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 На 3. седници Извршног одбора Фудбалског савеза 
Београда , која је одржана 09.09.2025.године, донете су следеће 
 

О Д Л У К Е 
 
 

1. Одлука у усвајању допуне листе спортских радника – 
делегата (у прилогу) ; 

2. Одлука о усвајању састава и календара такмичења 
Друге фудбалске лиге за жене, као и именовање 
Комесара за такмичење и дисциплину за такмичарску 
сезону 2025/2026  (у прилогу); 

3. Одлука о усвајању Пропозиција такмичења за 
првенство Друге фудбалске лиге за жене за 
такмичарску сезону 2025/2026 (у прилогу); 

4. Одлука о усвајању састава и календара такмичења 
Развојне лиге за жене ФС Београда, као и Пропозиција 
за такмичење Развојне лиге за жене ФС Београда за 
такмичарску сезону 2025/2026 ; 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 1: 

На 3. седници Извршног одбора ФС Београда која је 

одржана 09.09.2025. године донета је следећа 

О Д Л У К А 

 Усвајају се допуне листе спортских радника – делегата и 

то: 

-  Српска лига „Београд“ за такмичарску сезону 

2025/2026 тако што се на листу додају Горан Перић и 

Бора Маринковић. 

- Зонска лига „Београд“ за такмичарску сезону 

2025/2026 тако што се на листу додају Драгољуб 

Спасић и Драгиша Лазаревић. 

- Прва београдска лига за такмичарску сезону 2025/2026 

тако што се на листу додају Дејан Марковић, Жељко 

Зековић и Зоран Митровић. 

- Међуопштинска лига за такмичарску сезону 2025/2026 

тако што се на листу додаје Марко Цветковић. 

 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 

 

Председник ФС Београда   
                                     Никола Лазетић, с.р. 

 
 

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

4 

 

ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 2: 

На 3. седници Извршног одбора ФС Београда која је 

одржана 09.09.2025. године донета је следећа 

О Д Л У К А 

  Усвајају се Пропозиције за првенство Друге женске лиге 
ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 

  Усвајају се састав и календар такмичења Друге женске 
лиге ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 

  Именује се Ненад Јеринић за комесара за такмичење 
Друге женске лиге ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 

  Именује се Зоран Миловановић за комесара за 
дисциплину Друге женске лиге ФС Београда за такмичарску 
сезону 2025/2026. 

 

      Председник ФС Београда 
          Никола Лазетић, с.р. 
          Председник ФС Београда 

                  Никола Лазетић  
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К А Л Е Н Д А Р 
ТАКМИЧЕЊА ЖЕНСКОГ ФУДБАЛА ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

 

СЕПТЕМБАР 2025 

27/28 септембар 1.коло Развојне лиге Србије - Београд 

27/28 септембар 1.коло Друге фудбалске лиге Србије за жене - 
Београд 

 

ОКТОБАР 2025 

04/05 октобар 2.коло Развојне лиге Србије - Београд 

04/05 октобар 2.коло Друге фудбалске лиге Србије за жене- 
Београд 

11/12 октобар 3.коло Развојне лиге Србије - Београд 

11/12 октобар 3.коло Друге фудбалске лиге Србије за жене- 
Београд 

18/19 октобар 1/2 финала Купа Србије за жене на територији ФС 
Београда 

25/26 октобар 4.коло Развојне лиге Србије - Београд 

25/26 октобар 4..коло Друге фудбалске лиге Србије за жене- 
Београд 
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НОВЕМБАР 2025 

01/02 новембар 5.коло Развојне лиге Србије - Београд 

01/02 новембар 5.коло Друге фудбалске лиге Србије за жене- 
Београд 

08/09 новембар 6.коло Друге фудбалске лиге Србије за жене- 
Београд 

15/16 новембар Финале Купа Србије за жене на територији ФС 
Београда 

 

 

САСТАВ ДРУГЕ ЛИГЕ ЗА ЖЕНЕ ФС БЕОГРАДА ЗА ТАКМИЧАРСКУ 
СЕЗОНУ 2025/2026 

 

1. ЖФК „Железник 1930“ 

2. ЖФК „Жарково“ 

3. СУЖФК „Херој Полет“ 

4. ЖСФУ „ГФК“ Гроцка 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 3: 

На основу одредаба члана 50. Статута Фудбалског савеза 
Београда (Службени гласник ФСБ ''Београдски ФУДБАЛ'', ванредни број 
I од 18.02.2022 и члана 9. Правилника о фудбалским такмичењима ФС 
Србије (Прописи Фудбалског савеза Србије, Службени лист ФСС 
''ФУДБАЛ'', број 8 од 29.05.2025), Извршни одбор Фудбалског савеза 
Београда, на седници одржаној 09.09.2025. године, донео је: 

 
 

П Р О П О З И Ц И Ј Е 
ТАКМИЧЕЊА ЗА ПРВЕНСТВО ДРУГЕ ФУДБАЛСКЕ ЛИГЕ СРБИЈЕ ЗА ЖЕНЕ 

ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 
 

НАЧИН ОРГАНИЗОВАЊА ТАКМИЧЕЊА  

Члан 1. 

Првенство у Другој лиги Србије за жене “Београд“ у сезони 
2025/2026 организује се и спроводи по четвероструком бод систему. 

Члан 2. 

Сваки новоформирани женски фудбалски клуб, или женски 
тимови фудбалских клубова, аутоматски постаје члан Друге лиге за 
жене Београд и укључује се у такмичење на почетку нове сезоне.  

УТВРЂИВАЊЕ ПЛАСМАНА НА ТАБЕЛИ  

Члан 3. 

Пласман клубова на табели се одређује бројем освојених 
бодова. Тим који победи на утакмицама такмичења Друге лиге за жене 
„Београд“ осваја 3 (три) бода, у случају нерешених резултата оба тима 
освајају по 1 (један) бод, а тим који је изгубио утакмицу остаје без 
бодова.  

За сваку лигу води се табела. Табела садржи резултате утакмица 
одговарајућег кола, имена тимова који се такмиче, број освојених 
бодова и број датих и примљених голова.  
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Пласман на табели се утврђује збиром освојених бодова. Ако 
тимови освоје исти број бодова, одлучује разлика између датих и 
примљених голова. У случају да је разлика једнака, боље место заузима 
тим који је постигао више голова, а ако су постигли исти број голова, 
онда деле места која им припадају. Изузетно, ако је реч о месту које 
одлучује првака, као и о месту које одлучује о прелазу у виши или нижи 
степен такмичења (укључујући и разигравање,  квалификације, бараж и 
сл.) у случају истог броја освојених бодова два или више тимова, 
пласман на табели се сачињава на основу додатне помоћне табеле од 
резултата који су постигнути у међусобним сусретима односних тимова.  

Пласман на додатној помоћној табели, утврђује се:  

За два клуба:  

• број добијених бодова на утакмицама између та два клуба,  

• ако је једнак број бодова – боља гол разлика између 
постигнутих и примљених голова на утакмицама између тих клубова,  

• ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим 
утакмицама у лиги.  

• ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на 
свим утакмицама у лиги  

• ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“  

• ако је и даље исто стање – извлачење (жреб) који ће извршити 
Комесар лиге.  

За више од два Клуба:  

• број добијених бодова на утакмицама између тих клубова,  

• ако је једнак број бодова – боља гол разлика између 
постигнутих и примљених голова на утакмицама између тих клубова,  

• ако је и даље исто стање – већи број постигнутих голова на 
утакмицама између тих клубова,  

• ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим 
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утакмицама у лиги,  

• ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на 
свим утакмицама у лиги  

• ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“  

• ако је и даље исто стање, извлачење (жреб) које ће извршити 
Комесар лиге.  

 

РУКОВОЂЕЊЕ ТАКМИЧЕЊЕМ, РАСПОРЕД И ОДЛАГАЊЕ УТАКМИЦА, 
ЗАПИСНИК  

Члан 4. 

Такмичењем у Другој лиги за жене „Београд“ руководи 
Извршни одбор ФС Београда, преко Комесара за такмичење Друге лиге 
(у даљем тексту: Комесар за такмичење). 

 
Такмичењем у Купу ФСС за жене на територији ФСБ руководи 

Комисија за такмичење Извршног одбора ФСБ (у даљем тексту 
Комисија за такмичење).  

 
Одређивање парова Куп-а ФСС за жене на територији ФСБ, ће се 

вршити на основу Упутства за одређивање парова у завршном 
такмичењу за Куп ФСС за такмичарску сезону 2025/2026. 

 
Члан 5. 

Организацију утакмице спроводе клубови који играју на 
домаћем терену и дужни су да се старају о организације утакмице.  

Фудбалска руководства са седиштем у месту одигравања 
утакмице дужна су да пруже сву неопходну помоћ за успешну 
организацију утакмице. Ове утакмице треба да имају пропагандни 
карактер на афирмацији женског фудбала и могу се играти и ван 
седишта клуба домаћина.  
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Члан 6. 

Распоред одигравања утакмица утврђује Комесар лиге 
најкасније 15 дана пре почетка јесењег, односно, пролећног дела 
такмичења, према званичном календару ФС Београда. Такмичарски 
бројеви клубова одређују се жребом.  

Уколико у овом такмичењу учествују два клуба из истог места, 
односно, из места која су удаљена до 10 километара приликом жреба, 
односно, извлачења такмичарских бројева, извршиће се такав 
распоред утакмица ових клубова како би се избегло да у истом колу 
ови клубови истовремено буду домаћини.  

Уколико у овом такмичењу из истог места учествује три или 
више клубова, при одређивању такмичарских бројева, клубови који су 
боље пласирани у претходној сезони раздвајају се тако да се обезбеди 
да у истом колу један буде гост, а други домаћин. Уколико се 
календаром такмичења у једном месту играју две или више утакмица 
женских лига, Комесар лиге може одобрити споразум заинтересованих 
клубова о промени места одигравања таквих утакмица.  

Приликом извлачења такмичарских бројева клубова, а у циљу 
коришћења и оних термина који по званичном Календару ФС Београда 
нису предвиђени за првенствене утакмице, Комесар лиге може да 
одлучи да се такви термини користе за поједина првенствена кола.  

Члан 7. 

Након утврђеног распореда одигравања утакмица, клубови 
домаћини дужни су да најкасније на 5 (пет) дана пре одигравања 
утакмице сваког кола, начелно понедељком за термине викенда, а 
петком за термине у среду, Комесару лиге доставе:  

• дан и предлог времена почетка одигравања утакмице.  

Коначан термин почетка утакмице одрeђује Комесар лиге. 
Комесар лиге ће својим актом утврдити најкасније термине почетка 
утакмица и повратно званично обавестити све клубове.  

Уколико клуб домаћин не пријави утакмицу у утврђеном року 
исту ће заказати Комесар лиге и о томе обавестити заинтересоване 
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стране.  

При одређивању времена почетка утакмице, треба водити 
рачуна о временским приликама, годишњем добу, померању времена 
и посебно, да време одигравања утакмице не буде на штету гостујуће 
екипе, тј. ниједна утакмица не може да почне пре 11:00 часова, изузев 
ако су екипе постигле писану сагласност о почетку утакмице пре 11:00 
часова. Посебно се мора водити рачуна о међумесној удаљености тако 
да на удаљености, до 150 километара утакмица се може заказати, 
најраније у 11:00 часова, а на удаљености преко 150 километара 
најраније у 13:00 часова.  

Члан 8. 

Комесар лиге може, у оправданим случајевима и у интересу 
такмичења, одобрити одигравање појединих утакмица и изван 
термина предвиђених Календаром такмичења, под условом да 
клубови који траже такву сагласност не остварују такмичарску 
погодност на штету других клубова Лиге и тиме угрожавају регуларност 
такмичења.  

Првенствене утакмице играју се, по правилу, суботом и 
недељом, изузетно и другим данима по одобрењу Комесара лиге уз 
услове предвиђене овим Пропозицијама, као и писаним споразумом 
два клуба. Споразум клубова за други радни дан неће бити прихваћен 
за утакмице последња два кола првенства.  

Члан 9. 

Извршни одбор ФС Београда је дужан да, током првенства, а 
према указаној потреби, на предлог Комисије за женски фудбал ФСБ и 
Комесара лиге, разматра питања развоја, унапређења и регуларности 
такмичења и да предузима хитне и енергичне мере.  

У интересу регуларности такмичења у завршном делу, у 
последња два кола првенства, утакмице се одигравају истог дана и у 
исто време (као и почетак другог дела игре).  

Комесар лиге неће поступити у складу са ставом 2. овог члана 
ако поједине утакмице немају утицаја на пласман клубова на табели.  
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Члан 10. 

Одлагање утакмица може одобрити једино Комесар за 
такмичење.  

Када се утакмица одлаже због нереда већих размера на 
територији клубова учесника, или немогућности да се спроведу 
прописане мере безбедности за одигравање првенствених утакмица и 
куп утакмица, Комесар за такмичење ће донети одлуку о одлагању 
утакмице на основу безбедносне процене.  

Комесар за такмичење (или комисија за такмичење, када су у 
питању утакмице из њене надлежности) може, пре одигравања 
првенствене, куп или бараж утакмице, или у краћем року, а према 
достављеном захтеву, донети одлуку да се првенствена или куп 
утакмица одложи због оправданих разлога који су наступили без 
кривице клубова учесника (велико невреме, епидемија, боравак у 
карантину, саобраћајне несреће једне од екипа учесница утакмице и 
сл.). 

 Утакмицу због болести играча на основу лекарских уверења 
није могуће одложити, осим у случају епидемије или пандемије на 
националном нивоу (ковид и сл.)  

Ако клуб који учествује у лигашком такмичењу даје 4 (четири) 
или више играчица за репрезентативне селекције ФСС и/или ФСБ, тај 
клуб има право на измену распореда својих првенствених или куп 
утакмица у време када његови играчи изостају због репрезентативних 
наступа.  

Захтев за измену распореда утакмица и одлагање утакмице 
мора се доставити Комесару за такмичење на адресу електронске 
поште савеза, најкасније 5 (пет) дана пре предвиђеног термина 
утакмице чије се одлагање тражи. О одлагању утакмице клубови 
морају бити обавештени преко информационог система Комет 
најкасније 3 (три) дана пре утврђеног сата за почетак утакмице која се 
одлаже. 

Уколико постоји писана сагласност заинтересованих клубова, 
Комесар за такмичење може донети одлуку да се одређена утакмица 
редовног кола одигра раније, али најкасније пре следећег кола, под 
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условом да промена термина не иде на штету других заинтересованих 
клубова, нити да даје такмичарску предност клубовима чија се 
утакмица помера у односу на остале клубове.  

Писане сагласности морају бити достављене Комесару за 
такмичење најкасније 3 (три) дана пре редовног термина утакмице која 
је предмет одлагања са предложеним о датумом, местом и временом 
одигравања нове (одложене) утакмице.  

Изузетно, одлуку о захтевима клубова ради одигравања 
званичних међународних утакмица у земљи или иностранству и с тим у 
вези о евентуалном одлагању првенствених утакмица, у складу са 
одредбама ових Пропозиција, доноси Комесар за такмичење.  

У случају више силе, као и других разлога предвиђених 
Правилником о фудбалским такмичењима ФСС, Комесар за такмичење, 
најкасније 24 (двадесетчетири) часа пре одигравања утакмице, може 
донети одлуку о одлагању.  

Овако одложена утакмица, по правилу, мора се одиграти 
радним даном пре наредног кола осим у случајевима када Комесар за 
такмичење донесе другачију одлуку.  

Замена домаћинства није дозвољена.  

Члан 11. 

Уколико се утакмица не одигра због неподобног терена за игру, 
недоласка судија или разлога више силе, клубови су дужни да 
непосредно у просторији за састављање старт листе и извештаја 
утакмице, сачине писани споразум о новом термину одигравања и да 
тај споразум доставе Комесару за такмичење наредног дана до 16.00 
часова путем електронске поште или преко делегираних службених 
лица (делегат, судија) који скенирани споразум убацују у 
информациони систем Комет.  

На исти начин клубови ће поступити ако се започета утакмица 
прекине из разлога више силе, пре истека 80% регуларног времена 
одређеног за игру, тј. најмање 72 минута.  
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Ако се споразум не постигне, клубови су дужни да у истом року 
Комесару за такмичење доставе своје писане предлоге. Ако је утакмица 
морала бити прекинута из оправданих разлога који се нису могли 
отклонити (невреме, магла, мрак, нестанак електричне енергије, 
пожар, земљотрес и др.) о чему одлучује судија, или је прекинута због 
наступа дана жалости, преостало време утакмице, одиграће се 
сутрадан или у другом термину који одреди Комесар за такмичење. 
Одлука о термину одигравања преосталог дела мора бити донета у 
року од два сата од одлуке судије о прекиду утакмице. Одлуку доноси 
Комесар за такмичење уз консултације са клубовима учесницима на 
утакмици. У случају спора Комесар за такмичење самостално може 
донети коначну одлуку и утврдити датум и време наставка прекинуте 
утакмице.  

У преосталом времену прекинуте утакмице која се игра 
наредног дана или у другом термину који је одредио Комесар за 
такмичење примењују се следећи принципи:  

• У записник утакмице могу бити унети само играчи који су били 
на терену у моменту прекида утакмице, са изузетком играча који су 
замењени током прекинуте утакмице, и играча који због суспензије 
нису могли наступати на прекинутој утакмици. Играчи који су били у 
игри у тренутку када је утакмица прекинута не могу бити унети у 
записник као замена када се утакмица настави.  

• Било какве санкције изречене пре него што је утакмица 
прекинута остају важеће до краја утакмице.  

• Појединачне опомене (жути картони) изречени пре него што 
је утакмица прекинута не преносе се на било које друге утакмице пре 
него што се прекинута утакмица заврши.  

• Играчи који су искључени на прекинутој утакмици не могу 
бити замењени, а број играча у почетној постави остаје исти као што је 
био када је утакмица прекинута.  

• Играчи који су суспендовани на некој од утакмица одиграних 
после прекинуте утакмице, могу бити унети у записник на настављеној 
утакмици.  

• У случају да се у периоду до наставка утакмице неко од 
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играча који је био у игри у моменту прекида утакмице, повреди, 
разболи или из неког другог разлога не може наступити на настављеној 
утакмици, може бити замењен неким од играча из записника са 
прекинуте утакмице. Замена играча по овом основу улази у укупан број 
дозвољених измена на једној утакмици без коришћења прилике за 
заустављање игре.  

• Клубови могу направити број замена на које су само имали 
право у тренутку када је утакмица прекинута.  

• Прекинута утакмица се мора наставити на истом месту на ком 
је дошло до прекида (тј. слободног ударца, убацивања са аут линије, 
ударца из угла итд.). Ако је меч прекинут током нормалног тока игре, 
извршиће се судијско спуштање лопте на месту где је утакмица 
прекинута у складу са Правилима игре. 

Изузетно у случају нестанка електричне енергије судија 
утакмице је дужан да сачека најмање 30 минута, након чега у 
консултацији са делегатом одлучује о наставку утакмице.  

Клуб који не наступи у новом термину утакмице, коју одреди 
надлежни такмичарски орган, одговоран је по одредбама 
Дисциплинског правилника ФСС, а утакмица се региструје по службеној 
дужности 3:0 (пар-форфе) у корист противника.  

Када се утакмица прекине услед више силе, а пре истека 80% 
регуларног времена трајања игре, на поновљеној утакмици не могу 
наступити играчи који су искључени на прекинутој утакмици, док 
добијене опомене остају евидентиране. 

Одложена или прекинута утакмица, по правилу, одиграће се 
пре наредног кола, у најпогоднијем термину, о чему одлучује Комесар 
за такмичење (или комисија за такмичење, када су у питању утакмице 
из њене надлежности).  

Уколико клуб домаћин не организује утакмицу сталног 
такмичења у предвиђеном термину, утакмица ће се регистровати 
резултатом 3:0 (пфф) у корист противника, а клуб домаћин ће бити и 
кажњен по дисциплинском Правилнику ФСС. 
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Члан 12. 

Сваки клуб који учествује у првенству Друге лиге за жене 
Београд, мора да испуњава следеће услове:  

• да утакмице одиграва на игралишту са травнатим тереном, а може и 
на терену са вештачком подлогом које у свему одговара Правилима 
фудбалске игре;  

• утакмице у оквиру женских лига могу играти и на стадионима - 
игралиштима регистрованим за утакмице нижих степена такмичења, 
који су примљени од стране Комисије за преглед и пријем терена ФС 
Београда или Комисије за пријем терена ФСС, као вишег органа;  

• утакмице Друге лиге за жене Београд, у изузетним случајевима, се 
могу играти и на игралиштима регистрованим за нижи степен 
такмичења, под условом да се ради о травнатим теренима и другим 
адекватним условима, а који су примљени од стране Комисије за 
преглед и пријем терена ФС Београда;  

• да поседује гледалиште у складу са прописима, одвојено од травнатог 
терена оградом према прописима ФСС;  

• да обезбеди 4 сакупљача лопти, уколико то услови игралишта 
захтевају, обучених у спортску опрему, која мора да се разликује од 
опреме играчица које играју утакмицу;  

• да има најмање 2 (две) свлачионице за екипе и посебну свлачионицу 
за судије;  

• да свака свлачионица мора имати топлу и хладну воду, за купање, 
умивање и пиће, тоалет и друге пратеће просторије, са довољном 
квадратуром;  

• заштитне кабине за резервне играчице и стручна руководства, као и 
одвојену заштитну кабину за делегата утакмице, које се постављају на 
уздужној страни игралишта, удаљене од терена најмање 3 (три) метра, 
као и обележен „технички простор“ за тренере, у складу са прописима 
ФСС;  

• посебну просторију за сачињавање записника утакмице;  
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• да испуњава све услове у вези са тимовима млађих категорија 
играчица у складу са прописима ФСС. Да испуњава све услове у вези са 
стручно педагошким радом у складу са одговарајућим прописима ФСС; 
Клуб мора да испуњава све услове из Правилника ФСС о безбедности и 
сигурности на фудбалским утакмицама и Одлука ФСС које се обавезно 
примењују уз Правила фудбалске игре;  

• да женски фудбалски клуб уколико не поседује стадион - игралиште 
мора да закључи уговор са власником стадиона - игралишта за целу 
предстојећу сезону, а уговор да достави Комесару лиге и то најмање 15 
дана пре почетка првенства;  

• да клубови надлежном органу ФС Београда, пре почетка првенства, 
пријаве стадион - игралиште на којем ће током целе сезоне играти 
првенствене и куп утакмице. Само они стадиони - игралишта, које 
клубови пријаве, а који ће бити примљени од стране надлежног органа 
савеза, биће стадиони - игралишта, на којима ће се моћи играти 
првенствене и куп утакмице Друге лиге за жене у текућој сезони. 
Клубови су обавезни да у законском року предвиђеним Правилником о 
безбедности и сигурности на стадионима, доставити Атест за електро – 
громобранске инсталације без којег се не могу играти утакмице. У 
случају да је стадион примљен за утакмице вишег степена такмичења 
(Супер или Прва лига Србије за мушкарце, Српска лига, Омладинска 
лига), довољна је потврда о важењу атеста, коју издаје сектор за 
Лиценцирање ФСС или наш савез.  

Члан 13. 

(1) Клуб домаћин, организатор утакмице има следеће обавезе:  

 
• да за сваку утакмицу писмено обавести надлежни орган МУП-
а (Образац бр. 1) у року који одреди тај орган, а најкасније 5 
(пет) дана пре одигравања утакмице;  
• одобрење МУП-а за организовање утакмице, одштампан текст 
обавештења надлежном органом МУП-а на адресу електронске 
поште МУП-а или потврду о примљеном писаном обавештењу, 
клуб домаћин предаје делегату пре почетка утакмице, која се 
доставља комесару за такмичење путем информационог 
система Комет;  
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• уколико домаћи клуб не поседује писано обавештење МУП-у 

или одобрење за одигравање утакмице, делегат неће 

дозволити да се утакмица одигра;  

• да у сарадњи са министарством надлежним за унутрашње 
послове осигура безбедно одржавање фудбалске утакмице и да 
предузме превентивне и редовне мере којима се предупређује 
и онемогућава избијање насиља и недоличног понашања 
гледалаца;  

• да образује одговарајућу редарску службу, или ангажује 
Правно лице или физичко лице Предузетника ради обављања 
послова физичког обезбеђења и одржавање реда на фудбалској 
утакмици;  

• да за сваку утакмицу изради План превентивног деловања, 
План евакуације, Списак редара редарске службе, План 
обезбеђења (уколико ангажује преко 10 редара) који ставља на 
увид делегату утакмице и надлежном старешини полиције;  

• да предузме све потребне мере у складу са одредбама Закона 
о спречавању насиља и недоличног понашања на спортским 
приредбама, Закона о јавном окупљању грађана, Правилника о 
безбедности и сигурности на фудбалским утакмицама које се 
одигравају у надлежности ФСБ, ради стварања услова за 
сигурно и безбедно одигравање утакмице;  

• да за утакмице повећаног, односно утакмице високог ризика, 
на основу закључака из безбедносне процене конкретне 
утакмице, навијача и стадиона из Плана превентивног 
деловања, формира и ангажује одговарајућу редарску службу, 
одреди лице руководиоца редарске службе и потребан и 
довољан број службеника обезбеђења односно редара 
редарске службе за послове физичког обезбеђења и 
одржавање јавног реда на утакмици;   

• да за утакмице нормалног ризика (мањи број гледалаца на 

утакмици) на основу закључка из безбедносне процене 

утакмице, навијача и стадиона из Плана превентивног 

деловања одреди и анагажује потребан и 
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довољан број службеника обезбеђења, односно редара 

редарске службе, а најмање 5 (пет) редара редарске службе и 1 

(једно) лице руководиоца редарске службе, који морају имати 

једнобојне и нумерисане маркере са светлоодбојним тракама 

на којима је јасно исписано „РЕДАР“ а бројеви на маркерима 

морају бити у складу са обрасцем бр.2, чији је задатак 

одржавање реда како за време одигравања утакмице, тако пре 

и по завршетку исте;  

• да списак службеника обезбеђења, односно редара редарске 
службе, са бројевима личних карата, бројем маркера и 
позицијама на којима су ангажовани, и достави делегату пре 
почетка утакмице који он прилаже уз делегатски извештај путем 
информационог система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) 
часа по завршетку утакмице;  

• да утакмице за које је надлежни дисциплински орган донео 

одлуку о забрани присуства навијача на конкретној утакмици, 

на основу закључка из безбедносне процене саме утакмице, 

стадиона или игралишта обезбеди и ангажује довољан број 

службеника обезбеђења, односно редара редарске службе у 

циљу успешне реализације послова редарске службе, али 

најмање 1 (једно) лице руководиоца редарске службе и 4 

(четири) службеника обезбеђења или редара редарске службе;  

 
• да 60 минута пре почетка утакмице нормалног ризика (90 
минута утакмице високог ризика) изврши обилазак и контролу 
стадиона и игралишта и постави службенике обезбеђења, 
односно редаре редарске службе на планиране позиције и 
преузме обезбеђење стадиона односно игралишта;  
• да врши надзор над радом редарске службе пре, у току и 
након завршетка утакмице;  

• да је по налогу делегата утакмице или надлежног старешине 
полиције дужан да повећа број службеника обезбеђења, 
односно редара редарске службе на планираним позицијама;  

• да осигура безбедност службених лица, играча гостујућег и 
свог клуба, како пре, тако за време и после утакмице 
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• да лиценцирани комесар за безбедност клуба домаћина (или 

његов заменик) непосредно по завршетку утакмице попуни и 

достави делегату "Извештај о одиграној утакмици", који делегат 

доставља Комесару за такмичење путем информационог 

система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) часа по 

завршетку утакмице;  

• да за време утакмице у гледалишту забрани продају 
алкохолних пића, као и безалкохолних пића у стакленој 
амбалажи;  

• да за време утакмице обезбеди здравствену заштиту и 
дежурно санитетско или друго возило погодно за транспорт 
повређеног играча или другог лица (мора бити на стадиону 
најмање 30 минута пре предвиђеног почетка утакмице). 
Уколико дође до случаја да повређени актер утакмице мора 
бити здравствено збринут у некој медицинској установи, па због 
тога буду ангажовани и санитетско возило и дежурни лекар, 
клуб домаћин мора обезбедити друго санитетско (или дежурно) 
возило и другог лекара (уколико гостујући клуб нема 
лиценцираног лекара);  

• под здравственом заштитом се подразумева да клуб домаћин 
обезбеди присуство лекара са одговарајућом лиценцом 
издатом од ФСБ за текућу такмичарску сезону, који мора бити 
верификован у информационом систему Комет. У изузетним 
ситуацијама, уколико лекар има са собом одговарајућу лиценцу 
издату од ФСБ за текућу такмичарску сезону, а није 
верификован у информационом систему Комет, биће 
дозвољено одигравање утакмице. У противном, утакмица се 
неће одиграти, а комесари за такмичење и за дисциплину 
донеће одговарајуће одлуке;  

• регистарски број дежурног возила, са презименом и именом 
лекара и возача и бројем личне карте возача морају бити 
уписани у Обрасцу бр. 2 који се доставља делегату утакмице а 
који делегат доставља Комесару за такмичење путем 
информационог система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) 
часа по завршетку утакмице. Дозвољено је и да клуб може 
ангажовати валидну медицинску установу која ће са 
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адекватним санитетским возилом са уписаним регистарским 
бројем тог возила и стручном медицинском екипом, 
обезбеђивати евентуално здравствено збрињавање актера 
утакмице; 

• да у информациони систем Комет, у старт листу утакмице, 

унесе и верификује списак играча своје екипе за утакмицу, 

тренера и службених лица која ће седети на клупи, 

најкасније 30 (тридесет) минута пре почетка утакмице јер у 

супротном је делегат дужан да унесе у свој делегатски 

извештај разлог због чега није верификована старт листа 

утакмице и да случај пријави дисциплинском органу  

• да обавести делегата о наступу играча са специјалним 
лекарским прегледом и достави му на увид потврду о 
извршеном специјалном лекарском прегледу.  

• да делегату утакмице, судији и овлашћеном представнику 
противничког клуба стави на располагање одштампан образац 
старт листе, претходно унет у информациони систем Комет који 
представља званичну платформу за израду старт листе и 
извештаја са утакмице, најкасније 15 (петнаест) минута пре 
почетка утакмице  

• да пружи сву неопходну помоћ при састављању старт листе, 
извештаја са утакмице и евентуалном давању изјава одређених 
лица;  

• да обезбеди најмање 5 (пет) сакупљача лопти обучених у 
спортску опрему, која се разликује од опреме играча који 
наступају;  

• да не дозволи улазак у службене просторије и рестриктивни 
простор лицима која на то немају право;  

• да обезбеди најмање 3 (три) исправне фудбалске лопте, оног 
типа и марке које су добили од ФСБ-а и исте достави судији пре 
почетка утакмице;  

• клуб домаћин, организатор утакмице, је дужан да предузме 
све потребне мере за обезбеђење личног интегритета и 
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сигурности делегата, судија и чланова гостујуће екипе, као и 
њихове личне имовине пре утакмице, за време одигравања 
утакмице, па све до напуштања места одигравања утакмице.  

(2) Клуб гост је у обавези:  

 
• да путем информационог система Комет, најкасније 30 
(тридесет) минута пре почетка утакмице у старт листу утакмице 
унесе састав екипе за утакмицу, као и службена лица која ће 
седети на клупи јер у супротном је делегат дужан да унесе у 
свој делегатски извештај разлог због чега није верификована 
старт листа утакмице у прописаном року и да случај пријави 
дисциплинском органу; 
 

• да обавести делегата о наступу играча са специјалним 

лекарским прегледом уз обавезно достављање на увид 

потврде о обављеном специјалном лекарском прегледу.  

 
• да оствари сарадњу са клубом домаћином утакмице и 
међусобно размене све битне безбедносне информације о 
броју, доласку и местима окупљања својих навијача, ради 
пружања помоћи у организацији и одржавању реда на 
утакмицама;  
 
• да се сви субјекти безбедности клуба укључе у организацију и 
реализацију утакмице повећаног, односно високог ризика, а на 
основу Плана превентивног деловања клуба домаћина;  
 
• да одрже састанак, пре одласка на сваку гостујућу утакмицу, 
са представницима, односно вођама навијача својих навијачких 
група;  
 
• да подстиче позитивно понашање и деловање играча и 
службених лица пре, за време и након завршетка утакмице;  
 
• да подстиче примерено и добро понашање и спортско 
навијача и навијачких група; 

(3) Искључиво у случају повреде неког од играча унетих у 

верификовану старт листу у току загревања, пред 
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почетак утакмице, повређени играч може бити замењен само 

резервним играчем који је већ унет у старт листу, док 

повређени играч не може поново бити уврштен у резервну 

поставу. Упражњено место у резервној постави може се 

попунити новим играчем. Представник клуба је у обавези да 

затражи од делегата измену верификоване старт листе и то 

најкасније 10 (десет) минута пре предвиђеног времена за 

почетак утакмице. У том случају делегат је дужан да одмах 

обавести Комесара за такмичење, затражи његово одобрење 

како би стартна листа била откључана, измењена у статус “У 

РАДУ“ и како би се извршила измена повређеног играча.  

(4) Утакмица не може да почне док овлашћена лица клубова не 
верификују записник. 

Члан 14. 

За време одигравања првенствених утакмица, поред терена у 
заштитним кабинама могу се налазити следећа службена лица:  

- овлашћени представник клуба,  

- лиценцирани тренер-шеф стручног штаба,  

- лиценцирани помоћни тренер у спортској опреми,  

- резервне играчице у спортској опреми – највише 7 (седам),  

- физиотерапеут - масер у спортској опреми,  

- лекар клуба.  

Клуб је у обавези да најкасније 8 дана пре почетка првенства 
унесе захтев преко Комет система за лиценцирање службених лица 
клуба из претходног става за текућу такмичарску сезону, а за које ће од 
стране Стручне службе савеза бити издате службене легитимације-ИД 
картице. Сва напред наведене лица, изузев резервних играча, да би 
седела на клупи морају имати службене легитимације које служе за 
њихову идентификацију. Уколико неко лице нема службену 
легитимацију-ИД картицу, исто се мора идентификовати на други 
погодан начин (лична карта, пасош, возачка дозвола…), а 
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против клуба ће бити покренут дисциплински поступак због 
занемаривања обавеза.  

Уколико је на утакмици присутан лекар или физиотарапеут 
клуба који није регистрован у Комет систему, а ради се о једином 
медицинском лицу на утакмици, делегат ће му дозволити да седи на 
клупи, уз претходну проверу његове медицинске службене 
легитимације и идентификације, а све ово ће назначити у свом 
делегатском извештају (уз обавезно достављање фотографије 
медицинске легитимације у свом извештају у комет систему).  

Уколико лекар/физиотарапеут немају своју медицинску 
легитимацију, односно уколико немају идентификациони документ, не 
могу седети на клупи, нити бити у ограђеном делу терена за игру.  

Поред наведених лица у ставу 1. овог члана у ограђеном делу 
терена могу се налазити и следећа лица:  

-деца за сакупљање лопти у спортској опреми или маркерима, а 
која их разликује од спортске опреме екипа које играју утакмицу и 
маркера редара,  

-комесар за безбедност домаћег клуба,  

-комесар за безбедност ФС Београда,  

-фоторепортери иза фотографске линије обележени маркерима,  

-органи јавне безбедности.  

Органи јавне безбедности могу се налазити искључиво у 
униформама око терена или иза ограде терена у публици, по свом 
нахођењу и потребама посла. Изузетно, ако то услови терена 
дозвољавају може се дозволити улазак у ограђени део терена за игру и 
тешким инвалидима у колицима, без пратње.  

ПРАВО НАСТУПА  

Члан 15. 

Право наступа имају све правилно регистроване играчице са 16 
(шеснаест) година живота и које су стекле право наступа на 
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првенственим утакмицама. Изузетно, у тимовима сениорског узраста 
могу наступити играчице са 15 година, али не и млађе од 15 година на 
дан утакмице, с тим да морају обавезно имати одобрење специјалне 
лекарске комисије, којим се оглашавају способним за наступање на 
утакмицама сениорског узраста и да им је то право потврђено од 
надлежног регистрационог органа, и да је обавезно унесено у 
информациони систем Комет.  

Аутоматску казну забране играња једне првенствене утакмице, 
насталу после сваког добијања 4 (четири) опомене, играчица издржава 
на првој наредној утакмици, а након издржане казне због 4 жута 
картона, након свака два жута картона, на првој наредној утакмици у 
такмичарској години.  

Играчици, чији клуб наступа на утакмицама доигравања 
баража, опомене се не бришу, то јест, преноси опомене у бараж у 
затеченом стању, односно играчица са тим бројем започиње утакмице 
доигравања баража. Опомене из једне такмичарске сезоне не преносе 
се у другу - бришу се.  

Као опомена сматра се свака судијска опомена изречена 
показивањем жутог картона уписана у записник првенствене утакмице.  

Ако играчица на утакмици добије опомену и на истој буде 
искључена због добијања друге опомене, играчица се дисциплински 
кажњава, а опомене се не евидентирају ни у записнику утакмице, ни у 
евиденцији Комесара лиге.  

Клубови су дужни да воде евиденцију изречених опомена и 
других дисциплинских мера за играчице Уколико клуб не поступи у 
смислу става 2. овог члана и наступи са играчицом о којој је реч, 
утакмица ће по жалби противника, заинтересованих клубова или по 
службеној дужности, бити регистрована са 3:0 (пар-форфе) у корист 
оштећеног клуба, а клуб, играчица или одговорно лице ће бити 
кажњени по одредбама Дисциплинског правилника ФС Србије.  

Комесар лиге такође води евиденцију изречених опомена и 
других дисциплинских мера, региструје опомене у својој евиденцији, 
објављује их путем службеног саопштења и контролише извршење 
аутоматских и других казни.  
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На првенственим утакмицама могу наступити све правилно 
регистроване играчице које су стекле право наступа на првенственим 
утакмицама,под условом да су регистроване за ту такмичарску годину 
путем информационог система КОМЕТ.  

Идентитет играчица обавезно утврђује делегат утакмице пре 
почетка утакмице на терену за игру, односно судија уколико нема 
делегата, а за касно пристигле играчице, приликом уласка у игру.  

Идентитет касно пристиглих заменика играчица утврђује се 
приликом доласка у технички простор. Све играчице и заменици треба 
да буду у опреми - дресовима најкасније 10 минута пре почетка 
утакмице. За утврђивање идентитета и права наступања играчица 
довољан је записник утакмице. Ако приликом утврђивања идентитета 
играчица делегат или овлашћени представник клуба посумња у 
идентитет неке играчице, играчица је дужна да свој идентитет докаже 
личном картом или пасошем. Уколико играчица не поседује личну 
карту или пасош делегат ће извршити фотографисање спорне играчи у 
спортској опреми са судијама утакмице и уз свој извештај доставити и 
фотографију. Идентитет играчица по завршетку утакмице може се 
извршити под условом да овлашћени представник клуба пре завршетка 
утакмице то најави делегату, о чему овај обавештава овлашћеног 
представника противничке екипе. Поступак идентификације идентичан 
је као у ставу 1. и 2. овог члана. Уколико се играчица не одазове 
идентификацији, а утакмица буде ожалбована, иста ће бити 
регистрована службеним резултатом 3:0 (пар-форфе) у корист 
противничког клуба.  

Трошкове накнадног утврђивања идентитета сноси клуб чијом 
кривицом су они проузроковани. Клубови се не могу договорити да се 
не утврђује идентитет играчица. Такав договор делегат не сме да 
прихвати, већ је у обавези да утврди идентитет играчица. На 
првенственим утакмицама Друге лиге за жене Београд за клуб не могу 
наступити стране играчице у складу са важећим одлукама надлежних 
органа ФС Србије.   
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Члан 16. 

Свака играчица мора бити лекарски прегледана и оглашена 
способном за наступање. Лекарски преглед играчице мора бити 
исправно унесен у информациони систем КОМЕТ на јединственом 
обрасцу за лекарски преглед који прописује орган који води такмичење 
(за сваког играча посебно у секцију „Додатне информације“-- 
„Лиценце“). Рок важности лекарског прегледа за играчице које на дан 
прегледа имају најмање 17 година траје 6 месеци, а за остале играчице 
4 месеца.  

Играчица која није лекарски прегледана, односно играчица која 
није обновила лекарски преглед у одређеном року или којој је од 
стране лекара забрањено играње, као и играчица којој лекарски 
преглед пре почетка утакмице није унет или је погрешно унет у 
информациони систем КОМЕТ, не може наступити на тој утакмици. 
Специјални лекарски преглед важи шест месеци за играчице које на 
дан одигравања утакмице има навршених 16 година живота, а млађа је 
од 17 година. Са специјалним лекарским прегледом, све док је на 
снази, играчица може наступити на свим утакмицама и у случају да је 
рок важности лекарског прегледа истекао.  

Специјални лекарски преглед мора бити исправно унет у 
информациони систем КОМЕТ пре почетка утакмице (у секцију 
„Додатне информације“---„Лиценце“), у противном играчица нема 
право наступа. Лекарске прегледе обавља специјалиста спортске 
медицине. Уколико на територији општине/града на којој се налази 
седиште клуба ниједна здравствена установа из Плана мреже 
здравствених установа Републике Србије не испуњава законом 
прописане услове за обављање делатности спортске медицине, 
лекарске 10 прегледе може обављати: специјалиста интерне 
медицине, специјалиста медицине рада или специјалиста опште 
медицине.  

Уколико важећи лекарски преглед или важећи специјални 
лекарски преглед нису унети или исправно унети у КОМЕТ систем пре 
почетка утакмице, а таква играчица наступи на утакмици, утакмица ће 
по службеној дужности или по жалби противничког клуба бити 
регистрована 3:0 (пар-форфе) у корист противничке екипе, а против 
клуба и представника клуба на наведеној утакмици биће 
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покренут дисциплински поступак.  

ДЕЛЕГАТИ УТАКМИЦЕ  

Члан 17. 

За сваку првенствену утакмицу у организацији ФС Београда 
Комесар за такмичење одређује делегата утакмице, и исти има врховни 
надзор на утакмици.  

 За утакмице у купу ФСС на територији ФСБ и баражу, делегата 
одређује Комисија за такмичење.  

Члан 18. 

Листе делегата за утакмице у организацији ФСБ утврђује 
Извршни одбор ФСБ, за сваку такмичарску сезону.  

Члан 19. 

Делегат је дужан да се детаљно упозна са Правилником о 
фудбалским такмичењима ФСС, Правилима фудбалске игре, овим 
Пропозицијама, Упутством за рад делегата ФСБ на утакмицама у 
организацији ФСБ, као и нормативним актима ФСС и ФСБ.  

Члан 20. 

Делегати су дужни да присуствују семинарима за делегате који 
се обавезно организују најмање по једном пре почетка јесењег и 
пролећног дела такмичарске сезоне и успешно положе тест из 
познавања прописа.  

Члан 21. 

Делегати су дужни да у случајевима прекида утакмица, 
искључења играча, удаљења званичних лица са клупе за резервне 
играче, пријављених играча и других лица, као и евентуалних спорова 
између клубова насталих у вези утакмице, обаве све потребне радње 
из члана 23. ових Пропозиција, које су неопходне за доношење 
одговарајућих одлука такмичарских и дисциплинских органа.  
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Члан 22. 

Делегат на утакмици као званични представник савеза заступа 
руководство такмичења и врши надзор над утакмицом.  

Делегат носи ознаку савеза за време вршења дужности. Делегат 
врши надзор над организацијом утакмице, пружа помоћ клубовима и 
судијама и стара се да се одредбе Пропозиција поштују.  

Члан 23. 

Посебне дужности делегата су:  

• да дође на игралиште најкасније један сат пре заказног почетка 
утакмице (или 90 минута, ако је утакмица проглашена утакмицом 
повишеног ризика) и понесе дигитални фотоапарат или мобилни 
телефон који има могућност израде квалитетних фотографија;  

• да до времена одређеног за почетак утакмице утврди идентитет 
играча и службених лица;  

• да овлашћеним представницима клубова дозволи увид у старт листу;  

• да забрани улаз у ограђени део игралишта свима који на то немају 
право;  

• да старт листу утакмице држи код себе до завршетка утакмице, ради 
боље контроле и тачног уочавања евентуалних пропуста;  

• да пре почетка утакмице провери испуњеност услова за безбедно и 
сигурно одигравање утакмице а посебно: − да је на утакмици присутан 
лиценцирани комесар за безбедност клуба домаћина (или његов 
заменик). У случају одустности оба лица обавезе комесара за 
безбедност преузима лиценцирани овлашћени представник клуба или 
друго лиценцирано лице клуба  − да клуб домаћин има урађен ажуран 
План превентивног деловања за утакмицу, − да провери мере 
обезбеђења терена, рестриктивног простора, просторија за смештај 
екипа, судија и делегата и других службених просторија као и друге 
мере у складу са Планом превентивног деловања;  

• да у прусуству представника клубова, према обрасцу коју утврђује 
ФСС, а који је доступан преко информационог система Комет, 
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изврши контролу старт листе најкасније 15 (петнаест) минута пре њеног 
почетка;  

• да контролише организацију утакмице;  

• да путем информационог система Комет, у свом извештају у рубрици 
додатна запажања констатује ситуације када било ком клубу није 
присутан тренер а његову дужност на утакмици обављају помоћни 
тренер или тренер млађих категорија,  

• да путем информационог система Комет, у свом извештају у рубрици 
додатна запажања, констатује уколико се на утакмици међу 
пријављеним службеним лицима клуба, не налази минимум 
прописаног броја и квалификационе структуре тренера у складу са 
овим Пропозицијама и Правилником о стручном раду ФСС.  

• да путем информационог система Комет, у свом извештају у рубрици 
додатна запажања констатује ситуације када клуб домаћин обезбеди за 
утакмицу лиценцираног лекара који има са собом одговарајућу 
лиценцу издату од ФСБ за текућу такмичарску сезону, а није 
верификован у информационом систему Комет.  

• да преко овлашћених представника клубова затражи писмене изјаве 
(образац бр.3) од искључених играча и искључених службених лица из 
техничког простора (ако је било искључења играча или искључења 
службених лица из техничког простора) и исте доставља Комесару за 
такмичење путем информационог система Комет или стручној служби 
ФСБ најкасније 24 (двадесетчетири) часа по завршетку утакмице.  

• да у реалном времену за време трајања утакмице уноси све догађаје 
са утакмице у апликацију FSS LIVE.  

• да путем информационог система Комет, у свом извештају у рубрици 
додатна запажања констатује ситуације када не ради семафор за 
резултат и време или семафор за замене играча на лигама у којима је 
то прописано као обавеза клуба домаћина Делегат може, уколико 
посумња у идентитет неког играча, да тражи и идентификациони 
документ (лична карта или пасош ). Делегат, ако и даље сумња, може 
да фотографише играча у складу са Чл. 15 ових Пропозиција и достави 
надлежном органу уз свој делегатски извештај; Делегат има врховни 
надзор над редарском службом и може да захтева повећање броја 
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редара. Делегат нема право да се меша у одлуке судија. Делегат не сме 
да даје никакве изјаве у вези са утакмицом, већ све примедбе уноси у 
свој извештај.  

Делегат утакмице је дужан да свој извештај као и обрасце:  

• број 1 (обавештење МУП-у о одигравању утакмице),  

• број 2 (списак редара са бројевима личних карата, регистарски број 
дежурног возила са именом, презименом и бројем личне карте возача, 
као и име, презиме и број лиценце присутног лекара уколико није 
верификован у комету за домаћи клуб),  

• број 3 (изјаве искључених или пријављених играча и других лица)  

• број 4 (повредна листа коју доставља дежурни лекар, само уколико је 
било повређених играча),  

• број 5 (спецификација трошкова службених лица које оверава клуб 
домаћин),  

• број 6 (извештај о одиграној утакмици коју попуњава Комесар за 
безбедност, само уколико се деси нека инцидентна ситуација), достави 
комесару за такмичење путем информационог система Комет 
најкасније 24 (двадесетчетири) часа по завршетку утакмице.  

Само у случају ако је наредни дан (дани), државни празник, рок 
за доставу се односи на први наредни радни дан. У случају изостанка 
делегата, његову дужност преузима судија утакмице. 

С У Д И Ј Е  

Члан 24. 

За све првенствене утакмице судије и помоћне судије одређује 
Комесар за суђење, док их за куп утакмице одређује Комисија за 
такмичење.  

Делегирање судија се врши непосредно пре одигравања 
следећег кола, о чему се обавештавају сви клубови путем 
информационог система Комет које је једино меродавно и обавезујуће. 
Обавештење о делегирању објављено на сајту савеза је 
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информативног карактера.  

Члан 25. 

Првенствене и куп утакмице Друге лиге за жене Београд суде 
женске судије са листа које усваја Извршни одбор савеза и по потреби, 
мушке судије са виших степена такмичења.  

Све првенствене и куп такмице Друге лиге за жене Београд суде 
фудбалске судије прве, друге и треће категорије које се налазе на 
одговарајућим листама у текућем првенству.  

Члан 26. 

Судије су обавезне да дођу на утакмицу најкасније 60 минута 
пре њеног почетка и успоставе контакт са делегатом утакмице и другим 
службеним лицима.  

Заједно са делегатом врши преглед просторија, терена за игру, 
опреме играчица и у случају евентуалних примедби захтева да се исте 
отклоне до почетка утакмице.  

Судија је дужан да, у смислу Правила фудбалске игре, пре 
утакмице прегледа терен за игру и одлучи да ли је подобан за игру. 
Уколико судија установи, уз присуство капитена обе екипе у време 
предвиђено за почетак утакмице, да је игралиште неподобно за игру, 
утакмица се не може одиграти. Одлуку саопштава делегату утакмице, а 
клубови су дужни да поступе у смислу ових Пропозиција.  

Судија је дужан да по завршетку утакмице делегату достави 
податке о опоменутим и искљученим играчицама, минутима и 
разлозима изрицања дисциплинских мера, као и замењеним 
играчицама.  

Судија је дужан да путем информационог система КОМЕТ у року 
од 60 минута од завршетка утакмице сачини записник о одиграној 
утакмици и у њега унесе све неопходне информације (резултат, 
стрелце, изречене опомене и искључења са минутима и разлозима, 
детаљне изјаве поводом евентуалних искључења и инцидената, 
извршене замене, приближан број гледалаца, надокнаду у првом и 2 
другом делу игре, итд...), као и све остале евентуалне примедбе у вези 
утакмице и да записник верификује (постави га у статус 
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„ОДИГРАНА“).  

Уколико је судија утакмице погрешно унео (или није унео) неке 
од података везаних за утакмицу (а то примети после „верификације“ 
записника), дужан је да путем мејла Стручној служби савеза затражи 
исправку (допуну) записника у року од 24 часа од почетка утакмице.  

Судије су дужне да преко КОМЕТ платформе унесу пријаву 
против играчице, функционера и службених лица клубова за прекршаје 
извршене пре, за време и после утакмице и све то детаљно опишу у 
свом извештају са утакмице. Уколико то не опишу у извештају са 
утакмице, обавези су да о томе накнадно доставе допунски извештај 
дисциплинском судији мејлом Стручној служби ФС Београда у року од 
24 часа од завршетка утакмице. Допунски извештај достављају и 
помоћне судије са својим описом догађаја.  

Представник клуба је дужан да обезбеди да одмах по 
завршетку утакмице искључена играчица, тренер или друго службено 
лице његовог клуба достави своју писану изјаву поводом искључења.  

Члан 27. 

Првенствене утакмице могу се играти само на терену који је 
подобан за игру. Клуб домаћин је обавезан да терен за игру припреми 
тако да буде подобан за одигравање утакмице. Обавеза је клуба 
домаћина да у зимским условима мора да поступи по Упутству 
Комисије за терене ФСС у погледу припреме терена да буде погодан за 
игру. Преглед терена мора да буде извршен од стране судије, у 
присуству делегата утакмице, капитена оба клуба учесника утакмице и 
то у време које је службено одређено за почетак утакмице. Изузетно, 
преглед може да се врши и раније, али истог дана и под условом да то 
буде обављено у присуству судије утакмице, делегата и капитена оба 
клуба учесника утакмице.  

Да ли је терен погодан за игру због невремена или због нечег 
другог што спада у вишу силу, одлучује једино судија који је одређен да 
води утакмицу. Судија и делегат су обавезни да у записник унесу 
донету одлуку о неподобности терена и да записник доставе Комесару 
лиге у року од 24 часа уз претходно телеграфско обавештење.  
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Члан 28. 

Ако судија који је одређен да води утакмицу не дође на 
игралиште у одређено време за почетак утакмице, утакмицу ће судити 
први помоћник. У случају недоласка првог помоћника, утакмицу ће 
судити други помоћник судије. Уколико на утакмицу не дођу ни судија 
ни помоћници, клубови ће се спорзумети да утакмицу води један од 
присутних судија. Ако споразум не буде постигнут, делегат ће одредити 
судију који ће водити утакмицу. Споразум о избору судија мора да буде 
утврђен у писаној форми пре почетка утакмице. Записник о споразуму 
потписују представници клубова и делегат. Овај записник се 
прикључује записнику утакмице. Ако се клубови нису споразумели о 
избору судија, па га је одредио делегат, таква одлука се мора 
констатовати у записнику утакмице. Ако на утакмицу не дође ни судија, 
ни помоћне судије, ни делегат, утакмица се неће одиграти.  

 

НАЈМАЊИ БРОЈ ИГРАЧИЦА У ИГРИ И ОПРЕМА ИГРАЧИЦА  

Члан 29. 

Сваки клуб пријављује и у записник утакмице се уписује највише 
18 (осамнаест) играчица. Играчице које нису уписане до почетка 
утакмице у записник не могу наступити на утакмици. У игри учествује 11 
(једанаест) пријављених играчица, а током игре може се извршити 
највише 5 (пет) измена.  

Ако један тим за време утакмице, остане са мање од 7 (седам) 
играчица судија је дужан да утакмицу прекине. У складу са Одлуком 
бр.1 ФС Србије, која се примењује уз Правило 4 Правила фудбалске 
игре, дресови играчица на полеђини морају бити обележени 
бројевима.  

Играчица не може наступити на утакмици без броја на дресу. О 
исправности замена играчица искључиво се брину судија утакмице, 
први помоћни судија и делегат.  

Сви клубови су дужни да пре почетка такмичења у 
информациони систем КОМЕТ унесу податке о бојама свих гарнитура 
своје опреме у којима играју утакмице (дрес, шортс, штуцне).  
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НЕДОЛАЗАК НА УТАКМИЦУ СТАЛНОГ ТАКМИЧЕЊА  

Члан 30. 

Ако у року од 15 минута од одређеног времена за почетак 
утакмице сталног такмичења не наступи један од тимова учесника 
утакмице са потребним бројем играчица, судија ће саопштити капитену 
тима који је био спреман да наступи да се утакмица неће одиграти и то 
унети у записник утакмице.  

Изузетно, у случају да тим није могао да наступи услед више 
силе, судија ће сачекати и нешто дуже, али ће водити рачуна о томе да 
ли утакмица може да се заврши на време. Ако се игра више утакмица 
на истом терену, судија је дужан да води рачуна о томе да не доведе у 
питање одигравање следеће утакмице.  

Комесар лиге регистроваће утакмицу по службеној дужности са 
3:0 (пар-форфе), уколико констатује да је недолазак тима на утакмицу 
неоправдан. Клуб који не наступи на одигравање утакмице дужан је да 
надокнади штету другом клубу. Висина штете, на основу 
документованог захтева клуба који је оштећен, утврђује Комесар лиге.  

 

НЕОДИГРАВАЊЕ И ПРЕКИД УТАКМИЦЕ  

Члан 31. 

Ако клуб домаћин није оспособио терен за игру из 
неоправданих разлога пре почетка или за време утакмице, а не ради се 
о случају „више силе“, па судија одлучи да се утакмица не може играти 
или прекинута наставити, што мора бити констатовано у записнику, 
утакмица се региструје са 3:0 (пар-форфе) у корист противника.  

Ако је утакмица сталног такмичења морала бити прекинута из 
оправданих разлога који се нису могли отклонити (невреме, магла, 
мрак, нестанак електричне енергије, пожар, земљотрес, и др.), о чему 
одлучује судија, или је прекинута због наступа дана жалости, одиграће 
се нова утакмица уколико је до прекида дошло пре истека 80% 
регуларног времена одређеног за игру, а ако је утакмица прекинута по 
истеку 80% регуларног времена одређеног за игру, регистроваће се 
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постигнутим резултатом.  

Клуб који не наступи на одигравање нове утакмице, коју одреди 
Комесар лиге, одговоран је по одредбама Дисциплинског правилника 
ФСС, а утакмица се региструје по службеној дужности са 3:0 (пар-
форфе) у корист противника.  

Одлуку о регистрацији утакмице са 3:0 (пар-форфе) из ст. 1. и 3. 
овог члана доноси по службеној дужности Комесар лиге. Ако оба тима 
неоправдано не дођу на одигравање нове утакмице сматраће се да су 
одустала од даљег такмичења, те ће сносити последице предвиђене 
Дисциплинским правилником ФСС.  

Одлуку о неодигравању утакмице искључиво доносе надлежни 
органи ФС Београда.  

Члан 32. 

Тим који напусти терен, односно тим који изазове прекид 
утакмице, укључујући и прекид утакмице који је изазвала играчица тога 
тима, губи утакмицу са 3:0 (пар форфе), уколико до прекида његов 
противник није постигао бољи резултат, а одлуку доноси по службеној 
дужности Комесар лиге.  

Члан 33. 

Ако је утакмица прекинута због инцидента, физичког напада на 
судију, нереда, недовољног броја играча, непоштовања одлуке судије 
да искључени играч напусти терен и др., а утврди се да је за прекид 
утакмице крив један од клубова учесника, утакмица ће се регистровати 
са 3:0 (пар-форфе) у корист противничког клуба уколико до прекида 
игре није постигнут бољи резултат за противнички клуб.  

Ако Комесар лиге утврди да за прекид игре није крив ниједан 
од клубова учесника, односно, да су за прекид подједнако крива оба 
клуба и да је организатор утакмице предузео све мере предвиђене 
одлуком надлежног такмичарског органа, о организацији и 
обезбеђењу реда на утакмицама одређеног степена такмичења, 
Комесар лиге може, одлучити да се одигра нова утакмица, или 
прекинута региструје постигнутим резултатом.  

Ако је одлуком Комесара лиге одређено поновно 
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одигравање првенствене утакмице на поновљеној утакмици могу 
наступити сви играчи који имају право наступа на дан одигравања 
поновљене утакмице.  

У случају прекида утакмице због нереда или озбиљних 
инцидената, надлежни дисциплински орган може суспендовати 
одговарајући тим и за бранити му одигравање утакмица на том 
игралишту за време вођења поступка.  

 

ЗАБРАНА НАСТУПАЊА ЗБОГ СУСПЕНЗИЈЕ  

Члан 34. 

Суспендовани тим, односно сви тимови суспендованог клуба, 
не могу наступити на јавној утакмици све док траје суспензија. Све 
утакмице које спадају у време суспензије изречене због неизвршења 
коначних одлука надлежних органа или неизвршења обавеза насталих 
из такмичења предвиђених Пропозицијама овог такмичења, 
регистроваће се са 3:0 (пар-форфе) у корист противника. Утакмице на 
којима суспендовани тим није могао наступити због суспензије 
изречене ради утврђивања материјалне истине неопходно потребне за 
доношење коначне одлуке о неком спорном случају, неће се 
регистровати све док се не донесе коначна одлука.  

По доношењу коначне одлуке клуб је дужан одиграти утакмице 
према распореду Комесара лиге. Ако суспендовани тим наступи на 
јавној утакмици покренуће се дисциплински поступак по одредбама 
Дисциплинског правилника ФСС,као и против противничког клуба, ако 
је био обавештен о суспензији суспендованог клуба.  

Ж А Л Б Е  

Члан 35. 

Питање регуларности утакмице може се поставити на основу 
жалбе на регуларност утакмице клубова учесника утакмице и по 
службеној дужности.  

Жалбе на регуларност утакмице по свим основама морају се 
доставити у року од 2 (два) дана од дана одигравања утакмице са 
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образложењем и свим потребним доказима и доказом о уплаћеној 
такси на адресу електронске поште савеза.  

Уплата таксе врши се на текући рачун ФСБ, а Комесар за 
такмичење предметне лиге или надлежни орган који разматра жалбу је 
дужан да изврши контролу уплате таксе.  

Комeсар за такмичење или надлежни орган доставља другом 
клубу у спору жалбу на адресу електронске поште клуба, на коју је овај 
дужан да одговори у року од 2 (два) дана од дана пријема, осим у 
случајевима уколико се ради о утакмицама последња 2 (два) кола када 
је клуб дужан да одговори у року од 1 (једног) дана од дана пријема 
жалбе.  

Жалбе на регуларност утакмице које су неблаговремено 
уложене, необразложене, нетаксиране или недовољно таксиране, као 
и жалбе на регуларност утакмице потписане од неовлашћених лица, 
неће се узимати у поступак, већ ће бити одбачене, а утакмица ће се 
регистровати постигнутим резултатом.  

Уколико рок за жалбе на регуларност утакмице истиче у недељу 
или на државни празник, он се продужава на први наредни радни дан.  

При оцени благовремености жалбе и рока уплате одговарајуће 
таксе, узимаће се у обзир датум пријема на званичну адресу 
електронске поште савеза, односно вирманског налога уплате. 

Износ таксе за жалбу утврђује се на основу одговарајуће одлуке 
ИО ФС Београда.  

Члан 36. 

Свака жалба на регуларност утакмице у првом степену мора 
бити решена у року од 8 (осам) дана од дана пријема, изузев ако је 
жалба мотивисана случајевима чије решавање спада у надлежност 
другог органа. У том случају решавање жалбе се одлаже до коначне 
одлуке тог надлежног органа.  

Жалба у другом степену коју решава Комисија за жалбе ФСБ, 
мора бити решена у року од 8 (осам) дана од дана пријема жалбе на 
адресу електронске поште савеза. 
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Члан 37. 

Жалба на одлуку првостепеног органа, подноси се Комисији за 
жалбе ФСБ у року од 2 (два) дана од дана достављања одлуке на 
званичну адресу електронске поште клуба, уз доказ о уплати прописане 
таксе.  

При оцени благовремености жалбе узима се у обзир датум када 
је жалба непосредно достављена на званичну адресу електронске 
поште савеза.  

Неблаговремене, нетаксиране, или недовољно таксиране, 
недопуштене и жалбе потписане од стране неовлашћених лица биће 
одбачене. Одлука Комисије за жалбе ФСБ у другом степену је коначна.  

Трошкови жалбеног поступка падају на терет клуба који је 
изгубио спор. 

 

ПОСЕБНИ РОКОВИ У ЖАЛБЕНОМ ПОСТУПКУ  

Члан 38. 

Изузетно из одредаба члана 35. и 36. ових Пропозиција за 
изузетне случајеве (куп такмичења, последња два кола првенствених 
такмичења и сл.) која непосредно утичу на коначан изглед табеле, у 
смислу уласка у виши ранг или испадања из лиге, рок за улагање жалби 
се скраћује, и то у првом степену на 1 (један) дан по одиграној 
утакмици на званичну адресу електронске поште савеза, а у другом 
степену на 1 (један) дан по пријему првостепене одлуке на званичну 
адресу електронске поште клуба. 

Првостепени орган дужан је да у року од 2 (два) дана од дана 
пријема жалбе на регуларност утакмице на адресу електронске поште 
савеза, донесе првостепену одлуку.  

У случају да другостепени орган не донесе одлуку у року од 3 
(три) дана од дана пријема жалбе, на одлуку првостепеног органа, на 
адресу електронске поште савеза сматраће се да жалба није усвојена, а 
оштећена страна има право да поднесе тужбу Спортском арбитражном 
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суду (CAS), са седиштем у Лозани у складу са Статутом ФСС.  

Рок за подношење тужбе Спортском арбитражном суду (CAS), са 
седиштем у Лозани је 10 (десет) дана по истеку рока из претходног 
става овог члана Пропозиција. 

 

РЕГИСТРАЦИЈА УТАКМИЦА  

Члан 39. 

Ако на утакмицу није уложена жалба, а не постоје разлози за 
регистрацију утакмице по службеној дужности са 3:0 (пар-форфе), 
утакмица се региструје постигнутим резултатом. Одигране утакмице 
региструје Комесар лиге, по правилу, најкасније у року од 10 дана од 
дана њиховог одигравања.  

У случају да је на неку утакмицу уложена жалба, рок за 
регистрацију утакмице продужава се до доношења коначне одлуке о 
жалби. Једном регистрована утакмица не може се поништити од стране 
Комесара лиге ако је одлука постала правоснажна или је у другом 
степену донета одлука која је коначна.  

 

ДИСЦИПЛИНСКА НАДЛЕЖНОСТ  

Члан 40. 

О дисциплинским прекршајима које изврше клубови и њихове 
играчице, функционери, судије, други фудбалски радници и друга лица, 
у овом такмичењу, одлучује дисциплински орган коме је извршни 
одбор ФС Београда поверио те послове. 

ПОПУЊАВАЊЕ ЛИГЕ  

Члан 41. 

Број екипа у такмичењу Друге лиге Србије за жене „Београд“, не 
може бити мањи од 4 екипе, а све екипе које су правилно регистроване 
код надлежног државног органа за регистрацију и на време се пријаве 
за такмичење, уз испуњавање обавеза из Правилника о 
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регистрацији, статусу и трансферу играча, у смислу обавеза да би клуб 
могао да се такмичи, аутоматски се укључују у такмичење Друге лиге за 
жене „Београд“.  

 

 

КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА  

Члан 42. 

Календар такмичења доноси Извршни одбор ФС Београд на 
предлог Комисије за женски фудбал савеза. Распоред одигравања 
утакмица доноси Комесар лиге.  

Календар такмичења утврђује Извршни одбор ФСБ најкасније 
20 (двадесет) дана пре почетка такмичења.  

Распоред утакмица се одређује жребом на конференцији 
Клубова Друге лиге који се мора одржати најкасније 10 (десет) дана 
пре почетка првенства а у информационом систему Комет најкасније 5 
(пет) дана пре одигравања утакмице мора бити унето место и време 
одигравања.  

 

ФИНАНСИЈСКЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 43. 

Приходе са првенствених утакмица лига женског фудбала 
убирају клубови домаћини. У случају одигравања поновљене 
првенствене утакмице, укупан приход са те утакмице, по одбитку свих 
службених расхода и трошкова гостујуће екипе, судија и делегата, деле 
се на једнаке делове.  

Уколико се из прихода са поновљене првенствене утакмице не 
могу подмирити укупни службени расходи и трошкови из претходног 
става, клубови заједнички сносе дефицит.  
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Члан 44. 

Висину путних трошкова и накнада суђења, делегата, на 
предлог Комисије за женски фудбал савеза, утврђује Извршни одбор 
ФС Београда. Клуб домаћин је дужан да све трошкове према 
службеним лицима (таксе и путне трошкове) исплати по завршеној 
утакмици, или путем текућих рачуна најкасније до уторка до 12:00, ако 
је утакмица играна током викенда или до петка до 12:00, за утакмице 
игране у среду.  

Уколико клуб не исплати ове трошкове, по истеку наведеног 
рока, не може наступити на наредној првенственој утакмици, јер се то 
сматра аутоматском суспензијом клуба, а Комесар лиге, по 
аутоматизму подноси дисциплинску пријаву.  

Уколико екипа, наступи са мање од 11 играчица, и изазове 
прекид утакмице због мањка играчица, истој се неће рефундирати 
трошкови из Развојне лиге за девојчице, а што се регулише посебном 
одлуком ИО ФСС о рефундирању трошкова Развојне лиге.  

Извршни одбор ФСС посебном одлуком регулише покриће 
трошкова службених лица на утакмицама ове Лиге, такође на предлог 
Комисије за женски фудбал.  

ПРИЗНАЊА 

Члан 45. 

Првопласирани клуб Друге лиге за жене, као првак, добија у 
трајно власништво пехар од стране ФС Београда, на којем је угравирано 
име клуба и година освајања.  

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 46. 

Свака првенствена утакмица женских лига обавезно се игра 
лоптом која у свему мора да одговара Правила фудбалске игре.У 
случају да се утакмица игра на терену који је покривен снегом, лопта 
мора да буде у другој боји, изузев беле.  
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Члан 47. 

Сваки клуб, учесник у првенству Друге лиге Србије за жене, у 
обавези је да Комесару лиге у оквиру такмичарског упитника пријави 
основну и резервну боју дресова, гаћица и чарапа у којима ће 
наступати у току првенства.  

Гостујући тим је дужан да поштује основну и резервну боју 
дреса клуба домаћина . Клуб домаћин у тој пријављеној боји дресова 
наступа на утакмици. Ако гостујућа екипа нема дресове друге боје, 
домаћин ће му позајмити дресове друге боје од своје. Голман мора да 
носи боју дреса која га јасно разликује од осталих играчица, 
противничког голмана и судија.  

Пријављене боје дресова клубова чине саставни део ових 
Пропозиција, а пријава се доставља најкасније на 10 дана пре почетка 
такмичења.  

Све играчице које наступају на првенственим утакмицама, 
морају да имају на задњој страни својих дресова бројеве видљиве боје 
контрастне у односу на боју дреса, прописане величине (30 x 20 цм, 
дебљине линије 5 цм) и исте бројеве одговарајуће величине на доњем 
делу опреме са десне стране.  

Бројеви на опреми играчица обавезно се морају слагати са 
бројевима у записнику што контролише делегат утакмице.  

Члан 48. 

Клубови учесници такмичења чија се утакмица директно 
преноси путем телевизије, дужни су да се повинују захтевима 
телевизије у погледу избора боје дресова због квалитета слике у 
преносу.  

Клуб домаћин је дужан да фоторепортерима обезбеди приступ 
у ограђени део терена за игру под условом да имају бројеве црне боје 
на жутом платну из два дела, које ови обавезно носе са предње и 
задње стране преко одела за време утакмице. У супротном, делегат 
утакмице неће дозволити фоторепортеру да уђе у ограђени део терена 
за игру. 
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ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 49. 

За све што није предвиђено овим Пропозицијама, сходно се 
примењују одредбе Правилника о фудбалским такмичењима ФСС, 
Дисциплинског правилника ФСС, Правила фудбалске игре, осталих 
прописа и одлука ФСС.  

Члан 50. 

Обавезно тумачење ових Пропозиција даје Извршни одбор ФС 
Београда.  

Члан 51. 

Ове Пропозиције ступају на снагу даном доношења и 
примењиваће се за такмичење Друге лиге за жене Београд за 
такмичарску сезону 2025/2026. 

 
Председник ФС Београда 

            Никола Лазетић, с.р. 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 4: 

 

На 3. седници Извршног одбора ФС Београда која је 

одржана 09.09.2025. године донета је следећа 

 

О Д Л У К А 

   

  Усвајају се састав и календар такмичења Развојне лиге за 
жене ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 

Усвајају се Пропозиције за првенство Развојне лиге за 

жене ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 

      
 
                Председник ФС Београда 
         Никола Лазетић, с.р. 
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САСТАВ РАЗВОЈНЕ ЛИГЕ ЗА ЖЕНЕ ФС БЕОГРАДА ЗА 
ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 

 
 
 
1. ЖФК „Црвена Звезда“ 
2. ЖФК „Партизан Слога“ 
3. ЖФК „Милутинац 2023 Земун“ 
4. ЖФК „Железник 1930“ 
5. СУЖФК „Херој Полет“ 
6. ЖФК „Раднички“ Обреновац 
 

 

КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА РАЗВОЈНЕ ЛИГЕ ФС БЕОГРАДА ЗА ЖЕНЕ 
ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 ЈЕСЕЊИ ДЕО 

 

01. КОЛО - 27/28. септембар 2025. година  

02. КОЛО - 04/05. октобар 2025. година  

03. КОЛО - 11/12. октобар 2025. година  

04. КОЛО - 18/19. октобар 2025. година  

05. КОЛО - 25/26. октобар 2025. година  

 

      

 

     Председник ФС Београда 
  
                 Никола Лазетић 
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На основу одредаба члана 50 Статута Фудбалског савеза 
Београда (Службени гласник ФСБ ''Београдски ФУДБАЛ'', ванредни број 
I од 18.02.2022 и члана 9. Правилника о фудбалским такмичењима ФС 
Србије (Прописи Фудбалског савеза Србије, Службени лист ФСС 
''ФУДБАЛ'', број 9 од 27.05.2024.), Одбор за хитна питања Фудбалског 
савеза Београда, на седници одржаној 09.09.2025. године, донео је 

 
 

П Р О П О З И Ц И Ј Е 
ТАКМИЧЕЊА ЗА ПРВЕНСТВО РАЗВОЈНЕ ФУДБАЛСКЕ ЛИГЕ МЛАЂИХ 

КАТЕГОРИЈА БЕОГРАДА ЗА ЖЕНЕ ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 
 

I - НАЧИН ОРГАНИЗОВАЊА ТАКМИЧЕЊА 
 

Члан 1. 
 

Првенство у Развојној лиги Београда млађих категорија за жене 
у такмичарској сезони 2025/2026 организоваће се на следећи начин: 
 

Развојна фудбалска лига млађих категорија Београда за жене (у 
даљем тексту: Развојна лига Београд) биће састављена од 6 (шест) 
клубова, и то: 

 
1. ЖФК ЦРВЕНА ЗВЕЗДА 
2. ЖФК ЖЕЛЕЗНИК 1930 
3. ЖФК РАДНИЧКИ (ОБРЕНОВАЦ) 
4. ЖФК МИЛУТИНАЦ 2023 ЗЕМУН 
5. ЖФК ХЕРОЈ ПОЛЕТ 
6.ЖФК ПАРТИЗАН СЛОГА 
 

Члан 2. 
 

Првенство у Развојној лиги Београда за жене у такмичарској 
сезони 2025/2026. организује се и спроводи по двоструком бод систему 
у јесењем и пролећном делу. Сваки клуб са осталим клубовима, игра 
по две утакмице, једну као домаћин, а једну као гост. 

 
Утакмице трају 2 x 35 минута. Одмор између два полувремена 

траје 15 минута. 
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Клуб Развојне лиге Београда који на крају такмичарске сезоне 

2025/2026. заузме прво место у својој групи, стиче право учешћа на 
Ревијалном турниру, који се одржава у организацији Фудбалског савеза 
Србије. Учешће на Ревијалном турниру се одвија на следећи начин; 
учествују четири клуба, првака региона, турнир се игра два дана, без 
проглашења победника. Сваки клуб учесник добија у трајно 
власништво пехар по завршетку турнира. 

 
Уколико се утакмица заврши нерешеним резултатом приступа 

се извођењу по 5 (пет) једанаестераца. 
 
Место одржавања финалног турнира Развојне лиге одређује 

Фудбалски савез Србије. Детаљније упутство о начину одигравања 
финалног турнира пре одржавања истог доноси организациони одбор 
турнира. 

Члан 3. 
 

Сваки новоформирани женски фудбалски клуб, или женски 
тимови фудбалских клубова са играчицама испод 15 година, уз захтев, 
постаје члан Развојне лиге Београда и укључује се у такмичење у 
одговарајућој групи према територијалној припадности. 

 
II - УТВРЂИВАЊЕ ПЛАСМАНА НА ТАБЕЛИ 
 

Члан 4. 
 

Тим који победи на утакмици такмичења Развојне лиге 
Београда које се одиграва по бод систему осваја 3 (три) бода, а у 
случају нерешеног резултата оба тима освајају по 1 (један) бод. 

 
За ово такмичење, које се одиграва по бод систему у води се 

табела у Комету. Табела садржи: имена тимова који се такмиче, број 
одиграних, добијених, нерешених и изгубљених утакмица, број датих и 
примљених голова и број освојених бодова. 

 
Пласман (место) на табели се утврђује збиром освојених 

бодова. Ако тимови освоје исти број бодова, одлучује разлика између 
датих и примљених голова. У случају да је разлика једнака, 
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боље место заузима тим који је постигао више голова, а ако су постигли 
исти број голова онда деле места која им припадају. 

 
Изузетно, ако је реч о месту које одлучује првака у случају истог 

броја освојених бодова два или више клубова, пласман на табели се 
сачињава на основу додатне помоћне табеле од резултата који су 
постигнути у међусобним сусретима односних тимова. 

 
Пласман на додатној помоћној табели утврђује се збиром 

освојених бодова. Ако је збир бодова једнак одлучује разлика између 
датих и примљених голова. Ако је и ова разлика једнака одлучује већи 
број постигнутих голова (када су у питању 3 и више клубова). Ако се ни 
на овакав начин не може доћи до решења, онда се играју утакмице 
између заинтересованих клубова и то: 

 
• две утакмице по двоструком бод систему ако су у питању два 

клуба, 
• три утакмице по једноструком бод систему на неутралном 

терену ако су у питању три клуба, 
• потребан број утакмица по једноструком бод систему, на 

неутралном терену, ако је у питању 4 или више клубова. 
 
Уколико се са тим усагласе заинтересовани клубови, уместо 

одигравања ових утакмица, питање победника може се утврдити и 
путем жреба који спроводи Комесар за такмичење односних група 
Развојне лиге. 

 
III - РУКОВОЂЕЊЕ ТАКМИЧЕЊЕМ, РАСПОРЕД И ОДЛАГАЊЕ 
УТАКМИЦА, ЗАПИСНИК 
 

Члан 5. 
 

Такмичењем руководе Извршни одбор ФС Београда, којем је 
Извршни одбор ФСС поверио вођење такмичења, преко Комесара за 
такмичење Развојне лиге (у даљем тексту: Комесар за такмичење). 
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Члан 6. 

 
Организацију утакмице спроводе клубови који играју на 

домаћем терену и дужни су да се старају о организације утакмице. 
 
Фудбалска руководства са седиштем у месту одигравања 

утакмице дужна су да пруже сву неопходну помоћ за успешну 
организацију утакмице. 

 
Члан 7. 

 
Распоред одигравања утакмица утврђује Комесар за такмичење 

најкасније 20 дана пре почетка јесењег, односно, пролећног дела 
такмичења, према званичном календару ФСБ. Такмичарски бројеви 
клубова одређују се жребом. 

 
Уколико у овом такмичењу учествују два клуба из истог места, 

односно, из места која су удаљена до 10 километара приликом жреба, 
односно извлачења такмичарских бројева, извршиће се такав распоред 
утакмица ових клубова како би се избегло да у истом колу ови клубови 
истовремено буду домаћини. 

 
Уколико у овом такмичењу из истог места учествује три или 

више клубова, при одређивању такмичарских бројева, клубови који су 
боље пласирани у претходној сезони раздвајају се тако да се обезбеди 
да у истом колу један буде гост, а други домаћин. 

 
Уколико се календаром такмичења у једном месту играју две 

или више утакмица женских лига, Комесар за такмичење може 
одобрити споразум заинтересованих клубова о промени места 
одигравања таквих утакмица. Уколико клуб домаћин жели да одигра 
утакмицу у месту ван седишта клуба, у циљу популаризације женског 
фудбала, потребна је сагласност гостујућег клуба, али рефундација 
обрачуна путних трошкова врши најдаље до седишта клуба. 

 
Приликом извлачења такмичарских бројева клубова, а у циљу 

коришћења и оних термина који по званичном Календару ФСБ нису 
предвиђени за првенствене утакмице, Комесар за такмичење 
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може да одлучи да се такви термини користе за поједина првенствена 
кола. 

 
Члан 8. 

 
Након утврђеног распореда одигравања утакмица, клубови домаћини 
дужни су да најкасније на 5 (пет) дана пре одигравања утакмице сваког 
кола, Комесару за такмичење доставе: 
• место и назив игралишта на коме ће се играти утакмица, 
• дан и време почетка одигравања утакмице. 
 

Комесар за такмичење ће својим актом утврдити најкасније 
термине почетка утакмица. 

 
Уколико клуб домаћин не пријави утакмицу у утврђеном року 

исту ће заказати Такмичарски орган и о томе обавестити 
заинтересоване стране. 

 
При одређивању времена почетка утакмице, треба водити 

рачуна о временским приликама, годишњем добу, померању времена 
и посебно, да време одигравања утакмице не буде на штету гостујуће 
екипе, тј. ниједна утакмица не може да почне пре 11:00 часова, изузев 
ако су екипе постигле писану сагласност о почетку утакмице пре 11:00 
часова. 

Члан 9. 
 

Комесар за такмичење може, у оправданим случајевима, 
одобрити одигравање појединих утакмица и изван термина 
предвиђених Календаром такмичења, под условом да клубови који 
траже такву сагласност не остварују такмичарску погодност на штету 
других клубова Лиге и тиме угрожавају регуларност такмичења. 
 

Првенствене утакмице играју се, по правилу, суботом и 
недељом. Уколико у интересу такмичења постоји потреба, Комесар за 
такмичење може може за једно коло иле неке утакмице, одредити 
друге термине у односу на Календар, уколико ни једна екипа на тај 
начин не стиче било какву предност или корист таквим избором 
термина. 
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Члан 10. 
 

Извршни одбор ФСБ, је дужан да, током првенства, а према 
указаној потреби, на предлог Комисије за женски фудбал ФСБ, као и 
комесара за такмичење, разматрају питања развоја, унапређења и 
регуларности такмичења и да предузима хитне и енергичне мере. 

 
У току другог дела такмичарске сезоне, а на основу праћења 

стања такмичења, комесар за такмичење може да донесе одлуку да се 
једно или више првенствених кола игра истог дана и да све утакмице 
почну у исто време. 

 
У складу са ставом 2. овог члана, други део утакмице мора 

такође да почне у исто време. 
 
Комесар за такмичење неће поступити у складу са ст. 2. и 3. овог 

члана ако поједине утакмице немају утицаја на пласман клубова на 
табели. 

Члан 11. 
 

У случају лошег времена, одложена утакмица ће се одиграти 
уколико је могуће пре наредног првенственог кола, уколико су 
отклоњени услови због којих је утакмица одложена. Уколико за ово 
постоје услови, Комесар за такмичење ће одобрити први слободан 
термин за одигравање одложене утакмице. 

 
Ако је првенствена утакмица морала бити прекинута из 

оправданих разлога који се нису могли отклонити (невреме, магла, 
нестанак ел. енергије - у случају да се утакмица игра у ноћном термину, 
пожар, земљотрес и сл.), о чему одлучује судија утакмице, Комесар за 
такмичења одлучиће да ли ће се играти нова утакмица или прекинута 
утакмица регистровати постигнутим резултатом до прекида утакмице, а 
у складу са чланом 48. ставу 2. Правилника о фудбалским такмичењима 
ФС Србије. 

 
Комесар за такмичење одлучиће да се игра нова утакмица 

уколико је до прекида дошло пре истека 80% регуларног времена 
одређеног за игру, сагласно чл. 48 став 2. Правилника о фудбалском 
такмичењу. 
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Члан 12. 

 
Комесар за такмичење може, пре одигравања првенствених 

утакмица, донети одлуку да се првенствена утакмица, или цело 
првенствено коло, одложи због оправданих разлога који су наступили 
без кривице клубова учесника (велико невреме,саобраћајне несреће 
једне од екипа учесница такмичењу, друштвени немири већих 
размера, немогућности да се спроведу прописане мере безбедности за 
одигравање првенствених утакмица и сл.). 
 

У случају одсуства чланова Медицинске комисије, те 
немогућности добијања сагласности за одлагање од стране комисије, 
Комесар за такмичење, може затражити консултације са другим 
медицинским лицима, донети одлуку, а од Медицинске комисије, 
накнадно, тражити мишљење. 

 
Када оцени да за то постоје оправдани разлози, Комесар за 

такмичење, на предлог једног од клубова учесника, а уз сагласност 
другог клуба учесника, може донети одлуку, да клубови учесници 
утакмице замене улоге клуба домаћина али само по постигнутом 
споразуму у јесењем делу текуће такмичарске сезоне. 

 
Када је дошло до одлагања првенствене утакмице, Комесар за 

такмичење ће донети одлуку да се она одигра у првом слободном 
термину, с тим што се одложене утакмице јесењег дела првенства 
морају одиграти најкасније пре првог кола које се игра на пролеће. 
Одложене утакмице пролећног дела првенства пре одигравања 
последња два кола која се на основу одлуке Комесара за такмичење 
обавезно играју у исто време. 

 
Члан 13. 

 
Приликом одигравања сваке утакмице овог 

такмичења,представници клубова су дужни да најкасније 45 мин. пре 
почетка утакмице,делегату утакмице обавезно ставе на увид: списак 
регистрованих играчица које ће да наступе на утакмици, као и лиценце 
за тренера, лекара, физиотерапеута и представника клуба, без којих 
именована лица не могу бити на клупи. 
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Ако делегат утврди да лица из става 1. овог члана немају 

лиценце, неће им дозволити улазак у ограђени део терена за игру. 
 
Лиценце за рад тренера, помоћног тренера, лекара и 

физиотерапеута у клубовима Развојне лиге издаје надлежни орган 
регионалног савеза. 
 

Члан 14. 
 

Клуб-домаћин је дужан да делегату утакмице стави на 
располагање образац записника о одигравању утакмице и да обезбеди 
рачунар да се записник укуца у информациони систем КОМЕТ који 
представља званичну платформу за израду записника утакмице,као и 
да пружи сву неопходну помоћ при састављању записника и 
евентуалном саслушању одређених лица. 
 

Ако се у подацима унетим у записник утврди грешка, Комесар 
такмичења ће извршити исправку по службеној дужности или на захтев 
заинтересованих клубова. 

 
Делегат, судија и овлашћени представници клубова обавезно се 

старају о правилном и тачном уношењу података у записник утакмице. 
 

Члан 15. 
 

За време одигравања утакмица, на клупама за резервне 
играчице могу седети 6 (шест) службених лица и 7 (седам) резервних 
играчица. Службена лица која седе на клупама су: 

•  овлашћени представник клуба, 
•  лиценцирани тренер, односно, шеф стручног штаба, 
•  помоћни тренери 2 (два), 
•  лиценцирани лекар клуба, 
•  лиценцирани физиотерапеут. 

 
Члан 16. 

 
Клуб домаћин је дужан да предузме све потребне мере за 

обезбеђење личности делегата, судија и чланова гостујуће екипе 
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пре и за време одигравања, као и све до напуштања места одигравања 
утакмице, одговарајућим превозним средством. 
 

Клуб домаћин је дужан да на свим првенственим утакмицама 
обезбеди лекарску службу и кола за хитне лекарске интервенције, која 
морају да буду на стадиону најмање на 15 минута пре почетка 
утакмице. У недостатку кола хитне помоћи, дозвољава се обезбеђење 
дежурног возила погодног за транспорт повређене играчице или другог 
лица, чији се регистарски број и марка са презименом и именом возача 
уноси у образац 2 (Списак службених лица која седе на клупи за 
резервне играчице). 

 
Уколико делегат утакмице констатује да кола за хитне лекарске 

интервенције нису на стадиону, односно игралишту до почетка 
утакмице или да није обезбеђено дежурно возило, та утакмица се неће 
одиграти, а све последице због неодигравања утакмице сноси клуб 
домаћин. 

 
Клуб домаћин је у обавези да сваку утакмицу пријави 

надлежној полицијској управи МУП-а Републике Србије у роковима 
утврђеним Законом и да копију обрасца пријаве преда делегату пре 
почетка утакмице. 

 
Клуб домаћин је дужан да обезбеди одговарајућу редарску 

службу од 3 до 5 видно обележених редара који се могу налазити 
искључиво ван ограђеног дела терена. 

 
Комесар за такмичења доноси ближе Упутство о организацији и 

реду на игралиштима. 
 
IV - ПРАВО НАСТУПА 
 

Члан 17. 
 

Право наступа имају све правилно регистроване играчице 
рођене после 01. јула 2010. као и играчице рођене 2011., 2012. и 2013. 
године (најмлађе са напуњених 12 година на дан одигравања 
утакмице). Клуб може да има 6 играчица уписаних у записник, рођених 
у првој половини 2010. године, али у сваком моменту у игри могу 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

56 

бити само 3 (три) играчице рођене у првој половини 2010. године. 
 
На првенственим утакмицама немају право наступа играчице 

које се налазе под суспензијом, казном забране играња и аутоматском 
казном забране играња због добијених опомена. Играчица издржава 
аутоматску казну забране играња 1 (једне) првенствене утакмице 
обавезно после сваке 2 (друге) добијене опомене до краја сезоне. 
 

Као опомена сматра се свака судијска опомена изречена 
показивањем жутог картона, уписана у записник првенствене 
утакмице. Ако играчица на утакмици добије опомену и на истој буде 
искључена због добијања друге опомене, играчица се дисциплински 
кажњава, а опомене се не евидентирају ни у записнику утакмице, ни у 
евиденцији Комесара за такмичење. 

 
Клубови су дужни да воде евиденцију изречених опомена и 

других дисциплинских мера за играчице. 
 
Уколико клуб не поступи у смислу става 2. овог члана и наступи 

са играчицом о којој је реч, утакмица ће по жалби противника или по 
пријави дисциплинског органа, бити регистрована са 3:0 (пар форфе) у 
његову корист, а клуб - играчица ће бити кажњени по одредбама 
Дисциплинског правилника ФС Србије. 

 
Комесар за такмичење такође води евиденцију изречених 

опомена и других дисциплинских мера, региструје опомене у својој 
евиденцији, објављује их путем службеног саопштења и контролише 
извршење аутоматских и других казни. 
 

Члан 18. 
 

На првенственим утакмицама могу наступити само играчице 
чији је идентитет утврђен путем система Комет. 

 
Идентитет играчица обавезно утврђује делегат утакмице пре 

почетка утакмице на терену за игру, а за време одмора на полувремену 
или одмах по завршетку утакмице само за оне играчице које су 
евентуално закасниле на почетак утакмице, односно на почетак другог 
дела утакмице, а уписане су у записник пре почетка утакмице. 
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Клубови се не могу договорити да се не утврђује идентитет 

играчица. Такав договор делегат не сме да прихвати, већ је у обавези 
да утврди идентитет играчица. 

 
Члан 19. 

 
Све играчице које наступају на првенственим утакмицама 

морају имати уредан налаз о извршеном лекарском прегледу и бити 
оглашене способне за играње фудбала. 
 

Лекарски преглед не сме бити старији од 4 (четири) месеца. 
 
Лекарски преглед мора бити унешен у Комет систем за лиге које 

су у ситему Комет-а. 
 
Играчица која није лекарски прегледана, односно, није обавила 

лекарски преглед, или којој је од стране лекара забрањено играње, као 
и играчица којој лекарски преглед није убележен у систем Комет, не 
може наступити на јавној утакмици и делегат утакмице таквој играчици 
ће забранити наступ. 
 
V - ДЕЛЕГАТИ УТАКМИЦЕ 
 

Члан 20. 
 

За сваку првенствену утакмицу Комесар за такмичење одређује 
делегата који заступа фудбалско руководство. Делегат има врховни 
надзор на утакмици и оцењује укупну организацију утакмице и рад 
свих службених лица. 

 
Делегат је дужан у року од 24 сата попунити извештај за 

такмичења у Комет систему. Саставни део записника су сви материјали, 
изјаве удаљених и пријављених званичних лица и играчица као и 
фудбалске легитимације искључених играчица. 

 
Делегат је дужан да дође на стадион 60 минута пре почетка 

утакмице. 
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Делегат је такођер обавезан да попуни образац фер-плеја. 
 
За сваку такмичарску сезону образује се листа делегата. 

Делегати се бирају из редова искусних фудбалских радника а на 
предлог покрајинских и регионалних фудбалских савеза. 

 
Уколико је потребно, Комесар за такмичење може да затражи 

посебно писане допунске извештаје службених лица. 
Уколико на утакмицу не дође делегат, дужност делегата обавља 

судија утакмице. Комесар за такмичење доноси ближе Упутство о 
дужностима и правима делегата. 

 
VI – СУДИЈЕ 
 

Члан 21. 
 

Комесар за суђење одређује судије за све утакмице Развојне 
лиге Београд. То своје право Комесар за суђење може пренети на свог 
заменика или други орган надлежног територијалног фудбалског 
савеза. Комесара за суђење, као и његовог заменика, бира Извршни 
одбор ФС Београда на предлог Судијске комисије региона. 

 
Члан 22. 

 
Првенствене утакмице Развојне лиге Београд за жене обавезно 

суде женске судије са листа које усваја Извршни одбор ФС Београда, а 
уколико нема довољно женских судија могу и мушке судије. 

 
Све првенствене такмице Развојне лиге Београд суде фудбалске 

судије прве, друге и треће категорије, које се налазе на одговарајућим 
листама у текућем првенству. 

 
Члан 23. 

 
Судије су обавезне да дођу на стадион-игралиште 60 минута 

пре времена одређеног за почетак утакмице и успоставе контакт са 
делегатом и другим службеним лицима клубова на утакмици. 

 
Заједно са делегатом и другим службеним лицима врше 
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преглед просторија, терена за игру и у случају евентуалних примедби 
захтевају да се исте отклоне до почетка утакмице. 

 
Судија утакмице је дужан да у записник о одиграној утакмици 

унесе све своје примедбе и да други део записника овери својим 
потписом, а ако је такмичење у систему Комет, да поступи по упутству 
за унос података у систем Комет. 

 
Судија је дужан да по завршеној утакмици делегату да податке 

о опоменутим и искљученим играчицама, удаљеним лицима из 
ограђеног дела терена за игру и да те податке овери потписом у 
записнику утакмице, за такмичење које није у систему Комет. 

 
Судије су дужне да у записник утакмице унесу писану пријаву 

против играчица и других лица, која седе на клупи за резервне 
играчице за прекршаје извршене пре и после утакмице. 

 
Представник клуба је дужан да обезбеди да одмах по 

завршекту утакмице искључена играчица, удаљени тренер или друго 
службено лице, као и евентуално пријављено лице да изјаву због чега 
је искључено, удаљено или пријављено. 

 
Уколико искључена играчица, удаљена или пријављена лица, не 

поступе у складу са одредбама претходног става овог члана, сматраће 
се да су саслушани и надлежни дисциплински орган казниће их по 
одредбама Дисциплинског правилника ФСС. 
 

Члан 24. 
 

Првенствене утакмице Развојне лиге Београда могу се играти 
само на терену који је подобан за игру. Клуб домаћин је обавезан да 
терен за игру припреми тако да буде подобан за одигравање утакмице. 

 
Обавеза је клуба домаћина да у зимским условима мора да 

поступи по Упутству Комисије за терене регионалних савеза у погледу 
припреме терена да буде погодан за игру. 

 
Преглед терена мора да буде извршен од стране судије, у 

присуству делегата утакмице, капитена оба клуба учесника 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

60 

утакмице и то у време које је службено одређено за почетак утакмице. 
Изузетно, преглед може да се врши и раније, али истог дана и под 
условом да то буде обављено у присуству судије утакмице, делегата и 
капитена оба клуба учесника утакмице. 

 
Да ли је терен погодан за игру због невремена или због нечег 

другог што спада у вишу силу, одлучује једино судија који је одређен да 
води утакмицу. 

 
Судија и делегат су обавезни да у записник унесу донету одлуку 

о неподобности терена и да записник доставе Комесару за такмичење у 
року од 24 часа уз претходно телеграфско обавештење. 
 

Члан 25. 
 

Ако судија који је одређен да води утакмицу не дође на 
игралиште у одређено време за почетак утакмице, утакмицу ће судити 
први помоћник. 

 
У случају недоласка првог помоћника, утакмицу ће судити други 

помоћник судије. 
 
Уколико на утакмицу не дођу ни судија ни помоћници, клубови 

ће се спорзумети да утакмицу води један од присутних судија. Ако 
споразум не буде постигнут, делегат ће одредити судију који ће водити 
утакмицу. 

 
Споразум о избору судија мора да буде утврђен у писаној 

форми пре почетка утакмице. Записник о споразуму потписују 
представници клубова и делегат. Овај записник се прикључује 
записнику утакмице. Ако се клубови нису споразумели о избору судија, 
па га је одредио делегат, таква одлука се мора констатовати у 
записнику утакмице. 

 
Ако на утакмицу не дође ни судија, ни помоћне судије, ни 

делегат, утакмица се неће одиграти. 
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VII - НАЈМАЊИ БРОЈ ИГРАЧИЦА У ИГРИ 
 

Члан 26. 
 

Сваки клуб пријављује и у записник утакмице се уписује највише 
18 (осамнаест) играчица. 

 
Играчице које нису уписане до почетка утакмице у записник не 

могу наступити на утакмици. 
 

У игри учествује 11 (једанаест) пријављених играчица, а током 
игре може се извршити највише 7 (седам) измена, у складу са 
Упутством ФСС. 

 
Ако један тим за време утакмице, остане са мање од 7 (седам) 

играчица судија је дужан да утакмицу прекине. Уколико тим није у 
могућности да у року од 5 (пет) минута наступи са минималним бројем 
играчица, судија је дужан да трајно прекине утакмицу. У том случају 
клуб, који није имао довољан број играчица, нема права на 
рефундацију трошкова на тој утакмици, ако је био гост. Ако је до 
прекида утакмице дошло због недовољног броја играчица клуба 
домаћина, тај клуб неће моћи да изврши рефундацију трошкова на 
најмање једној утакмици, коју ће играти као гост. ( У складу са одлуком 
ИО ФСС, о рефундацији трошкова Развојне лиге). 

 
У складу са Одлуком бр. 1 ФС Србије, која се примењује уз 

Правило 4 Правила фудбалске игре, дресови играчица на полеђини 
морају бити обележени бројевима. Играчица не може наступити на 
утакмици без броја на дресу. 
 

О исправности замена играчица искључиво се брину судија 
утакмице, први помоћни судија и делегат. 
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VIII - НЕДОЛАЗАК НА УТАКМИЦУ СТАЛНОГ ТАКМИЧЕЊА 
 

Члан 27. 
 

Ако у року од 15 минута од одређеног времена за почетак 
утакмице овог такмичења не наступи један од тимова учесника 
утакмице са потребним бројем играчица, судија ће саопштити капитену 
тима који је био спреман да наступи да се утакмица неће одиграти и то 
унети у записник утакмице. 

 
Изузетно, у случају да тим није могао да наступи услед више 

силе, судија ће сачекати и нешто дуже, али ће водити рачуна о томе да 
ли утакмица може да се заврши на време. Ако се игра више утакмица 
на истом терену, судија је дужан да води рачуна о томе да не доведе у 
питање одигравање следеће утакмице. 

 
Комесар за такмичење регистроваће утакмицу по службеној 

дужности са 3:0 (парфорфе), уколико констатује да је недолазак тима 
на утакмицу неоправдан. 

 
Клуб који не наступи на одигравању утакмице дужан је да 

надокнади штету другом клубу. Висину штете, на основу 
документованог захтева клуба који је оштећен, утврђује Комесар за 
такмичење. Та средства се одузимају из средстава за рефундацију 
путних трошкова клуба, који неоправдано није наступио, а није на 
време обавестио клуба домаћина. 

 
За клуб који не наступи на утакмици из било ког неоправданог 

разлога, примениће се санкције из Одлуке о рефундирању трошкова за 
Развојну лигу. 

 
IX - НЕОДИГРАВАЊЕ И ПРЕКИД УТАКМИЦЕ 
 

Члан 28. 
 

Ако клуб домаћин није оспособио терен за игру из 
неоправданих разлога пре почетка или за време утакмице, а не ради се 
о случају "више силе", па судија одлучи да се утакмица не може играти 
или прекинута наставити, што мора бити констатовано у 
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записнику, утакмица се региструје са 3:0 (пар-форфе) у корист 
противника. 

 
Ако је утакмица овог такмичења морала бити прекинута из 

оправданих разлога који се нису могли отклонити (невреме, магла, 
мрак, нестанак електричне енергије, пожар, земљотрес, и др.), о чему 
одлучује судија, или је прекинута због наступа дана жалости, одиграће 
се нова утакмица уколико је до прекида дошло пре истека 80% 
регуларног времена одређеног за игру, а ако је утакмица прекинута по 
истеку 80% регуларног времена одређеног за игру, регистроваће се 
постигнутим резултатом. 

 
Клуб који не наступи на одигравање нове утакмице, коју одреди 

Комесар за такмичење, одговоран је по одредбама Дисциплинског 
правилника ФСС, а утакмица се региструје по службеној дужности са 3:0 
(пар-форфе) у корист противника. 

 
Одлуку о регистрацији утакмице са 3:0 (пар-форфе) из ст. 1. и 3. 

овог члана доноси по службеној дужности Комесар за такмичење. 
 
Ако оба тима неоправдано не дођу на одигравање нове 

утакмице сматраће се да су одустала од даљег такмичења, те ће 
сносити последице предвиђене Дисциплинским правилником ФСС. 
 

Члан 29. 
 

Тим који напусти терен, односно тим који изазове прекид 
утакмице, укључујући и прекид утакмице који је изазвала играчица тога 
тима, губи утакмицу са 3:0 (пар-форфе), уколико до прекида његов 
противник није постигао бољи резултат, а одлуку доноси по службеној 
дужности Комесар за такмичење. 
 

Члан 30. 
 

Ако је утакмица прекинута због инцидента, физичког напада на 
судију, нереда, недовољног броја играчица, непоштовања одлуке 
судије да искључена играчица напусти терен и др., а утврди се да је за 
прекид утакмице крив један од клубова учесника, утакмица ће се 
регистровати са 3:0 (парфорфе) у корист противничког клуба 
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уколико до прекида игре није постигнут бољи резултат за противнички 
клуб. 

 
Ако Комесар за такмичење утврди да за прекид игре није крив 

ниједан од клубова учесника, односно, да су за прекид подједнако 
крива оба клуба и да је организатор утакмице предузео све мере 
предвиђене одлуком надлежног такмичарског органа, о организацији и 
обезбеђењу реда на утакмицама одређеног степена такмичења, 
Комесар за такмичење може одлучити да се одигра нова утакмица, или 
прекинута региструје постигнутим резултатом. 

 
Ако је одлуком Комесара за такмичење одређено поновно 

одигравање првенствене утакмице на поновљеној утакмици могу 
наступити сви играчи који имају право наступа на дан одигравања 
поновљене утакмице. 

 
У случају прекида утакмице због нереда или озбиљних 

инцидената, надлежни дисциплински орган може суспендовати 
одговарајући тим и забранити му одигравање утакмица на том 
игралишту за време вођења поступка. 

 
X - ЗАБРАНА НАСТУПАЊА ЗБОГ СУСПЕНЗИЈЕ 
 

Члан 31. 
 

Суспендовани тим, односно сви тимови суспендованог клуба, 
не могу наступити на јавној утакмици све док траје суспензија. 

 
Све утакмице које спадају у време суспензије изречене због 

неизвршења коначних одлука надлежних органа или неизвршења 
обавеза насталих из такмичења предвиђених Пропозицијама овог 
такмичења, регистроваће се са 3:0 (пар-форфе) у корист противника. 

 
Утакмице на којима суспендовани тим није могао наступити 

због суспензије изречене ради утврђивања материјалне истине 
неопходно потребне за доношење коначне одлуке о неком спорном 
случају, неће се регистровати све док се не донесе коначна одлука. 

 
По доношењу коначне одлуке клуб је дужан одиграти 
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утакмице према распореду Комесара за такмичење. 
 
Ако суспендовани тим наступи на јавној утакмици покренуће се 

дисциплински поступак по одредбама Дисциплинског правилника ФСС, 
као и против противничког клуба, ако је био обавештен о суспензији 
суспендованог клуба. 

 
XI – ЖАЛБЕ 
 

Члан 32. 
 

О регуларности утакмице може се решавати само на основу 
жалбе оштећеног клуба. 

 
Под оштећеним клубом, у смислу претходног става, 

подразумева се сваки клуб који је оштећен резултатом утакмице на 
коју се улаже жалба. 

 
Жалбе на утакмице подносе се Комесару за такмичење, који их 

решава у првом степену. Жалба, по свим основима, мора се уложити у 
року од 2 (два) дана од одигране утакмице са образложењем и свим 
потребним доказима у 2 (два) примерка и потврдом о уплаћеној такси 
која мора бити уплаћена у року утврђеном за улагање жалбе. Један 
примерак жалбе Комесар задржава за своје потребе, а други примерак 
доставља клубу у спору на коју је овај дужан да у писаној форми 
одговори у року од три дана од дана пријема исте. 

 
Уколико рок за улагање жалбе истиче у недељу или на државни 

празник, он се продужава за први наредни дан. 
 

Члан 33. 
 

Износ таксе за жалбу утврђује Извршни одбор ФС Београда. 
 
Свака измена износа такси објављује се у Службеном листу ФС 

Београда "Београдски Фудбал". 
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Члан 34. 
 

Неблаговремено уложене, необразложене, нетаксиране и 
недовољно таксиране жалбе биће одбачене одлуком надлежног 
комесара за такмичење Развојне лиге. При оцени благовремености 
жалбе, узима се у обзир датум поштанског жига препорученог писма, 
новчане уплатнице или упутнице, односно доказа о непосредној 
предаји жалбе и уплати таксе. 

 
Члан 35. 

 
Свака жалба у првом степену мора бити решена у року од 7 

дана од дана пријема жалбе, изузев ако жалбени разлози не спадају у 
надлежност другог органа. У том случају решавање жалбе се одлаже до 
коначне одлуке тог надлежног органа. 

 
Жалба у другом степену мора бити решена у року од 7 дана од 

дана пријема жалбе. 
 

Члан 36. 
 

Жалбе на одлуку Комесара за такмичење Развојне лиге Београд 
за жене подносе се Комисији за жалбе ФСБ. Рок за подношење жалбе 
је 2 (два) дана од дана пријема одлуке, уз доказ о уплати прописане 
таксе. 

 
При оцени благовремености жалбе узима се у обзир датум када 

је жалба непосредно предата пријемној канцеларији надлежног 
регионалног савеза за оверу пријема, или датум поштанског жига на 
потврди о пријему препоручене пошиљке. 

Другостепена одлука мора бити донета у року од 8 (осам) дана. 
Неблаговремене, нетаксиране или недовољно таксиране, недопуштене 
и жалбе потписане од стране неовлашћених лица, одбациће се. 

 
Против одлуке о одбацивању неблаговремене, недопуштене 

жалбе или нетаксиране, односно недовољно таксиране жалбе, 
жалилац има право жалбе надлежном другостепеном органу – 
Комисији за жалбе надлежног регионалног савеза. 
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Оштећена страна има право да поднесе тужбу Спортском 
арбитражном суду ЦАС са седиштем у Лозани у складу са Статутом ФСС. 

Рок за подношење тужбе Спортском арбитражном суду са 
седиштем у Лозани је 10 (десет) дана по истеку рока из претходног 
става овог члана Пропозиција. 

 
Члан 37. 

 
Ако Комисија за жалбе ФСБ не поступи у смислу члана 36. став 

2. ових Пропозиција, сматра се да је жалба одбијена. 
 

XII - ПОСЕБНИ РОКОВИ У ЖАЛБЕНОМ ПОСТУПКУ 
 

Члан 38. 
 

Изузетно од одредби чл. 33. и 37. ових Пропозиција, за 
утакмице последња два кола која непосредно утичу на одређивање 
клуба који треба да учествује у полуфиналном такмичењу на нивоу 
ФСС, који се непосредно спроводи по завршетку такмичења, рок за 
улагање жалби се скраћује и то у првом степену на 1 (један) дан и то 
сутрадан до 17:00 часова по одиграној утакмици, а у другом степену на 
24 часа по пријему првостепене одлуке. 

 
Ако рок за улагање жалбе истиче у недељу или на дан државног 

празника, продужава се на први наредни дан. 
 

Члан 39. 
 

У случају да Комисија за жалбе ФСБ, не донесе одлуку по жалби 
из претходног члана ових Пропозиција у року од 8 (осам) дана, 
сматраће се да жалба није усвојена. 

 
XIII- РЕГИСТРАЦИЈА УТАКМИЦА 
 

Члан 40. 
 

Ако на утакмицу није уложена жалба, а не постоје разлози за 
регистрацију утакмице по службеној дужности са 3:0 (парфорфе), 
утакмица се региструје постигнутим резултатом. 
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Одигране утакмице региструје Комесар за такмичење, по 

правилу, најкасније у року од 30 дана од дана њиховог одигравања. 
 
У случају да је на неку утакмицу уложена жалба, рок за 

регистрацију утакмице продужава се до доношења коначне одлуке о 
жалби. Једном регистрована утакмица не може се поништити од стране 
Комесара за такмичење ако је одлука постала правоснажна или је у 
другом степену донета одлука која је коначна. 
 
XIV- ДИСЦИПЛИНСКА НАДЛЕЖНОСТ 
 

Члан 41. 
 

О дисциплинским прекршајима које изврше клубови и њихове 
играчице, функционери, судије, други фудбалски радници и друга лица, 
у овом такмичењу, одлучује дисциплински орган коме је Извршни 
одбор ФСБ поверио те послове. 
 
XV- ПОПУЊАВАЊЕ ЛИГА 
 

Члан 42. 
 

Попуњавање лига се врши укључивањем, по пријави 
одговарајућег годишта, постојећих женских фудбалских клубова, 
тимова фудбалских клубова као и новоформираних женских 
фудбалских клубова, који нису укључени ни у једно такмичење. У којој 
групи ће се такмичити пријављени клуб одлучиће се на основу 
територијалне припадности, односно економских разлога. 

 
XVI- КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА 
 

Члан 43. 
 

Календар такмичења доноси Извршни одбор ФСБ на предлог 
Комисије за женски фудбал тог савеза. Комесар за такмичење може, у 
оправданим случајевима и у интересу такмичења, одобрити 
одигравање појединих утакмица и изван термина предвиђених 
календаром такмичења, под условом да клубови који траже 
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такву сагласност не остварују такмичарску погодност на штету других 
клубова Лиге и тиме угрожавају регуларност такмичења. 

 
Распоред одигравања утакмица доноси Комесар за такмичење. 

 
XVII- ФИНАНСИЈСКЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 44. 
 

Приходе са првенствених утакмица Развојне лиге Београда 
женског фудбала убирају клубови домаћини. 

 
У случају одигравања поновљене првенствене утакмице, укупан 

приход са те утакмице, по одбитку свих службених расхода и трошкова 
гостујуће екипе, судија и делегата, деле се на једнаке делове. 

 
Уколико се из прихода са поновљене првенствене утакмице не 

могу подмирити укупни службени расходи и трошкови из претходног 
става дефицит пада на терет ФСС. 

 
Члан 45. 

 
Висину путних трошкова и накнада суђења, делегата, 

специјалног контролора и посматрача суђења, на предлог Комисије за 
женски фудбал ФСС, утврђује Извршни одбор ФСС посебном одлуком. 

У складу са одредбама посебне Одлуке све трошкове 
службених лица (судија и делегата) као и трошкове превоза гостујуће 
екипе сносиће Фудбалски савез Србије, а исплата ће се вршити у складу 
са одлукама надлежних органа ФСС. 

 
Члан 46. 

 
Висину средстава за програмске активности ФС Србије на 

уздизању и унапређењу фудбалског спорта, посебно за пролећну, а 
посебно за јесењу сезону, доноси Извршни одбор ФСС, на предлог 
Комисије за женски фудбал ФСС и Комисије за материјално-
финансијско пословање ФСС, уколико се такав предлог процени 
оправданим. 

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

70 

XVIII- ПРИЗНАЊА 
 

Члан 47. 
 

Клубови који учествују на финалном турниру Развојне лиге у 
организацији ФСС добијају, у трајно власништво, по један пехар дар 
ФСС, за остварен пласман. Три првопласиране екипе добијају медаље. 

 
XIX- ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 48. 
 

Сваки женски фудбалски клуб чија екипа учествује у првенству 
Развојне лиге мора да испуњава следеће услове: 

• да утакмице одиграва на игралишту са травнатим тереном, 
може и на терену са вештачком подлогом, 

• утакмице се могу играти на игралиштима регистрованим за 
утакмице Супер, Прве, Српске и лиценцираним 
игралиштима лига млађих категорија Србије за мушкарце, 

• одлуком Комесара за такмичење утакмице Развојне лиге 
Србије за жене, у изузетним случајевима се могу играти и на 
игралиштима регистрованим за нижи степен такмичења, 
под условом да се ради о травнатим теренима и другим 
адекватним условима, 

• да поседује гледалиште у складу са прописима, одвојено од 
травнатог терена оградом према прописима ФСС, 

• да обезбеди 6 (шест) сакупљача лопти обучених у спортску 
опрему, која мора да се разликује од опреме играчица које 
играју утакмицу, 

• да има најмање 2 (две) свлачионице за екипе и посебну 
свлачионицу за судије, 

• да свака свлачионица мора имати топлу и хладну воду, за 
купање, умивање и пиће, тоалет и друге пратеће 
просторије, са довољном квадратуром, 

• заштитне кабине за резервне играчице и стручна 
руководства, као и одвојену заштитну кабину за делегата 
утакмице, које се постављају на уздужној страни игралишта, 
удаљене од терена најмање 2 (два) метра, као и обележен 
"технички простор" за тренере, у складу са 
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прописима ФСС, 
• посебну просторију за сачињавање записника о утакмици, 
• клуб мора да испуњава све услове из Правилника ФСС о 

безбедности и сигурности на фудбалским утакмицама и 
Одлука ФСС које се обавезно примењују уз Правила 
фудбалске игре, 

• да женски фудбалски клуб чија се екипа такмичи у оквиру 
Развојне лиге Србије за жене, уколико не поседује стадион – 
игралиште, мора да закључи уговор са власником стадиона - 
игралишта за целу предстојећу сезону, 

• да клубови надлежном органу ФСБ пре почетка првенства 
пријаве стадион - игралиште на којем ће током целе сезоне 
играти првенствене утакмице Развојне лиге. Само они 
стадиони – игралишта које клубови пријаве, а који ће бити 
примљени од стране надлежног органа регионалног 
фудбалског савеза, биће стадиони – игралишта на којима ће 
се моћи играти првенствене утакмице Развојне лиге Србије 
за жене, 

• да клубови доказе о поседовању стадиона-игралишта или 
уговор о коришћењу, доставе на увид, уз такмичарски 
упитник, надлежном регионално савезу, односно органу 
који води такмичење. 

 
Члан 49. 

 
Свака првенствена утакмица Развојне лиге Београд обавезно се 

игра лоптом која у свему мора да одговара Правилима фудбалске игре. 
 
У случају да се утакмица игра на терену који је покривен снегом, 

лопта мора да буде у другој боји, изузев беле. 
 

Члан 50. 
 

Сваки клуб, учесник у првенству Развојне лиге Београда за 
жене, у обавези је да Комесару за такмичење у оквиру такмичарског 
упитника пријави основну и резервну боју дресова, гаћица и чарапа у 
којима ће наступати у току првенства. 

 
Гостујући тим је дужан да поштује основну и резервну боју 
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дреса клуба домаћина. 
 
Клуб домаћин у тој пријављеној боји дресова наступа на 

утакмици. 
 
Ако гостујућа екипа нема дресове друге боје, домаћин ће им 

позајмити дресове друге боје од своје. 
 
Голман мора да носи боју дреса која га јасно разликује од 

осталих играчица, противничког голмана и судија. 
 
Пријављене боје дресова клубова чине саставни део ових 

Пропозиција, а пријава се доставља најкасније на 10 дана пре почетка 
такмичења. 

 
Све играчице које наступају на првенственим утакмицама 

морају да имају на задњој страни својих дресова бројеве видљиве боје 
контрастне у односу на боју дреса, прописане величине (30 x 20 цм, 
дебљине линије 5 цм) и исте бројеве одговарајуће величине на доњем 
делу опреме са десне стране. 

 
Бројеви на опреми играчица обавезно се морају слагати са 

бројевима у записнику што контролише делегат утакмице. 
 

Члан 51. 
 

Клубови учесници такмичења чија се утакмица директно 
преноси путем телевизије, дужни су да се повинују захтевима 
телевизије у погледу избора боје дресова због квалитета слике у 
преносу. 

Клуб домаћин је дужан да фоторепортерима обезбеди приступ 
у ограђени део терена за игру под условом да имају бројеве црне боје 
на жутом платну из два дела, које ови обавезно носе са предње и 
задње стране преко одела за време утакмице. 

 
У супротном, делегат утакмице неће дозволити фоторепортеру 

да уђе у ограђени део терена за игру. 
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XX - ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 52. 
 

За све што није предвиђено овим Пропозицијама, сходно се 
примењују одредбе Правилника о фудбалским такмичењима ФСС, 
Дисциплинског правилника ФСС, Правила фудбалске игре, осталих 
прописа и одлука ФСС. 

 
Члан 53. 

 
Обавезно тумачење ових Пропозиција даје Извршни одбор 

ФСБ. 
 

Члан 54. 
 

Ове пропозиције ступају на снагу даном објављивања у 
Службеном листу ФСБ "Београдски Фудбал". 
 
 

Председник ФС Београда 
      Никола Лазетић, с.р. 
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 На 7. седници Одбора за хитна питања Фудбалског савеза 
Београда , која је одржана 19.09.2025.године, донете су следеће 
 

О Д Л У К Е 
 

1. Одлука о усвајању предлога Организације фудбалских 
судија ФС Београда о измени и допуни листе судија 
Српске лиге Београд за такмичарску сезону 2025/2026 
(у прилогу); 

2. Одлука о усвајању листе делегата – спортских 
радника, делегата и посматрача суђења у Футсалу – 
регион Београда за такмичарску сезону 2025/2026 (у 
прилогу); 

3. Одлука о усвајању састава и календара такмичења 
Треће Футсал лиге Београд за такмичарску сезону 
2025/2026 (у прилогу); 

4. Одлука о усвајању састава и календара такмичења 
омладинске футсал лиге У - 19 за такмичарску сезону 
2025/2026 (у прилогу); 

5. Одлука о усвајању Пропозиција за  првенства футсал 
лига Београда и Футсал КУП Региона БЕОГРАД за 

такмичарску  сезону 2025/2026 (у прилогу); 
6. Одлука о рефундацији трошкова службеним лицима за 

првенствене утакмице Треће футсал лиге и Женске футсал 
лиге за такмичарску сезону 2025/2026 као и трошкове 
одличја, пехара, службених лица, најма спортског центра за 
финалну утакмицу Футсал КУП-а ФС Београд (у прилогу); 

7. Састав  учесника Футсал КУП-а региона Београд за 
такмичарску сезону 2025/2026 (у прилогу); 

8. Одлука о висини таксе за службена лица на утакмицама 
Друге женске лиге ФС Београда (у прилогу): 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 1: 

 

На 7. седници Одбора за хитна питања ФС Београда, која 

је одржана 19.09.2025. године донета је следећа 

 

О Д Л У К А 

 

 Усваја се предлог Организације фудбалских судија ФС 
Београда од 18.09.2025. године да се са листе судија Српске лиге 
„Београд“ за такмичарску сезону 2025/2026 брише Капор Урош, а 
на листу се додаје Ђорђевић Александар. 

 

      Председник ФС Београда 
                                               Никола Лазетић, с.р. 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 2: 

 

На 7. седници Одбора за хитна питања ФС Београда, која је 

одржана 19.09.2025. године донета је следећа 

О Д Л У К А 

Усвајају се листе делегата (спортских радника), судија, 

делегата и посматрача суђења у Футсалу - регион Београд за 
такмичарску сезону 2025/2026. 

 

Председник ФС Београда   
                              Никола Лазетић,с.р. 
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ЛИСТА ДЕЛЕГАТА ЗА ТРЕЋУ ФУТСАЛ ЛИГУ И ФУТСАЛ КУП РЕГИОНА 
БЕОГРАД 

1. Дејан Стајић 
2. Божидар Станојевић 
3. Стеван Љубић 
4. Горан Петковић 
5. Марко Ћук 
6. Милица Николић 
7. Немања Глишић 
8. Ђурица Карлаш 

 
ЛИСТА ДЕЛЕГАТА У ФУТСАЛУ ЗА ОМЛАДИНСКУ ФУТСАЛ ЛИГУ 

БЕОГРАД У – 19 

1. Немања Глишић 
2. Никола Николов 
3. Милица Николић 
4. Иван Николић 
5. Срђан Симић 
6. Игор Баскијан 

 
ЛИСТА ДЕЛЕГАТА У ФУТСАЛУ ЗА ЖЕНСКУ ФУТСАЛ ЛИГУ 

1. Иван Николић 
2. Стеван Љубић 
3. Срђан Симић 
4. Игор Баскијан 
5. Ђурица Карлаш 
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ЛИСТА СУДИЈА 
ФУТСАЛ ЛИГА БЕОГРАДА  

за такмичарску сезона 2025/2026 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 

рб Презиме и име 
Датум 

рођења 
Место 

боравка 

1.  Биговић Алекса 23.06.1999. Обреновац 

2.  Дарабош Милош 23.02.2001. Београд 

3.  Љубичић Данило 24.01.2001. Београд 

4.  Миловановић Марко 14.02.1995. Сопот 

5.  Мирковић Лазар 22.02.1992. Барајево 

6.  Мићић Душан 30.01.1998. Младеновац 

7.  Нововић Александар 10.05.2004. Младеновац 

8.  Петровић Немања 20.03.1997. Београд 

9.  Чолаковић Божидар 07.09.1995. Обреновац 

10.  Стаменовић Александар 09.12.1999. Београд 

11.  Павловић Милош 14.02.1994. Лазаревац 

12.  Љубојевић Богдан 22.10.1991. Лазаревац 

13.  Поповић Филип 16.07.1998. Београд 

14.  Лечић Вук 01.06.2002. Београд 

15.  Јовановић Александар 20.09.1997. Београд 
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ЛИСТА ПОСМАТРАЧА СУЂЕЊА 
ТРЕЋЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ БЕОГРАДА 

за такмичарску сезону 2025/2026 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

рб Презиме и име 
Датум 

рођења 
Место 

боравка 

1 Панић Небојша 24.02.1980. Београд 

2 Бекрић Миле 10.04.1973. Београд 

3 Цимеша Мирослав 08.07.1970. Београд 

4 Матовић Славенко 08.03.1973 Београд 

5 Милетић Радослав 20.05.1965 Младеновац 

6 Нинчић Божидар 09.03.1979. Београд 

7 Ћирић Срђан 27.06.1976. Београд 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 3: 

САСТАВ ТРЕЋЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ БЕОГРАД ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 
2025/2026 

1. СУМФ КМФ СОЛУНАЦ 
2. СУ КМФ КОЊАРНИК 
3. СУ КМФ ПАЛЕЖ 
4. ГРОЧАНСКИ ФУТСАЛ КЛУБ 
5. ВФ СТУДЕНТ ФУТСАЛ ТИМ 
6. СК ЕКОНОМИСТ 
7. КМФ БАЊИЦА БГД 
8. ФУТСАЛ КЛУБ КОЛУБАРА 

 
КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА ТРЕЋЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ БЕОГРАД ЗА 

ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 
 
ЈЕСЕЊИ ДЕО 
 
01 КОЛО – 31.октобар – 03 новембар 
02 КОЛО – 07. – 10. новембар 
03 КОЛО – 14. – 17. новембар 
04 КОЛО – 21. -  24. новембар 
05 КОЛО – 28. новембар – 01 децембар 
06 КОЛО – 05. – 08. децембар 
07 КОЛО – 12. – 15. децембар  
 
ПРОЛЕЋНИ ДЕО 

08 КОЛО – 20. – 23. фебруар 
09 КОЛО – 27. фебруар – 02 .март 
10 КОЛО – 06. – 09- март 
11 КОЛО – 13. – 16. март 
12 КОЛО – 20. – 23. март 
13 КОЛО -  27. – 31. март 
14 КОЛО – 03. – 06. април 
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КАЛЕНДАР ЗА ФУТСАЛ КУП РЕГИОНА БЕОГРАД 

 
Претколо купа – 24. – 27. октобар 
1/4 финале КУП-а 12. новембар 
1/2 финале КУП-а 19. – 22. децембар 
Финале 26.-29. децембар 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 4: 

САСТАВ ОМЛАДИНСКЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ БЕОГРАД У – 19 ЗА 
ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 

1. СУ КМФ ПАЛЕЖ 
2. СК ЕКОНОМИСТ 
3. КМФ ФОН БАЊИЦА 
4. СФУ ХРАМ 
5. КМФ ЦРВЕНА ЗВЕЗДА 
6. ПАРТИЗАН ФУТСАЛ ДОО БЕОГРАД 

 
КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА ОМЛАДИНСКЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ БЕОГРАД У - 19 

ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 
 
01 КОЛО – 24. – 27. октобар 
02 КОЛО -  31. октобар – 03. новембар 
03 КОЛО – 07. – 10. новембар 
04 КОЛО – 14. – 17. новембар 
05 КОЛО – 21. – 24. новембар 
 

ПЛЕЈ ОФ УТАКМИЦЕ ОМЛАДИНСКЕ ФУТСАЛ ЛИГЕ У – 19 
 
Полуфиналне утакмице : 18. новембар – 01 децембар и 05. – 08. 
децембар 
Финалне утакмице : 12.- 15. децембар и 19. – 22. децембар 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 5: 

На основу одредаба члана 50 Статута Фудбалског савеза Београда 
(Службени гласник ФСБ ''Београдски ФУДБАЛ'', ванредни број I од 
18.02.2022. и члана 9. Правилника о фудбалским такмичењима ФС 
Србије (Прописи Фудбалског савеза Србије, Службени лист ФСС 
''ФУДБАЛ'', број 9 од 27.05.2024.), Одбор за хитна питања Фудбалског 
савеза Београда, на седници одржаној 19.09.2025. године, донео је: 

 

П  Р  О  П  О  З  И  Ц  И  Ј  Е 

ЗА ПРВЕНСТВА ФУТСАЛ ЛИГA БЕОГРАД И ФУТСАЛ КЛУП РЕГИОНА 
БЕОГРАД ЗА ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 

 

I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Овим Пропозицијама утврђују се услови за организовање и 
спровођење такмичења футсал лиги на нивоу Фудбалског савеза 
Београда за такмичарску 2025/2026 годину, услови под којима се 
такмичење одвија, права и обавезе, материјална и друга питања у вези 
са такмичењем као и друга питања предвиђена Правилником о 
фудбалским такмичењима и Правилима футсал игре. 

Пропозицијама се посебно регулишу следеће области:  

▪ организација такмичења,  

▪ календар такмичења,  

▪ распоред утакмица,  

▪ одлагање утакмица,  

▪ игралишта – терени (спортске сале),  

▪ одређивање игралишта - терена и почетак утакмица,  

▪ организација,  

▪ мере за безбедно и сигурно одигравање утакмица,  

▪ право наступања и утврђивање идентитета,  

▪ делегати,  

▪ судије,  

▪ дисциплински прекршаји,  

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

84 

▪ регистровање утакмица суспендованих клубова,  

▪ одустајање од такмичења,  

▪ жалбе и жалбени поступак,  

▪ регистровање утакмица,  

▪ утврђивање пласмана,  

▪ лекарски преглед,  

▪ бројеви и боје дресова, 

▪ наступ са најбољим тимом,  

▪ предавање утакмице без борбе,  

▪ најмањи број играча,  

▪ финансијске одредбе,  

▪ снимање утакмице и пренос, 

▪ награде,  

▪ службени гласник,  

▪ обнављање лига и  

▪ минимум услова за стручно педагошки рад. 

Члан 2. 

Фудбалска првенства футсал лига организују се у складу са Одлуком 
о систему сталних такмичења за првенства футсал лига и надлежним 
органима за спровођење такмичења на нивоу Фудбалског савеза 
Београд која садржи: 

▪ такмичарски степен; 

▪ такмичарске лиге - групе у оквиру истог степена такмичења; 

▪ број клубова у одређеном такмичарском степену и 
такмичарским групама; 

▪ начин такмичења: бод систем или куп систем; 

▪ начин стицања права на такмичење у одговарајућем степену 
такмичења и такмичарској групи; 

▪ услове које морају испуњавати клубови (такмичарске екипе) у 
одређеном степену такмичења. 

Првенство у Трећој футсал лиги „Београд“ организује се и 
спроводи по двоструком бод систему у два дела (први-јесењи и други-
пролећни део првенства) у оквиру 14 кола (7 у јесењем и 7 у 
пролећном делу првенства). 
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Првенство у Омладинској футсал лиги „Београд“ У19, организује 
се и спроводи по једноструком бод систему.  Након тога прве четири 
екипе на табели ће играти плеј-оф у две утакмице, где је свака од екипа 
домаћин на по једној утакмици. Клубови домаћин првенствених 
утакмице се одређују према Бергеревој таблици на основу жреба за 
групну фазу такмичења, док се за плеј-оф на основу жреба има 
одредити домаћини. 

Првенство у Женској футсал лиги „Београд“ организује се и 
спроводи по једноструком бод систему, након ког се игра плеј-оф. 
Клубови домаћини се одређују жребом за домаћинство првенственог 
такмичарског кола. Прве четири екипе из лигашког дела на табели ће 
играти плеј-оф у по једној утакмици. Домаћин полуфинала је клуб који 
није био домаћин у бод систему такмичења. Клуб домаћин финала се 
одређује жребом. 

Футсал КУП региона Београд реализује се у складу са 
Пропозицијама за футсал куп Србије за такмичарску сезону 2025/26, 
Упутством за одређивање парова у завршном такмичењу за футсал куп 
Фудбалског савеза Србије у такмичарској сезону 2025/26, другим 
актима који уређују куп такмичења и овим пропозцијама. 

Такмичење у Футсал куп у региону Београд ће се одржати у четири 
термина. 

У термину пре почетка сезоне одиграће се претквалификационе 
утакмице. Четвртфиналне, полуфиналне и финалне утакмице одиграће 
се у заказаном термину током првог дела првенства.  

Победник Футсал Куп такмичења учествује у Фустал Куп такмичању 
ФСС. 

Победнику Куп такмичења дедељује се пехар у трајно власништво. 
 

Члан 3. 

Извршни одбор ФСБ руководи такмичењем у Трећој футсал лиги 
Београд, Омладинској футсал лиги Београд - У19 и Женској футсал лиги 
Београд,  преко такмичарских органа којима повери ове послове. 

Члан 4. 

Такмичењем руководи, Комесари за такмичење футсал лигa, коме 
је Извршни одбор Фудбалског савеза Београд поверио ове послове. 

Такмичарске огране поред Комесара за такмичење сачињавају и: 

▪ Комесар за суђење; 
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▪ Комесар за дисциплину. 

Комесар за такмичење је надређан осталим комесарима и има 
надзор над њиховим радом. 

Конференцијама клубова током целе такмичарске сезоне 
председава Комесар за такмичење. 

Конференције клубова се одржавају искључиво у просторијама 
ФСБ. Изузетно, састанак се може одржати на другом месту уз 
одобрење генералног секретара ФСБ. Клубове на конференцијама 
може да заступа само председник, потпредседник или секретар клуба. 

Чланови Комисије за футсал Фудбалског савеза Београда, помажу у 
раду Комесар за такмичење футсал лига региона Београд. 

Све утакмице ће се играти у спортским салам по избору клубова 
домаћина. 

Клубови су дужни да све првенствене утакмице играју у спортској 
сали која испуњава Правила фудбалске игре. 

Свака спортска сала за одигравање првенствених и куп утакмица 
мора бити примељена од стране Комесар за такмичење и чланова 
футсал комисије записнички, у складу да Правилима футсал игре и 
другим актима ФСС и ФСБ. 

Уколико није извршен пријем спортске сале о испуњености услова 
за одигравање футсал утакмице, утакмица се не може играти. 

 

Члан 5. 

Организацију утакмица спроводе клубови који играју на домаћем 
терену и дужни су да се старају о успеху организације утакмице. 

У футсал утакмицама примењују се Правила футсал игре. 

 

Члан 6. 

Извршни одбор ФС Београда је дужан да током првенства, а према 
указаној потреби, на захтев клубова или на предлог Комесара за 
такмичење, разматра питања развоја и регуларности првенства и да 
предузима хитне и енергичне мере. 
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II. КАЛЕНДАР ТАКМИЧЕЊА И РАСПОРЕД УТАКМИЦА 

 

Члан 7. 

Првенства футсал лига Београд одвија се у складу са Календаром 
такмичења. Календар такмичења доноси Извршни одбор ФСБ на 
предлог Комисије за футсал, а распоред одигравања утакмица утврђује 
Конференција клубова футсал лиге. 

 

Члан 8. 

Распоред одигравања утакмица утврђује Комесар за такмичење 
најкасније 20 дана пре почетка првенстава и купа, према званичном 
календару Фудбалског савеза Београда. 

Такмичарски бројеви клубова одређују се жребом према тзв. 
Бергеровим таблицама. 

Приликом извлачења такмичарских бројева клубова, а у циљу 
коришћења и оних термина који по званичном календару ФСБ, нису 
предвиђени за првенствене утакмице, Комесар за такмичење може да 
одлучи да се и такви термини користе за поједина првенствена кола. 

Утакмице се играју у терминима по званично утврђеном календару 
такмичења. 

 

Члан 9. 

У интересу регуларности такмичења у последња два првенствена 
кола Треће футсал лиге Београд утакмице се играју истог дана и у исто 
време. 

Уз сагласност оба клуба, Комесар за такмичење може одобрити 
клубовима чије утакмице не могу утицати на коначан изглед табеле по 
питању уласка у виши ранг или испадања из лиге, да своје утакмице 
одиграју и пре утврђеног времена у последња два кола. 

 

III. ВРЕМЕНА ПОЧЕТКА УТАКМИЦЕ 

Члан 10. 

При одређивању времена почетка утакмице футсал лига клубови 
морају водити рачуна да се утакмице редовног кола играју у неком од 
следећих периода:  
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- Трећа футсал лига Београд од петка до понедељака; 

- Омладинска футсал лига Београд У-19 од петка до понедељка, 
уз могућност флексибилног приступа измене периода 
одигавања такмичарског кола у текућој недељи што је у 
надлежности Комесара за такмичење; 

- Женска футсал лига Београд од петка до понедељка, уз 
могућност флексибилног приступа измене периода одигавања 
такмичарског кола у текућој недељи што је у надлежности 
Комесара за такмичење. 

Утакмице се играју петком и понедељком не пре 18:00 часова и не 
после 22:30 часа, суботом и недељом се утакмице могу играти од 12:00 
до 22:30 часа, изузетно уз обострану писмену сагласност клубова 
утакмица се може одиграти у другом временском оквиру.  

Комесар за такмичење доноси коначну одлуку о евентуалним 
изменама и захтевима клубова за изузетке од дефинисаних временских 
оквира приликом одабира термина одигравања утакмица. 

Када се утакмице Футсал купа Бограда играју средом, клубовима 
који играју куп, првенствене утакмица се морају заказати суботом и 
недељом од 12:00 до 22:30 сата, утакмица не може бити заказана у 
понедељак (коло пре Купа) и петак (коло после Купа).       

 

IV. ОДЛАГАЊЕ ИЛИ ИЗМЕНЕ ТЕРМИНА ОДИГРАВАЊА УТАКМИЦЕ 

 

Члан 11. 

Одлагање утакмица може одобрити једино Комесар за такмичење. 

Термину у коме ће се играти одложена утакмица доноси Комесар за 
такмичење на предлог клуба домаћина, уз евентауалну сагласност 
гостујућег клуба. 

Комесар за такмичење може, пре одигравања првенствене, или у 
краћем року, а према достављеном захтеву, донети одлуку да се 
првенствена утакмица одложи због оправданих разлога који су 
наступили без кривице клубова учесника (велико невреме, епидемија, 
саобраћајне несреће једне од екипа учесница утакмице, учешће у УЕФА 
и ФИФА такмичењима, заузетости спортског центра, проглашење Дан 
жалости и других непредвиђених ситуација). 
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Када се утакмица одлаже због друштвених немира већих размера 
на територији клубова учесника или немогућности да се спроведу 
прописане мере безбедности за одигравање првенствених утакмица, 
Комесар за такмичење доноси одлуку на предлог Комесара за 
безбедност ФС Београда, односно на основу захтева клубова учесника, 
а уз сагласност Комесара за безбедност ФС Београда. Из ових разлога 
једном клубу могу се одложити највише 2 (две) првенствене утакмице у 
току једног дела првенства (јесењег и пролећног). Када из ових разлога 
не постоје услови за одигравање првенствене утакмице у седишту 
клуба домаћина, а тај клуб је већ искористио поменути бонус од две 
одложене утакмице у једном делу првенства, Комесар за такмичење ће 
по службеној дужности или на предлог Комесара за безбедност донети 
одлуку да се првенствена утакмица одигра на терену по избору клуба 
домаћина, под условом да овај клуб обезбеди све прописане услове за 
одржавање првенствених утакмица на том терену. 

На захтев клуба учесника званичних међународних турнира, може 
се одложити утакмица једног кола, с тим, што се одложена утакмица 
мора одиграти у првом слободном термину. 

Ако клуб који учествује у лигашком такмичењу даје 2 (два) или више 
играча за репрезентативне селекције ФСС или аматерску 
репрезентацију ФСБ, тај клуб има право на измену распореда својих 
првенствених утакмица у време када његови играчи изостају због 
репрезентативних наступа. 

Писани захтев за измену распореда утакмица мора се доставити 
Комесару за такмичење, најкасније 5 (пет) дана пре предвиђеног 
термина утакмице чије се одлагање тражи. О одлагању утакмице 
клубови морају бити обавештени писаним путем или телеграмски, 
најкасније 72 (седамдесетдва) сата пре  утврђеног термина за почетак 
утакмице која се одлаже. 

Уколико постоји писана сагласност заинтересованих клубова, 
Комесар за такмичење може донети одлуку да се одређена утакмица 
редовног кола одигра раније, али најкасније пре следећег кола, под 
условом да промена термина не иде на штету других заинтересованих 
клубова, нити да даје такмичарску предност клубовима чија се 
утакмица помера у односу на остале клубове. 

Писани споразум мора бити достављен Комесару за такмичење 
најкасније 5 (пет) дана пре редовног термина утакмице која је предмет 
споразума. 
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Изузетно, одлуку о молбама клубова ради одигравања званичних 
међународних утакмица у земљи или иностранству и других важних 
непредвиђених активности клубова, и с тим у вези о евентуалном 
одлагању првенствених утакмица, у складу са одредбама ових 
Пропозиција, доноси Комесар за такмичење. 

У случају више силе, као и других разлога предвиђених 
Правилником о фудбалским такмичењима ФСС, Комесар за такмичење, 
најкасније 24 (двадесетчетири) часа пре одигравања утакмице, може 
донети одлуку о одлагању. 

Када оцени да за то постоје оправдани разлози, Комесар за 
такмичење, на писмени предлог једног од клубова учесника, а уз 
сагласност другог клуба учесника, може донети одлуку да клубови 
учесници утакмице замене улоге клуба домаћина у одговарајућем делу 
првенства.  

Када је дошло до одлагања првенствене утакмице, Комесар за 
такмичење ће донети одлуку да се она одигра пре редовног кола или у 
првом слободном термину, под условом да сваки клуб има најмање 
два слободна дана између одигравања две утакмице.  

Одложене утакмице јесењег дела првенства морају се одиграти 
најкасније до краја текуће године (до краја децембра месеца), а 
одложене утакмице пролећног дела првенства пре одигравања два 
последњег кола, под условом да сваки клуб има најмање два слободна 
дана између одигравања две утакмице. 

Члан 12. 

Ако је првенствена утакмица морала бити прекинута из оправданих 
разлога који се нису могли отклонити (невреме – прокишњавање сале, 
нестанак електричне енергије, пожар, земљотрес, дан жалости и сл.) о 
чему одлучује судија, или је прекинута због (напред наведених разлога) 
одиграће се нова утакмица уколико је до прекида дошло пре истека 
80% регуларног времена одређеног за игру, а ако је утакмица 
прекинута по истеку 80% регуларног времена одређеног за игру, 
регистроваће се постигнутим резултатом, осим ако Пропозицијама 
такмичења није другачије утврђено. 

Члан 13. 

Уколико се утакмица не одигра због објективних проблема у 
спортској сали, недоласка судија или разлога више силе, клубови су 
дужни да непосредно у делегатској соби - просторији за састављање 
старт листе и извештаја утакмице, сачине писани споразум о разлогу 
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због чега је дошло до прекида и предлогу новог термина за 
одигравања и да тај споразум доставе Комесару за такмичење 
наредног дана до 16:00 часова. 

На исти начин клубови ће поступити ако се започета утакмица 
прекине из разлога више силе, а пре истека 80% регуларног времена 
трајања игре. 

Када се утакмица прекине услед више силе, а пре истека 80% 
регуларног времена трајања игре, на поновљеној утакмици не могу 
наступити играчи који су искључени на прекинутој утакмици, док се 
добијене опомене бришу. 

Ако се споразум не постигне, клубови су дужни да у истом року 
Комесару за такмичење доставе своје писане предлоге. 

Уколико клуб домаћин не организује утакмицу сталног такмичења у 
предвиђеном термину, утакмица ће се регистровати резултатом 5:0 
(пфф) у корист противника, а клуб домаћин ће бити и кажњен по 
Дисциплинском правилнику ФСС. 

 

V. СПОРТСКА САЛА 

 

Члан 14. 

 

Сви клубови учесници у такмичењу у организацији ФСБ морају 
имати сопствену или уговором обезбеђени спортску салу за сваку 
такмичарску сезону. 

Испуњеност услова прописаног правном нормом из преходног 
става, доказује се пред органима ФСБ подоношењем једног од 
следећих шест докумената: 

▪ препис листа непокретности, или власничког листа из кога се 
види да је клуб власник предметне спортске сале; 

▪ препис листа непокретности, или власничког листа из кога се 
види да је клуб уписан као корисник предметне спортске сале; 

▪ оверена фотокопија уговора о подзакупу у коме се клуб 
појављује као закупац одговарајуће спортске сале у периоду 
који одговара трајању предстојеће такмичарске сезоне, с тим 
што уз тај уговор, закупац мора доставити и доказ да је 
закуподавац власник предметне спортске сале; 
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▪ оверена фотокопија уговора о подзакупу у коме се клуб 
појављује као подзакупац одговарајућег спортске сале у 
периоду који одговара трајању предстојеће такмичарске 
сезоне, с тим што уз тај уговор, подзакупац мора доставити и 
доказ - уговор о закупу из кога се види да је подзакуп 
предметне спортске сале дозвољен уговором о закупу 
закљученим између власника и корисника; 

▪ оверена фотокопија одлуке или другог акта органа јединице 
локалне самоуправе или другог надлежног органа којим се 
футсал клубу даје на коришћење одређену спортску салу; 

▪ оверена сагласност власника спортске сале за коришћење 
предметне непокретности, у случајевима када власник не 
жели да буде у уговорном односу са футсал клубом - 
корисником, већ само фактички жели да му омогући 
коришћење спортске сале. 

 

Члан 15. 

Првенствене утакмице могу се играти само на терену који је 
подобан за игру, што утврђује судија пре почетка утакмице. 

Клуб домаћин је обавезан да припреми терен за игру тако да буде 
подобан за одигравање утакмице. 

Преглед терена мора да буде извршен у присуству делегата 
утакмице, капитена оба клуба учесника утакмице и судије и то у време 
(сат времена) пре службено одређено за почетак утакмице.  

О томе да ли је терен неподобан за игру одлучује једино судија 
утакмице. 

Судија и делегат су у обавези да телефонски обавесте Комесара за 
такмичење о неподобности терена за игру, а затим сачине писане 
изјаве о неподобности терена за игру и исте доставе Комесару за 
такмичење најкасније 24 (двадесетчетири) часа од планираног почетка 
утакмице, без уношења било каквих података у информациони систем 
Комет. 

 

Члан 16. 

Клуб домаћин мора обезбедити спортску салу за одигравање 
утакмице у свом месту или до 30 км удаљености од матичног места 
клуба.  

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

93 

 

У случају заузетости пријављеног спортске сале или других 
непредвиђених околности у вези организације домаћинства клуб 
домаћин је у обавези да организацију утакмице изврши у другој 
спортској сали, која испуњава услове у складу са Правилима футсала, уз 
достављање благовремене писмене информације Комесару за 
такмичење о променама.  

О промени места одигравања утакмице, клубови морају бити 
обавештени најкасније 72 часа пре одигравања утакмице. 

 

Члан 17. 

Распоред и сатницу утакмица, посебно за свако коло, на основу 
календара такмичења  и у случају ванредних захтева одређује Комесар 
за такмичење. 

Распоред и сатница утакмица утврђени одредбама овог члана, могу 
се изменити само из разлога више силе, најкасније 3 (три) дана пре 
одигравања утакмице. Комесар за такмичење и стручна служба ФСБ ће 
путем информационог система Комет обавестити оба клуба, судије и 
делегата утакмице. 

 

VI. ОРГАНИЗАЦИЈА УТАКМИЦЕ 

 

Члан 18. 

Организацију утакмице спроводе клубови домаћини. 

Као клуб домаћин сматра се клуб који је одређен жребом, односно 
пласманом. 

 

Члан 19. 

(1) Клуб домаћин, организатор утакмице има следеће обавезе: 

▪ да за сваку утакмицу писмено обавести надлежни орган МУП-
а (Образац бр. 1) у року који одреди тај орган, а најкасније 5 
(пет) дана пре одигравања утакмице; одобрење МУП-а за 
организовање утакмице или потврду о примљеном писаном 
обавештењу, клуб домаћин предаје делегату пре почетка 
утакмице, која се доставља комесару за такмичење путем 
информационог система Комет; 
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▪ уколико домаћи клуб не поседује писано обавештење МУП-а 
или одобрење за одигравање утакмице, делегат неће 
дозволити да се утакмица одигра сходно Правилнику о 
фудбалским такмичењима Фудбалског савеза Србије члан 35., 
став 2.; 

▪ да предузме све потребне мере у складу са одредбама 
Правилника о безбедности и сигурности на фудбалским 
утакмицама које се одигравају у надлежности ФСБ, ради 
обезбеђивања услова за сигурно и безбедно одигравање 
утакмице; 

▪ да за сваку утакмицу изради План превентивног деловања 
који ставља на увид делегату утакмице; 

▪ да има Уговор или фотокопију Уговора о закупу сале  за 
одигравање првенствених и куп утакмица. 

▪ списак редара (Образац бр. 2) са бројевима личних карата 
доставља  делегату пре почетка утакмице које делегат 
прилаже уз делегатски извештај путем информационог 
система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) часа по 
завршетку утакмице; 

▪ да осигура безбедност службених лица, играча гостујућег и 
свог клуба, како пре, тако за време и после утакмице; 

▪ да лиценцирани комесар за безбедност клуба домаћина (или 
његов заменик) непосредно по завршетку утакмице попуни и 
достави делегату "Извештај о одиграној утакмици" само у 
случају инцидената, који делегат доставља Комесару за 
такмичење путем информационог система Комет најкасније 
24 (двадесетчетири) часа по завршетку утакмице; 

▪ да омогући делегату утакмице, на захтев, увид у документа о 
противпожарној заштити, електро и громобранским 
сетификатима објекта и другим документима од значаја за 
безбедност организације спортске приредбе; 

▪ да за време утакмице у гледалишту забрани продају 
алкохолних пића, као и безалкохолних пића у стакленој 
амбалажи, дозвољена је продаја воде и сокова у пластичним 
бочицама без чепа на флашицама. 

▪ да за време утакмице обезбеди здравствену заштиту и 
дежурно санитетско или друго возило погодно за транспорт 
повређеног играча или другог лица (мора бити испред 
спортске сале најмање 30 минута пре предвиђеног почетка 
утакмице и да буде присутно 30 минута након завршетка 
утакмице). Уколико дође до случаја да повређени актер 
утакмице мора бити здравствено збринут у 
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некој медицинској установи, па због тога буду ангажовани и 
санитетско возило и дежурни лекар, клуб домаћин мора 
обезбедити друго санитетско (или дежурно) возило и другог 
лекара (уколико гостујући клуб нема лиценцираног лекара); 

▪ под здравственом заштитом се подразумева да клуб домаћин 
обезбеди присуство лекара са одговарајућом лиценцом 
издатом од ФСС за текућу такмичарску сезону, који мора бити 
верификован у информационом систему Комет. У изузетним 
ситуацијама, уколико лекар има са собом одговарајућу и 
важећу лиценцу издату од ФС Београда, а није верификован у 
информационом систему Комет, биће дозвољено одигравање 
утакмице. У противном, утакмица се неће одиграти, а комесар 
за такмичење донеће одговарајућу одлуку; 

▪ регистарски број дежурног возила, са презименом и именом 
лекара и возача и бројем личне карте возача морају бити 
уписани у Обрасцу бр. 2 који се доставља делегату утакмице а 
који делегат доставља Комесару за такмичење путем 
информационог система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) 
часа по завршетку утакмице. Дозвољено је и да клуб може 
ангажовати валидну медицинску установу која ће са 
адекватним санитетским возилом са уписаним регистарским 
бројем тог возила и стручном медицинском екипом, 
обезбеђивати евентуално здравствено збрињавање актера 
утакмице; 

▪ да у информациони систем Комет, у старт листу утакмице, 
унесе списак играча своје екипе за утакмицу, као и службена 
лица која ће седети на клупи, најкасније 45 (четредесетпет) 
минута пре почетка утакмице; 

▪ да обавести делегата о наступу играча са специјалним 
лекарским прегледом; 

▪ да делегату утакмице, судији и овлашћеном представнику 
противничког клуба стави на располагање одштампан образац 
старт листе, претходно унет у информациони систем Комет 
који представља званичну платформу за израду старт листе и 
извештаја са утакмице, најкасније 30 (тридесет) минута пре 
почетка утакмице 

▪ да пружи сву неопходну помоћ при састављању старт листе, 
извештаја са утакмице и евентуалном давању изјава 
одређених лица; 
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▪ да обезбеди најмање 1 (једног) по потреби и до 3 (три) у 
зависности од величине спортске сале и броја трибина, 
сакупљача лопти обучених у спортску опрему, која се 
разликује од опреме играча који наступају; 

▪ да обезбеди две особе за брисање пода, којима обезбеђује 
место у ограђеном делу терена дијагонално из једног угла 
сале ка другом; 

▪ да не дозволи улазак у службене просторије, технички и 
рестриктивни простор лицима која на то немају право; 

▪ да обезбеди најмање 2 (две) исправне футсал лопте које у 
свему одговара прописима Правила футсал игре и исте 
достави судији пре почетка утакмице; 

▪ клуб домаћин, организатор утакмице, је дужан да предузме 
све потребне мере за обезбеђење личног интегритета и 
сигурности делегата, судија и чланова гостујуће екипе, као и 
њихове личне имовине пре утакмице, за време одигравања 
утакмице, па све до напуштања места одигравања утакмице; 

▪ да обезбеди и друге потребне обрасце и то Образац 
спецификације трошкова и Образац повредне листе који 
делегат доставља Комесару за такмичење путем 
информационог система Комет најкасније 24 (двадесетчетири) 
сата по завршетку утакмице; 

▪ Организује и огласи спонзоре Фудбалског савеза Београда у 
складу са одлукама које доносе органи савеза. 

(2) Клуб гост је у обавези: 

▪ да путем информационог система Комет, најкасније 45 
(четрдесетпет) минута пре почетка утакмице у старт листу 
утакмице унесе састав екипе за утакмицу, као и службена лица 
која ће седети на клупи – верификује своју екипу; 

▪ да обавести делегата о наступу играча са специјалним 
лекарским прегледом. 

 

Члан 20. 

На свим првенственим утакмицама у техничком простору спортске 
сале могу се налазити следећа лица: 
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▪ лиценцирани тренер клуба и његов помоћници, који морају 
бити верификовани у Комету за текућу такмичарску сезону; 

▪ највише 9 (девет) резервних играча уписаних у старт листу 
утакмице обучених у спортску опрему са маркерима преко 
дреса; 

▪ лиценцирани лекар који мора бити верификован у Комету и уз 
себе имати дозволу за рад за текућу такмичарску сезону 
издату од ФСБ, осим у изузетним ситуацијама предвиђеним у 
чл.19, став 1. тачка 14.; 

▪ лиценцирани физиотерапеут који мора бити верификован у 
информационом систему Комету и уз себе имати дозволу за 
рад за текућу такмичарску сезону издату од ФСБ; 

▪ лиценцирани овлашћени представници клубова који морају 
бити верификовани у Комету за текућу такмичарску сезону; 

▪ делегат утакмице; 

▪ лиценцирани комесари за безбедност који морају бити 
верификовани у Комету за текућу такмичарску сезону;  

▪ фоторепортери у маркерима, који морају имати акредтацију и 
бити пријављени пре почетка утакмице делегату; 

▪ брисачи подлоге за игру у спортским маркерима различите 
различите боје у односу на оба клуба 

▪ службеници обезбеђења, по потреби. 

Изван техничког простора се налазe скупљачи лопти  у спортском 
маркеру, различите боје у односу на оба клуба и у односу на обележја 
службеника обезбеђења. 

Изузетно, ако то услови спортског центра дозвољавају, може се 
дозволити улазак у ограђени део игралишта и тешким инвалидима у 
колицима без пратње. Органи јавне безбедности у униформама могу се 
налазити око терена, иза ограде терена у публици, а према потребама 
посла. 

Уколико на утакмици клуб нема лиценцираног овлашћеног 
представника клуба (није присутан), његову улогу могу преузети 
лиценцирани комесар за безбедност. 

Члан 21. 

Уколико неко од лица наведених у претходном члану није 
верификован у информационом систему Комет или нема одговарајућу 
лиценцу издату од ФСБ за лекара или физиотерапеута, делегат му неће 
дозволити приступ у теничком простору део терена спортске сале, 
осим у изузетним ситуацијама предвиђеним у чл.19, став 1, 
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тачка 14. 

Уколико се не прихвати захтев делегата, утакмица не може да 
почне. 

 

Члан 22. 

Уколико делегат утакмице констатује да кола за хитне лекарске 
интервенције – погодно возило за превоз повређених нису испред хале 
до почетка утакмице, та утакмица се неће одиграти, а све последице 
због неодигравања утакмице сноси клуб - домаћин. 

 

Члан 23. 

Комесар за такмичење футсал лига обезбедиће свим званичним и 
службеним лицима футсал клубова на званичним утакмицама 
идентификациона обележја ИД катрице са грбом Фудбалског савеза 
Београда. 

Обавезу о ношењу видно истакнутих идентификационих обележја 
службених и званичних лица клубова и службених лица ФСБ на 
првенственим утакмицама доноси је обавезна Комесар за такмичење.  

Одлуку о ношењу видно истакнутим обележјима једном донешена  
и достављена клубовима, примењу се до краја такмичарске сезоне без 
изузетака. 

Лицу које не поседује видно истакнути идентификациони документ 
делегат утакмице може ускратити присуство и обављање дужности, о 
чему обавештава Комесара за такмичење. 

 

VII. ПРАВО НАСТУПА 

Члан 24. 

На првенственим и куп утакмицама у организацији ФСБ, право 
наступа имају сви правилно регистровани играчи који су то право 
стекли на основу Правилника о регистрацији клубова и играча ФСС, 
путем информационог система Комет и који су навршили 17 
(седамнаест) година живота. 

На првенственим утакмицама могу наступати и играчи који су на 
дан утакмице млађи од 17 (седамнаест) година живота, али не и млађи 
од 16 година. Играчи који имају више од 16 (шеснаест) а мање од 17 
(седамнаест) година морају имати специјалан лекарски преглед да 
могу наступати за сениорски тим.  
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Потврда о извршеном специјалном лекарском прегледу, надлежне 
здравствене установе која је лиценцирана или овлашћена од стране 
Министарства здравља, мора бити унета у информациони систем 
Комет. У супротном, играч нема право наступа. 

У Омладинској футсал лиги У19 право наступа имају сви правилно 
регистровани играчи рођени 2006. године и млађи и који су стекли 
право наступа на првенственим утакмицама. Право наступа на 
утакмици имају у току једне сезоне и два играча рођени 2006. године 
који су стекли право наступа на првенственим утакмицама. 

Препорука је да мушки сениорски футсал клуб на првенственој 
утакмици у протоколу имају једног играча млађег од 17 година. 

 

Члан 25. 

У футсал лигама које су у надлежности ФСБ наступ страним 
играчима дозвољен је сходно одредбама Одлуке о ограничењу броја 
страних играча у домаћим такмичењима објављеној у Службеном листу 
ФСС „Фудбал“.   

Обавеза званичних футсал клубова да прате донешене одлуке о 
органичењима броја страних играча и да исте примењују у потпуности.  

Члан 26. 

На првенственим утакмицама немају право наступа играчи који се 
налазе на боловању, под суспензијом и казном забране играња, и под 
аутоматском казном због добијених опомена. 

Члан 27. 

Статус тренера у клубовима Треће, Четврте, Омладинске футсал 
лиге У19 и Женској футсал лиги регулисан је одредбама члана 10. 
Превилника о издавању дозволе за ради и статус тренера. 

 

VIII. УТВРЂИВАЊЕ ИДЕНТИТЕТА ИГРАЧА 

 

Члан 28. 

Право наступа и идентитет играча који наступају и оних који ће 
евентуално наступати као замене у присуству овлашћених 
представника оба клуба, утврђује трећи судија и делегат, пре почетка 
утакмице, на терену за игру, односно судија утакмице уколико нема 
делегата. За играче који су закаснили на почетак утакмице, а уписани су 
у старт листу, идентитет се утврђује пре уласка у технички простор. 
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Овлашћени представници оба клуба су дужни да најкасније 45 
(четрдесетпет) минута пре почетка утакмице преко информационог 
система Комет унесу саставе својих екипа и изврше верификацију истих 
као и званичних лица клуба која ће седети на клупи. 

Овлашћени представници клубова имају право увида у старт листу 
утакмице. 

 

Члан 29. 

За утврђивање идентитета и права наступа играча сениорског тима 
довољна је одштампана старт листа утакмице. 

Ако приликом утврђивања идентитета играча, делегат или 
овлашћени представник противничког клуба посумња у идентитет, 
играч је дужан да свој идентитет докаже личном картом или путном 
исправом.  

Члан 30. 

Играча који приликом утврђивања идентитета није имао неки од 
личних докумената за идентификацију, делегат ће фотографисати у 
спортској опреми са судијама утакмице и уз свој извештај доставити 
Комесару за такмичење. 

Идентитет играча по завршетку утакмице може се извршити само 
под условом да овлашћени представник клуба пре завршетка утакмице 
то затражи од делегата, о чему делегат обавештава овлашћеног 
представника противничке екипе. Поступак идентификације спроводи 
се по чл. 29 став 2, или по претходном ставу овог члана. Уколико се 
играч не одазове позиву делегата за идентификацију а на регуларност 
утакмице буде уложена жалба, утакмица ће се регистровати 
службеним резултатом 5:0 (пар-форфе) за екипу која је затражила 
утврђивање идентитета противничког играча. 

 

IX. ДЕЛЕГАТИ 

 

Члан 31. 

За сваку првенствену и куп утакмицу у организацији ФСБ Комесар 
за такмичење одређује делегата утакмице, и исти има врховни надзор 
на утакмици. 
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Члан 32. 

Листе делегата за утакмице у организацији ФСБ утврђује Извршни 
одбор ФСБ, за сваку такмичарску сезону. 

Члан 33. 

Делегат је дужан да се детаљно упозна са Правилником о 
фудбалским такмичењима ФСС, Правилима футсал игре, овим 
Пропозицијама, и општим начелима из Упутства за рад делегата на 
утакмицама у организацији ФСБ, као и нормативним актима ФСБ. 

 

Члан 34. 

Делегати су дужни да присуствују семинарима за делегате који се 
обавезно организују пре почетка јесењег и пролећног дела 
такмичарске сезоне и успешно положе тест из познавања прописа. 

 

Члан 35. 

Делегати су дужни да у случајевима прекида утакмица, искључења 
играча, удаљења званичних лица са клупе за резервне играче, 
пријављених играча и других лица, као и евентуалних спорова између 
клубова насталих у вези утакмице, обаве све потребне радње из члана 
37 ових Пропозиција, које су неопходне за доношење одговарајућих 
одлука такмичарских и дисциплинских органа. 

 

Члан 36.   

Делегат на утакмици  званични представник савеза заступа 
руководство такмичења и врши надзор над утакмицом. 

Делегат носи ознаку савеза за време вршења дужности. 

Делегат врши надзор над организацијом утакмице, пружа помоћ 
клубовима и судијама и стара се да се одредбе Пропозиција поштују. 

Члан 37. 

Посебне дужности делегата су: 

▪ да дође у спортску салу најкасније један сат пре заказног 
почетка утакмице (или 90 минута, ако је утакмица проглашена 
утакмицом повишеног ризика) и понесе дигитални 
фотоапарат или мобилни телефон који има могућност израде 
квалитетних фотографија; 
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▪ да до времена одређеног за почетак утакмице утврди 
идентитет играча и службених лица; 

▪ да овлашћеним представницима клубова дозволи увид у 
старт листу; 

▪ да забрани улаз у технички део игралишта свима који на то 
немају право; 

▪ да старт листу утакмице држи код себе до завршетка 
утакмице, ради боље контроле и тачног уочавања 
евентуалних пропуста; 

▪ да пре почетка утакмице провери испуњеност услова за 
безбедно и сигурно одигравање утакмице а посебно: 

- да је на утакмици присутан лиценцирани комесар за 
безбедност клуба домаћина (или његов заменик). У случају 
одустности оба лица обавезе комесара за безбедност 
преузима лиценцирани овлашћени представник клуба или 
друго лиценцирано лице клуба (у складу са чланом 18.  
Пропозиција), 

- да клуб домаћин има урађен ажуран План превентивног 
деловања за утакмицу, 

- да провери мере обезбеђења терена, рестриктивног 
простора, просторија за смештај екипа, судија и делегата и 
других службених просторија као и друге мере у складу са 
Планом превентивног деловања; 

- да, сходно проценама, провери документа о 
противпожарној заштити, електро и громобранским 
сетификатима објекта и другим документима од значаја за 
безбедност организације спортске приредбе; 

▪ да заједно са трећим судијом у прусуству представника 
клубова, према обрасцу коју утврђује ФСБ, а који је доступан 
преко информационог система Комет, изврши контролу старт 
листе најкасније 30 (тридесет) минута пре њеног почетка; 

▪ да контролише организацију утакмице; 

▪ да уноси промене рерзултата, показаних жутих и црвених 
картона, са тачним минутама, као и прекршаје и тајм-аут у 
информациони систем Комет током утакмице; 

▪ да путем информационог система Комет, у свом извештају у 
рубрици додатна запажања констатује ситуације када било 
ком клубу није присутан тренер, а његову дужност на 
утакмици обављају помоћни тренер, 
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▪ да путем информационог система Комет, у свом извештају у 
рубрици додатна запажања, констатује уколико се на 
утакмици међу пријављеним званичним лицима клуба, не 
налази минимум прописане квалификационе структуре 
тренера у складу са чл. 78 ових Пропозиција и Правилником о 
стручном раду ФСС. 

▪ да путем информационог система Комет, у свом извештају у 
рубрици додатна запажања констатује када клуб домаћин 
обезбеди за утакмицу лиценцираног лекара који има са собом 
одговарајућу лиценцу издату од ФСБ за текућу такмичарску 
сезону, а није верификован у информационом систему Комет. 

▪ да преко овлашћених представника клубова затражи писмене 
изјаве (образац бр.3) од искључених играча и искључених 
званичних лица из техничког простора (ако је било искључења 
играча или искључења званичних лица из техничког простора) 
и исте доставља Комесару за такмичење путем 
информационог система Комет или стручној служби ФСБ 
најкасније 24 (двадесетчетири) часа по завршетку утакмице; 

▪ да преко овлашћених представника клубова затражи изјаву 
клуба у случају 5 и више изречених опомена играча и 
званична лица клуба или 3 и више искључена играча и 
званичних лица клуба; 

▪ да сравни све податке по завршетку утакмице са првим 
судијом и да попуни делегатски извештај у информационом 
систему Комет у року од 48 часова; 

▪ да обезбеди неометано време судији утакмице да одмах по 
завршетку утакмице унесе све потребне елементе и да 
закључи утакмицу у информационом систему Комет. 

Делегат може, уколико посумња у идентитет неког играча, да тражи 
и идентификациони документ (лична карта или пасош ). Делегат, ако и 
даље сумња, може да фотографише играча у складу са чланом 28. ових 
Пропозиција и достави надлежном органу уз свој делегатски извештај; 

Делегат има врховни надзор над редарском службом и може да 
захтева повећање броја редара. 

Делегат нема право да се меша у одлуке судија. 

Делегат не сме да даје никакве изјаве у вези са утакмицом, већ све 
примедбе уноси у свој извештај. 

Делегат утакмице је дужан да свој извештај као и обрасце: 

 

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

104 

 

▪ број 1 (обавештење МУП-у о одигравању утакмице), 

▪ број 2 (списак редара са бројевима личних карата, регистарски 
број дежурног возила са именом, презименом и бројем личне 
карте возача, као и име, презиме и број лиценце присутног 
лекара уколико није верификован у комету за домаћи клуб), 

▪ број 3 (изјаве искључених или пријављених играча и других 
лица, уколико их је било), 

▪ Обрзац повредне листе (повредну листу доставља дежурни 
лекар по завршетку утакмице без обзира да ли има 
повређених или не), 

▪ Обрзац спец. трошкова (спец. трошкова службених лица које 
оверава клуб домаћин), 

▪ Извештаја о одиграној утакмици (извештај о одиграној 
утакмици коју попуњава Комесар за безбедност, само ако је 
било пропуста и инцидената), достави комесару за такмичење 
путем информационог система Комет најкасније 24 
(двадесетчетири) сата по завршетку утакмице. Само у случају 
ако је наредни дан (дани), државни празник, рок за доставу се 
односи на први наредни радни дан. 

У случају изостанка делегата, његову дужност преузима судија 
утакмице. 

Члан 38. 

Дисциплински судија ФСБ по пријави Комесара за такмичење, је 
дужан да изриче мере забране обављања делегатске и судијске 
дужности оним делегатима и судијама који своју дужност не обављају 
у складу са овим Пропозицијама. 

Члан 39. 

Извршни одбор ФСБ доноси посебно упутство о вршењу дужности 
делегата на утакмицама у оквиру такмичења у надлежности ФСБ. 

 

X. СУДИЈЕ 

 

Члан 40. 

За све првенствене утакмице судије и посматраче одређује Комесар 
за суђење. 
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Делегирање судија и посматрача суђења се врши непосредно пре 
одигравања следећег кола, доставља Комесару за такмичење који 
уноси у комет о чему се обавештавају сви клубови путем 
информационог система Комет које је једино меродавно и 
обавезујуће.  

Обавештење о делегирању објављено на сајту савеза је 
информативног карактера. 

 

Члан 41. 

Листу судија за футсал лиге утврђује Извршни одбор Фудбалског 
савеза Београда. 

Првенствене утакмице суде судије које се налазе на Листи судија за 
футсал лиге. 

Уколико су на боловању, судијама је забрањено да на утакмицама 
врше судијску функцију. 

 

Члан 42. 

Судија утакмице је дужан да, у складу са Правилима футсал игре, 
пре почетка утакмице прегледа терен и одлучи да ли је подобан за 
игру. 

Уколико судија установи, уз присуство делегата и капитена обе 
екипе, да је у време предвиђено за почетак утакмице терен неподобан 
за игру, утакмица се не може одиграти. Одлуку саопштава делегату 
утакмице, а клубови су дужни да поступе у складу са Пропозицијама. 

 

Члан 43. 

Судија је обавезан да дође у спортску салу - игралиште један сат 
пре почетка утакмице и успостави контакт са делегатом утакмице и 
другим службеним лицима. 

Судије утакмице заједно са делегатом обавља преглед и контролу 
просторија, терена за игру, опреме играча, а у случају евентуалних 
неправилности делегат захтева од представника домаћег клуба да исте 
отклоне до почетка утакмице. 

Судија утакмице је дужан да одамх по завршетку утакмице сачини 
извештај утакмице и у њега унесе све неопходне информације 
(резултат, стрелце, изречене опомене и искључења, минуте и разлоге, 
приближан број гледалаца итд..) као и све остале евентуалне 
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примедбе и да извештај верификује. 

Судија утакмице је дужан да по завршеној утакмици „сравни 
податке“ са делегатом о опоменутим и искљученим и пријављеним  
играчима и званичним лицима, као и да те податке верификује у 
извештају утакмице. 

Судије су дужне да у извештај утакмице унесу пријаву против 
играча, тренера и званичних лица за евентуалне прекршаје извршене 
пре, за време и после утакмице. 

Представник клуба је обавезан да, одмах по завршетку утакмице, 
обезбеди да искључени или пријављени играч, искључени или 
пријављени тренер или друго званично лице, попуни Образац бр.3 и 
преда делегату утакмице. 

Судија одговара за правилно уношење података у Записник 
утакмице у информационом систему Комет, одмах по одиграној  
утакмици. 

Члан 44. 

Ако судија који је одређен да води утакмицу на дође на терен у 
одређено време за почетак, утакмицу ће судити помоћник судије, а он 
ће изабрати себи помоћника од судија прве или друге категорије. 

Уколико на утакмицу не дођу ни први судија, ни други судија, 
клубови ће се писмено споразумети да утакмицу води један од 
присутних судија прве или друге категорије, а он ће изабрати себи 
друго и трећег судију. У случају да клубови не постигну споразум, 
делегат утакмице ће одлучити ко ће од присутних судија прве или 
друге категорије водити утакмицу, што се записнички констатује. 

 
Споразум о избору судија мора да буде писмено утврђен пре 

почетка утакмице. Записник о споразуму потписују овлашћени 
представници оба клуба и делегат. Овај записник се прикључује 
осталим обрасцима са утакмице и доставља преко делегата Комесару 
за такмичење и убацује се у комет. Ако се клубови нису споразумели о 
избору судија, па их је одредио делегат, то се мора констатовати у 
извештају делегата. 

Ако на утакмицу дође судија, а не дођу  други и трећи судија, он ће 
одлучити о избору својих колега. 

Ако судија не успе да на игралишту нађе активног испитаног судију 
који мора бити активни испитани судија са листе судија усвојене за тај 
или виши степен такмичења, за текућу такмичарску сезону и да није 
под казном забране суђења, он је овлашћен да утакмицу суди сам,  
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уз претходно обавештење Комесара за суђење о томе. Уколико се у 
међувремену судије појаве на игралишту или дође неки испитани - 
активни судија, судија ће тада исте прихватити да обављају судијску 
дужност. 

 

XI. ЗАБРАНА НАСТУПА ЗБОГ СУСПЕНЗИЈЕ И ПОСЛЕДИЦЕ 

 

Члан 45. 

Суспендовани клуб не може наступати све док траје суспензија. 

Све утакмице одигране у време суспензије изречене због 
неизвршавања правоснажних одлука надлежних органа или 
неизвршења обавеза насталих из такмичења предвиђених овим 
Пропозицијама, регистроваће се са 5:0 (пфф) у корист противника, по 
службеној дужности. 

Члан 46. 

Клуб који се налази под суспензијом због неизвршавања обавеза, 
не може наступати, а утакмице се региструју са 5:0 (пфф) у корист 
противничког клуба по службеној дужности. 

Ако суспендовани клуб наступи на утакмици, утакмица ће се 
регистровати са 5:0 (пфф) за противнички клуб, а клуб ће бити кажњен 
по одредбама Дисциплинског правилника ФСС. Иста мера примениће 
се и према противничком клубу ако је био обавештен о суспензији тог 
клуба. 

 

XII. ОДИГРАВАЊЕ УТАКМИЦЕ БЕЗ ПРИСУСТВА НАВИЈАЧА ОБА 
КЛУБА ИЛИ ПРИСУСТВА САМО НАВИЈАЧА ГОСТУЈУЋЕГ КЛУБА 

У изузетним случајевима одигравање утакмице без присуства 

навијача оба клуба, или само навијача гостујећег клуба, може одобрити 

Комесар за такмичење припадајуће лиге. 

Комесар за такмичење припадајуће лиге ФСБ на основу закључка из 

безбедносне процене конкретне футсал утакмице, а услед чега могу 

бити угрожени животи или тела већег броја учесника или оштећења 

имовине већег обима, може донети Одлуку о одиграгању такве 

утакмице без присутва гледалаца на уткамици. 
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Пре доношења овакве коначне Одлуке, Комесар за такмичење лиге 

ће организовати састанак на који ће позвати овлашћене представнике 

оба клуба и њихове клупске комесаре за безбедност, Комесара за 

безбедност лиге и надлежне старешине полиције. 

На захтев Комесара за такмичење лиге, на том састанку ће га о свим 

битним и важним информацијама о мерама безбедности, сигурности и 

одржавању јавног реда у организацији и одигравању конкретне 

фудбалске утакмице, упознати одговорна лица клуба домаћина 

организатора фудбалске утакмице и гостујућег клуба, клупски комесари 

за безбедност оба клуба, комесар за безбедност припадајуће лиге и 

надлежни старешина полиције. 

Комесар за такмичење лиге од овлашћених представника оба клуба 

затражиће писмену сагласност за одигравање фудбалске утакмице без 

присуства навијача оба клуба. 

Уколико не добије сагласност оба клуба или једног од клубова, 

своју правну и правилну Одлуку ће донети у складу са закључима из 

безбедносне процене конкретне фудбалске утакмице. 

У изузетним ситуацијама у складу са закључима из безбедносне 

процене, Комесар за такмичење лиге Београд, на захтев организатора 

футсал утакмице клуба домаћина може донети Одлуку да се конкретна 

футсал утакмица одигра без присуства навијача само гостујућег клуба. 

О доношењу своје коначне Одлуке ће писаним путем обавестити 

орган ФСБ, органе оба клуба и надележни орган полиције. 

О овој одлуци Комесара за такмичење лиге, стручна служба савеза 

ће обавестити јавност, а клубови ће обавестити јавност и своје 

навијаче, 72 (седамдесетдва) сата пре одигравања утакмице. 

Коначна одлука Комесара за такмичење лиге о одигравању 

конкретне футсал утакмице без присуства навијача спортском центру 

(сали), односно игралишту је обавезујућа за оба клуба. 

Клубови су дужни и обавезни да поступају у складу са донетом 

Одлуком комесара за такмичење лиге. 
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XIII. ДИСЦИПЛИНСКИ ПРЕКРШАЈИ      

 

Члан 47. 

О дисциплинским прекршајима клубова, играча, тренера и осталих 
званичника на утакмицама, у првом степену одлучује и изриче казне 
именовани Дисциплински судија ФСБ на основу одредби 
Дисциплинског правилника ФСС. 

Искључени играч, друго званично лице, као и свако пријављено 
лице од стране судије и делегата дужан је да одмах по завршетку 
утакмице да писану изјаву у Образцу бр. 3. 

Уколико се не поступи на овај начин, клуб је дужан да писану изјаву 
достави надлежном органу у року од 24 (двадесетчетири) часа после 
одигране утакмице. 

Ако играч и лица из претходног става не доставе изјаву, сматраће се 
да су саслушани и да признају учињени прекршај надлежни орган 
може да изриче одговарајуће дисциплинске мере сагласно одредбама 
Дисциплинског правилника ФСС. 

Сви играчи су дужни да се, на захтев неког од селектора ФСС и/или 
ФСБ, одазову позиву за припреме и одигравање утакмица за 
одговарајућу репрезентативну селекцију ФСС тј. ФСБ. Уколико се играч 
неоправдано не одазове, сносиће консеквенце у складу са 
Дисциплинским правилником ФСС. 

 

Члан 48. 

На одлуке надлежног органа, кажњена страна може да се жали 
Комисији за жалбе ФСБ у року од 2 (два) дана од дана објављивања 
одлуке у информационом систему Комет у рубрици дисциплинске 
мере, уз доказ о уплати прописане таксе. 

Све одлуке о изреченим казнама објављују се у информационом 
систему Комет и на званичном сајту ФСБ. 

XIV. АУТОМАТСКА КАЗНА ЗАБРАНЕ ИГРАЊА 

 

Члан 49. 

Аутоматску казну забране играња једне првенствене утакмице, 
насталу због добијене 4 (четири) јавне опомене, играч издржава на 
првој наредној утакмици. Након оствареног бонуса од 4 (четири) 
опомене и паузе, играч следећу казну забране играња издржава после 
сваке наредне парне опомене. 
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За све аутоматске казне по основу опомена, играч нема право 
избора у издржавању казне, већ казну издржава на првој наредној 
утакмици. 

Опомене из једне, не преносе се у наредну такмичарску сезону. 

Опомене које су добијене на утакмицама против клуба који је 
иступио из такмичења било када током такмичарске сезоне, остају у 
евиденцији опомена. 

Члан 50. 

Као опомена сматра се свака опомена изречена од стране судије 
показивањем жутог картона и уписана у извештај утакмице. Ако је 
играч на утакмици опоменут и на истој буде искључен због друге 
опомене, играч се дисциплински кажњава због искључења, а опомене 
се не евидентирају ни у извештају утакмице, ни у евиденцији 
Дисциплинског судије ФСБ. 

Сваки клуб је дужан да на основу извештаја утакмице води 
евиденцију опоменутих играча. 

Уколико клуб не поступи у смислу члана 47. ових Пропозиција и 
наступи са играчем који није имао право наступа, утакмица ће по 
жалби противника, или пријави надлежног органа, бити регистрована 
са 5:0 (пфф) у корист противника, а играч, клуб и одговорни фудбалски 
радник - функционер клуба ће бити кажњени по одредбама 
Дисциплинског правилника ФСС. 

Уколико се утакмица не региструје постигнутим резултатом, већ се 
региструје са 5:0 (пфф) или се одреди њено поновно одигравање, 
опомене са такве утакмице са не евидентирају, то јест сматра се да 
нису додељене. Искључени играчи, искључена службена лица из 
техничког простора или неки други вид инцидента (уколико их је било) 
се санкционишу у складу са Дисциплинским правилником ФСС. 

Члан 51. 

Евиденција опомена се води путем инфромационог система Комет. 

 

XV. ЖАЛБЕ НА ОДИГРАНЕ УТАКМИЦЕ 

 

Члан 52. 

Жалбе на регуларност одигране утакмице у првом степену по свим 
основама решава Комесар за такмичење. 
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Питање регуларности утакмице може се поставити на основу жалбе 
клубова учесника утакмице, пријаве фудбалских органа или 
руководства такмичења и по службеној дужности. 

Жалбе по свим основама морају се доставити у року од 2 (два) дана 
од дана одигравања утакмице са образложењем и свим потребним 
доказима у два примерка и доказом о уплаћеној такси. 

Уплата таксе врши се на текући рачун ФСБ, а Комесар за такмичење 
предметне лиге је дужан да изврши контролу уплате таксе. 

Комeсар за такмичење један примерак жалбе задржава за себе, а 
други примерак доставља другом клубу у спору, на који је овај дужан 
да одговори у року од 3 (три) дана по пријему жалбе. 

Жалбе које су неблаговремено уложене, необразложене, 
нетаксиране или недовољно таксиране, као и жалбе потписане од 
неовлашћених лица, неће се узимати у поступак, већ ће бити одбачене, 
а утакмица ће се регистровати постигнутим резултатом. 

Уколико рок за жалбе истиче у недељу или на државни празник, он 
се продужава на први наредни дан. 

При оцени благовремености жалбе и рока уплате одговарајуће 
таксе, узимаће се у обзир датум непосредне предаје жалбе у ФСБ или 
датум поштанског жига (препорученог писма, односно вирманског 
налога уплате. 

Члан 53. 

Свака жалба у првом степену мора бити решена у року од 15 
(петнаест) дана од дана пријема, изузев ако је жалба мотивисана 
случајевима чије решавање спада у надлежност другог органа. У том 
случају решавање жалбе се одлаже до коначне одлуке тог надлежног 
органа. 

Жалба у другом степену коју решава Дисциплинска комсија, мора 
бити решена у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема жалбе. 

Члан 54. 

Жалба на одлуку првостепеног органа, односно Комесара за 
такмичење, подноси се Комисији за жалбе ФСБ у року од 8 (осам) дана 
од дана достављања одлуке на званичну мејл адресу клуба, уз доказ о 
уплати прописане таксе. 

При оцени благовремености жалбе узима се у обзир датум када је 
жалба непосредно предата пријемној канцеларији ФСБ за оверу 
пријема или датум поштанског жига на потврди о пријему препоручене 
пошиљке. 
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Неблаговремене, нетаксиране, или недовољно таксиране и жалбе 
потписане од стране неовлашћених лица биће одбачене. 

Одлука Комисије за жалбе ФСБ у другом степену је коначна. 

Трошкови жалбеног поступка падају на терет клуба који је изгубио 
спор. 

 

Члан 55. 

Износ таксе на жалбу утврђује Извршни одбор Фудбалског савеза 
Београда.  

Свака измена такси биће објављена у Службеном листу ФСБ 
„Фудбал". 

 

XVI. ПОСЕБНИ РОКОВИ У ЖАЛБЕНОМ ПОСТУПКУ 

 

Члан 56. 

Изузетно из одредаба члана 52. и 53. ових Пропозиција за утакмице 
последња два кола која непосредно утичу на коначан изглед табеле, у 
смислу уласка у виши ранг или испадања из лиге, рок за улагање жалби 
се скраћује, и то у првом степену на један дан, наредни дан до 17:00 
часова по одиграној утакмици, а у другом степену на 24 
(двадесетчетири) сата по пријему првостепене одлуке. 

Првостепени орган дужан је да у року од 3 (три) дана од дана 
пријема жалбе донесе првостепену одлуку. 

 

XVII. РЕГИСТРОВАЊЕ УТАКМИЦЕ 

Члан 57. 

Комесар за такмичење региструје све одигране утакмице у 
најкасније у року од 15 (петнаест) дана од дана одигравања, изузев 
утакмица из поглавља XV ових Пропозиција, које се региструју 
непосредно по истеку рока за улагање жалбе. 

Уколико је на неку утакмицу уложена жалба, рок за регистрацију се 
продужава до доношења одлуке по жалби, односно до 
правоснажности те одлуке. 

Једном регистрована утакмица не може се поништити од стране 
Комесара за такмичење, осим у случајевима који су изричито утврђени 
Правилником о фудбалским такмичењима ФСС. 
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XVIII. УТВРЂИВАЊЕ ПЛАСМАНА 

Члан 58. 

Пласман клубова на табели се одређује бројем освојених бодова. 
Тим који победи на утакмици у организацији ФСБ осваја 3 (три) бода, у 
случају нерешеног резултата оба тима освајају по 1 (један) бод, а тим 
који изгуби утакмицу остаје без бодова. 

За сваку лигу води се табела. Табела садржи: имена клубова који се 
такмиче, број одиграних, добијених, нерешених и изгубљених 
утакмица, број датих и примљених голова и број освојених бодова.  

Пласман на табели се утврђује збиром освојених бодова. 

Ако тимови освоје исти број бодова, одлучује разлика између датих 
и примљених голова. У случају да је разлика једнака, боље место 
заузима тим који је постигао више голова, а ако су постигли исти број 
голова одлучује резултат међусобних сусрета. Ако се пласман не може 
утврдити на претходне начине, Комесар за такмичење ће жребом 
одредити поредак на табели. 

Изузетно, ако је реч о месту које одлучује првака, или о месту које 
одлучује о преласку у виши или нижи степен такмичења (укључујући и 
разигравање, квалификације, бараж и сл.) у случају истог броја 
освојених бодова два или више тимова, пласман на табели се сачињава 
на основу додатне (помоћне) табеле од резултата који су постигнути у 
међусобним сусретима односних тимова. 

Пласман на додатној (помоћној) табели утврђује се: 

за два клуба: 

• број добијених бодова на утакмицама између та два клуба 

• ако је једнак број бодова – боља гол разлика између 
постигнутих и примљених голова на утакмицама између тих 
клубова, 

• ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим 
утакмицама у првенству, 

• ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих током 
првенства, 

• ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“ 
после завршеног првенства, 

• ако је и даље исто стаље – извлачење (жреб) које ће извршити 
Комесар за такмичење те лиге 
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за више од два клуба: 

• број добијених бодова на утакмицама између та два клуба 

• ако је једнак број бодова – боља гол разлика између 
постигнутих и примљених голова на утакмицама између тих 
клубова, 

• ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на 
утакмицама између тих клубова, 

• ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим 
утакмицама у првенству, 

• ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на 
свим утакмицама у првенству, 

• ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“ 
после завршеног првенства, 

• ако је и даље исто стање – извлачење (жреб) које ће извршити 
Комесар за такмичење те лиге. 

Уколико се клуб угаси, буде искључен или иступи из такмичења пре 
него што одигра 75% од укупног броја предвиђених утакмица, биће 
брисан из такмичења и са табеле а све његове до тада одигране 
утакмице сматраће се као да нису игране. Опомене и искључења, 
добијене на утакмицама против тог клуба остају у евиденцији. 

Уколико клуб иступи из такмичења за време друге половине 
пролећне сезоне, односно одигра више од 75% предвиђених 
утакмица, неће бити брисан из такмичења, дотадашњи резултати ће 
бити признати, а наредни мечеви ће бити регистровани службеним 
резултатом 5:0 (пфф) у корист противничке екипе. Без обзира на број 
освојених бодова, клуб (ови) који иступи (е) из такмичења ће на крају 
сезоне заузети последње (а) место (а) на табели. 

Приликом утврђивања да ли је клуб који је одустао, одиграо или 
није 75% од укупног броја предвиђених утакмица, не рачунају се 
утакмице у којима је тај клуб изгубио службеним резултатом 5:0 (пфф) 
својом кривицом, осим уколико је изгубио утакмицу због неправилног 
наступа играча. 

Код Омладинске лиге,клубови у плај офф играју по две утакмице, и 
уколико је нерешено, одмах се приступа извођењу казнених удараца 
за добијање победника, и то по 5 удараца.Такође, ако је постигнут, 
после друге утакмице плај оффа, исти број погодака,приступа се 
извођењу казнених удараца за добијање победника. 
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XIX. НАЈМАЊИ БРОЈ ИГРАЧА И ЗАМЕНЕ 

 

Члан 59. 

Утакмицу играју два тима. Сваки тим има највише 5 (пет) играча у 
стартној постави, од којих је 1 (један) вратар. 

Утакмице футсал лига које организује ФСB може да почне ако оба 
тима имају најмање по три (3) играча (урачунат и вратар). 

Играчи који не наступе од почетка утакмице могу накнадно ући у 
игру све до краја утакмице, а на начин предвиђен Правилима игре, али 
само под условом ако су пре почетка утакмице уписани у старт листу 
као играчи, односно, замене. 

 

Члан 60. 

Ако један тим за време игре остане са мање од три (3) играча 
судија је дужан да игру прекине, а уколико тим није у могућности да у 
року од 5 (пет) минута наступи са минималним бројем играча, судија је 
дужан да трајно прекине утакмицу. 

У случају трајног прекида утакмице из претходног става утакмица 
се региструје службеним резултатом 5:0 (пфф) у корист противника 
само уколико противник до прекида није постигао бољи резултат. 

У случају теже повреде играча или сумње на потрес мозга, судија 
прекида игру како би дозволио да стање повређеног играча процени 
лекар тима, у складу са ИФАБ правилима игре. 

У принципу оваква интервенција не би требало да траје више од 
три минута осим ако озбиљан инцидент не захтева да се играч лечи на 
терену за игру или да се имобилише на терену ради хитног транспорта 
у болницу (нпр. повреда кичме). 

Сваком играчу који претрпи ударац у пределу главе или повреду 
која захтева процену потенцијалног потреса мозга биће дозвољено да 
настави игру само након процене, уз конкретну потврду тимског лекара 
и судији о способности играча да настави игру. 

Уколико се утакмица трајно прекине због кривице једног или више 
играча истог тима, утакмица ће се регистровати 5:0 (пфф) у корист 
противника уколико противник до прекида није постигао бољи 
резултат, а виновници прекида ће бити кажњени у складу са 
Дисциплинским правилником ФСС. 
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Члан 61. 

Замена на футсал утакмици може бити извршена у било ком 
тренутку, без обзира да ли је лопта у игри или не. 

На утакмицама футсал лиге обухваћеним овим пропозицијама у 
организацији ФСС измене играча се врше у складу са процедурама које 
прописују Правила футсал игре. 

Прекршаји и казне за неправилно изведене измене играча су 
дефинисане Правилима футсал игре које издаје ФСС. 

Замену вратара су дефинисане Правилима футсал игре.  

Зону за загревање резервних играча током трајања утакмице 
одређује судија утакмице. У исто време могу се загревати највише 5 
(пет) играча. 

 

XX. ЛЕКАРСКИ ПРЕГЛЕДИ 

 

Члан 62. 

Сваки играч мора бити лекарски прегледан и оглашен способним за 
наступање. Лекарски преглед мора бити унесен у информациони 
систем Комет за сваког играча појединачно на обрасцу који је прописан 
од стране ФСБ. 

Рок важности лекарског прегледа за играче који на дан прегледа, 
односно на дан одигравања утакмице имају најмање 17 (седамнаест) 
година траје 6 (шест) месеци, а за остале играче 4 (четири) месеца. 

На утакмици не може наступити играч: 

▪ који није лекарски прегледан, 

▪ који није обавио лекарски преглед у одређеном року, 

▪ коме је од стране лекара забрањено играње, 

▪ коме лекарски преглед није унесен у информациони систем 
Комет. 

Специјалне лекарске прегледе обављају надлежне здравствене 
установе овлашћене или лиценциране од стране Министартсва 
здравља Републике Србије и њихов налаз-потврда мора бити унет у 
информациони систем Комет. 
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Специјални лекарски преглед важи 6 (шест) месеци за играча који је 
напунио 16 (шеснаест) година за наступ у омладинском тиму. Са 
специјалним лекарским прегледом, све док је на снази, играч може 
наступати на свим утакмицама и у случају да је рок важности редовног 
прегледа истекао. 

Због наступа без важећег лекарског прегледа, а у смислу овог члана, 
дисциплинској одговорности подлежу: клуб, играч, овлашћени 
представник клуба на утакмици и делегат, сходно одредбама 
Дисциплинског правилника ФСС. 

 

XXI. ДРЕСОВИ, БОЈА И БРОЈЕВИ 

 

Члан 63. 

Сви клубови су дужни да најкасније 20 (двадесет) пре почетка 
такмичарске сезоне, Комесару за такмичење пријаве боју опреме у 
којој ће наступати. 

Клубови на једној утакмици не могу наступати у дресовима исте или 
сличне боје, већ морају бити различито одевени. 

Ако су дресови исте или сличне боје, дресове ће променити тим 
који гостује, под условом да домаћин наступа у пријављеној боји. 

Боја дреса играча који мења вратара мора одговарати боји 
вратаров дреса, али са својим бројем на леђима који је унет у цомет. 
Детаљно описано у Правилима футсал игре које издаје ФСС. 

Члан 64. 

Сви играчи који наступају на утакмицама морају имати бројеве 
прописане величине на својим дресовима и гаћицама. Ови бројеви се 
морају слагати са бројевима на списку играча унетим у стартмој листи 
утакмице. 

Дресови играча на полеђини морају бити обележени бројевима од 
1 до 99. Вратaрoв дрес има број 1, а заменикa вратара број 12. Дресови 
голмана су истих  боја. 

Играч не може наступити на утакмици без броја на дресу. 

Величина бројева мора бити на простору од 30 х 20 центиметара, а 
ширина линија сваког броја мора бити најмање 5 центиметара. 
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Клубови - учесници такмичења чија се утакмица директно преноси 
на начин утврђен чланом 82. ових Пропозиција, дужни су да у договору 
са званично овлашћеним сниматељом утакмице регулишу питање боје 
дресова и видљивости бројева, а ради што ефикаснијег распознавања 
истих на снимку који се емитује преко различитих техничких 
платформи. 

 

XXII. НАСТУП СА НАЈБОЉИМ ТИМОМ 

 

Члан 65. 

Клубови у футсал лиги у организацији ФСБ своје првенствене 
утакмице морају играти са најбољим тимом, изузев повређених и 
кажњених играча. 

Клубови ни на који начин не смеју противника довести у повољнији 
положај. 

Неизвршавање ових обавезе повлачи дисциплинску одговорност. 

 

XXIII. ПРЕДАВАЊЕ УТАКМИЦЕ БЕЗ БОРБЕ      

 

Члан 66. 

Тим који неоправдано не дође на одигравање утакмице, губи 
утакмицу службеним резултатом 5:0 (пфф) и кажњава се према 
одредбама Дисциплинског правилника ФСС и осталих позитивних 
одредби. 

Уколико се утакмица не одигра због тога што оба клуба нису 
испунила такмичарске услове, неће се одиграти нова утакмица, већ ће 
се регистровати као неодиграна, а клубови се кажњавају према 
одредбама Дисциплинског правилника ФСС. 

У футсал лигама Београд примењиваће се и друге одредбе важећих 
правилника и аката које је донео или доноси Извршни одбор ФСБ у 
случају неоправданог доласка на заказану утакмцу. 
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XXIV. ФИНАНСИЈСКЕ ОДРЕБЕ 

Члан 68. 

Клуб домаћин дужан је да службеним лицима ФСБ (судијама и 
делегату / као и посматрачу за првенствене утакмице Треће футсал 
лиге Београд, односно судијама и делегату за женску и омладинску 
футсал лигу) обавезно исплати у целини све накнаде за обављање 
дужности у висини коју утврђује Извршни одбор ФСС и/или ФСБ. 

Накнаде судијама и делегату се исплаћују после одигране 
утакмице. 

Дозвољено је клубовима да трошкове службеним лицима ФСБ-а 
уплаћују на њихов текући рачун у року од 72 (седамдесетдва) сата. У 
футсал лигама које су обухваћене рефундирањем трошкова, након 
уплаћених такси службеним лицама ФСБ, клубови достављају 
документацију за рефундирање трошкова стручној служби ФСБ.  

Уколико се у наведеном року не изврши таква исплата службених 
лица, клуб се налази под аутоматском суспензијом и против њега ће се 
покренути дисциплински поступак због занемаривања обавеза. 

Уколико је клуб домаћин својим пропустима у организацији 
утакмице утицао да се мора одиграти нова утакмица у том случају клуб 
нема право на рефундирање трошпкова (односи се на футсал лиге које 
су обухваћене рефундирањем трошкова за службена лица). 

Уколико се утакмица не одигра кривицом једног или оба клуба, 
службена лица (судије и делегат, као и посматрач) имају право да 
наплате трошкове као да је утакмица одиграна. Уколико се утакмица не 
одигра услед више силе (без кривице и једног и другог клуба), 
службена лица могу да наплате само трошкове превоза. 

Службена лица наплаћују превоз по километру сходно одлукама 
ФСС. 

Дежурном лекару или лекарској служби клуб организатор 
утакмицве, плаћа накнаду трошкова. 

Члан 69. 

Евентуалне приходе са првенствених утакмица футсал лиге Београд 
убирају клубови-домаћини. 

 

 

 



 

 

 

Б Е О Г Р А Д С К И  Ф У Д Б А Л 
СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК ФУДБАЛСКОГ САВЕЗА БЕОГРАДА 

120 

Члан 70. 

У случају одигравања нове првенствене утакмице, укупан приход са 
те утакмице, задржава клуб организатор утакмице.  

Члан 71. 

На свим првенственим утакмицама футсал лига Београд клубови 
домаћини могу да продају улазнице у складу са важећим законима, 
које самостално штампају клубови према својим потребама. 

 

XXV. СЛУЖБЕНИ ЛИСТ 

Члан 72. 

Клубови су обавезни да прате и извршавају одлуке из Службеног 
листа, из информационог система Комет, са службеног сајта ФСБ, као и 
службена саопштења органа лига и да на захтев тих органа доставе 
одговоре у постављеном року. У противном, подлежу дисциплинској 
одговорности. 

 

XXVI. ОБНАВЉАЊЕ ЛИГЕ 

Члан 73. 

По завршетку такмичења лига у организацији ФСБ на крају 
такмичарске сезоне 2025/2026, обнављање лига се врши у складу са 
Одлуком о систему такмичења за првенство футсал лига и надлежним 
органима за спровођење такмичења на нивоу Фудбалског савеза 
Србије за такмичарску сезону 2025/26, као и других одлука од посебне 
важности за футсал лиге.   

Треће футсал лига Београд се попуњава: 
 
- Клуб који је са подручја ФС Београда изгуби статус друголигаша, 

стиче право да се такмичи у Трећој футсал лиги „Београд“; 
- Новоформирани клуб са подручја ФС Београда или футсал 

клубови који долазе из нижег ранга након завршеног такмичења. 
 
У случају да се на подручју ФС Београда формира већи број клубова, 

ИО ФС Београда ће проценити ситуацију и донети одлуку да ли ће све 
клубове прихватити у Трећу футсал лигу или ће организовати 
разигравање за једно, два или три места за попуну Треће футсал лиге. 

ИО ФС Београд оставља и могућност да се организује и Четврте 
футсал лига Београда ако се укаже потреба.  
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Омладинска футсал лига Београд У19 и Женска футсал лига Београд 
се попуњава од новоформирани клуб са подручја ФС Београда или 
футсал клубови који долазе из нижег ранга након завршеног 
такмичења. 

Члан 74. 
Првопласирани клуб Треће футсал лиге „Београд“ на крају 

завршеног првенства пласираће се директно у Другу футсал лигу 
Србије. 

Два првопласирана футсал клуба Омладинске футсал лиге Београд 
У19 настављају такмичење у Омладинској футсал лиги Србије У19. 

 

XXVII. ОДУСТАЈАЊЕ ОД ТАКМИЧЕЊА 

 

Члан 75. 

Уколико клуб одустане од такмичења пре почетка такмичења (пре 
одигравања прве утакмице у такмичарској сезони), аутоматски прелази 
у најнижи степен такмичења на подручју регистрационог фудбалског 
савеза чији је тај клуб члан. Ово правило примењује се и на клуб који је 
на основу оствареног спортског резултата стекао право да се такмичи у 
вишем рангу такмичења, а одустане од преласка у виши ранг 
такмичења. 

Члан 76. 

Клуб који одустане од првенственог такмичења, без обзира на до 
тада постигнуте резултате, прелази у најнижи степен такмичења уз 
примену одговарајућих одредби Дисциплинског правилника. 

 

XXVIII. МИНИМУМ УСЛОВА ЗА СТРУЧНИ РАД 

 

Члан 77. 

Клубови су у обавези да испуњавају и све обавезе из Правилника о 
стручном раду ФС Србије као и Правилника о издавању дозволе за рад 
и статусу тренера ФСС. 

Квалификациона структура и обавезан број тренера за такмичарску 
сезону, одређује се, према степену такмичења у коме се такмичи први 
тим одговарајућег клуба и то: 

1. Клубови Треће футсал лиге Београд 

- Сениорски тим: 
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a) Први тренер – национална футсал лиценца. 

2. Клубови Омладинске футсал лиге Београд У19 

- Омладински тим У19: 

a) Први тренер – национална футсал лиценца. 

3. Клубови Женске футсал лиге Београд 

- Женска футсал лига Београд: 

a) Први тренер – национална футсал лиценца. 

 

Клубови лига у надлежности ФСС не могу да се такмиче уколико 
немају тренера који је верификован у информационом систему Комет. 

У току једне такмичарске сезоне тренер може добити дозволу за 
рад највише за два клуба у истом рангу такмичења. 

Тренер истовремено не може добити дозволу за рад у два клуба 
нити за две селекције различитих узрасних категорија играча у једном 
клубу. 

Уколико у току првенства клуб остане без лиценцираног тренера, 
биће му дозвољено да одигра највише 2 (две) утакмице које може да 
води помоћни тренер или тренер млађих категорија, а делегат 
утакмице путем информационог система Комет, у свом извештају у 
рубрици додатна запажања ту ситуацију мора констатовати. 

 
 

Члан 78. 

Уколико се на званичној утакмици, међу пријављеним службеним 
лицима клуба, не налази минимум прописаног броја и 
квалификационе структуре тренера по правилнику о стручном раду 
ФСС, који поседују одговарајуће дозволе за рад тренера, клуб ће се 
казнити у складу са одредбама Дисциплинског правилника ФСС. 

Дисциплински поступак покреће по службеној дужности Комесар за 
такмичење на  основу увида у стартну листу  и извештаја делегата 
утакмице. 

Члан 79. 

У техничком простору за време одигравања утакмице само једно 
лице може давати инструкције играчима.  
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Члан 80. 

Тренери са лиценцом не могу као играчи наступити на 
првенственим утакмицама својих клубова.  

 

XXIX. НАГРАДЕ 

Члан 81. 

Првак Треће футсал лиге Београд, осваја пехар Фудбалског савеза 
Београд, на коме се урезује година освајања првенства. 

Првак Омладиснке футсал лиге Београд У19, осваја пехар 
Фудбалског савеза Београд, на коме се урезује година освајања 
првенства. 

Првак Женске футсал лиге Београд, осваја пехар Фудбалског савеза 
Београд, на коме се урезује година освајања првенства. 

Победник Футсал купа региона Београд, осваја пехар Фудбалског 
савеза Београд, на коме се урезује година освајања Футсал купа. 

Пехари се предаје на утакмици по избору клуба, након усвајања 
званичне табеле првенства. Изузетно, пехар се може предати клубу - 
прваку чији је пласман известан и пре усвајања коначне табеле. 

Фудбалски савез Београда додељује пехар за фер плеј најбољој 
екипи футсал лига Београд по завршетку регуларног дела првенства. 

 

XXX. СНИМАЊЕ УТАКМИЦЕ И ПРЕНОСИ 

Члан 82. 

Првенствене и куп утакмице клубова могу се директно (непосредно) 
преносити путем телевизије на основу уговора ФС Београда и 
телевизије и путем интернета или радити као репортажа (извештај). 

 
Телевизијски пренос утакмица од посебног такмичарског значаја 

може се реализовати само на основу споразума клуба-домаћина и 
телевизије, као и посебног одобрења Комесара за такмичење. 

 
Домаћин првенствене утакмице може, а не мора утакмицу да 

снима. Уколико домаћин првенствене утакмице снима утакмицу и 
Комесар за такмичење затражи од клуб снимак, домаћин је дужан да 
проследи снимак. Клуб који не испуни обавезу биће предат по члану 
90. ДПФСС Дисциплинској комисији Фудбалског савеза Београда. 
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XXXI. УСЛОВИ ЗА УЧЕСТВОВАЊЕ У ТАКМИЧЕЊУ 

 

Члан 83. 

Сваки клуб који учествује у првенству футсал лиге Београд у 
фудбалу мора да испуњава следеће услове: 

1. Да утакмице одиграва у спортској сали која мора имати: 

a) трибине у складу са прописима; 

b) терен одвојен од трибина; 

c) најмање две свлачионице за екипе и посебну свлачионицу 
за судије; 

d) купатило са топлом водом и све остале потребне 
санитарно-техничке уређаје; 

e) клупе за резервне играче и стручна руководства клубова, 
као и одвојену клупу за делегата утакмице, које се 
постављају на уздужној страни терена и прописно удаљене 
од терена, као и обележен "технички простор" у складу са 
прописима ФИФА, УЕФА, ФСС и ФСБ. 

f) посебну просторију за сачињавање записника о утакмици, 
делегатску собу. 

 

Члан 84. 

Клуб мора да испуњава све услове из Правилника ФСС о 
безбедности и сигурности на фудбалским утакмицама и Одлуке ФСБ 
које се обавезно примењују уз Правила футсал игре. 

 

XXXII. ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 85. 

Првенствене утакмице клубова футсал лиге Београд морају се 
играти на теренима који у свему одговарају Правилима футсал игре. 

Свака првенствена утакмица футсал лиге Београд обавезно се игра 
са футсал лоптама, која у свему мора да одговара прописима Правила 
футсал игре. 

За коришћење тајм - аута клубови морају имати прописан картон од 
стране ФСБ, ако клуб не поседује прописани картон - не може 
користити тајм – аут, такође мора имати картон за 5. (пети) 
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прекршај.  

Да је преглед и пријем спортске сале за одигравање утакмица 
футсал лига Београд извршила Комсија за футсал и Комесар за 
такмичење записнички. 

 

Члан 86. 

Клуб-домаћин је дужан да за фоторепортере обезбеди видљиве 
бројеве црне боје на жутом платну из два дела, које ови обавезно носе 
са предње и задње стране преко одела за време утакмице. 

Члан 87. 

Футсал клуб, односно спортско удружење у информационом 
систему Комет може извршити регистрацију искључиво стручно лице у 
складу са чланом 19. Правилника о медицинској заштити чланова ФСС 
(пет специјалности).  

Стручно лице, односно лекар приликом регистрације мора 
поседовати важећу лиценцу Лекарске коморе Србије. 

Уколико у било ком тренутку током трајања првенства стручно 
лице, односно лекар изгуби лиценцу Лекарске коморе Србије, футсал 
клуб који је регистровао стручно лице мора регистровати ново лице за 
потребе првенствених утакмица. 

Присустан лекар на спортској манифестацији мора поседовати 
факсимил, којим оверава повредну листу по завршетку првенствене 
утакмице на којој је ангажован. 

За примену наведених одредби овог члана одговоран је клуб који 
ангажује стручно лице у складу са важећим правилницима ФСС и ФСБ. 

 

XXXIII. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 88. 

За све што није предвиђено овим Пропозицијама, сходно се 
примењују одредбе Правилника о фудбалским такмичењима ФСС, 
Дисциплинског правилника ФСС, као и осталих прописа и одлука ФСС и 
ФСБ. 

Члан 89. 

Обавезна тумачења ових Пропозиција даје Извршни одбор ФСБ. 
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Члан 90. 

Ове пропозиције ступају на снагу даном објављивања се у 
Службеном листу ФСБ ”Фудбал“ и примењују се за такмичарску сезону 
2025/2026 године. 

 

 

                                                         Председник ФС Београд    

                                    Никола Лазетић с.р. 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 6: 

 
На 7. седници Одбора за хитна питања ФС Београда, која је 

одржана 19.09.2025. године донета је следећа 
 

О  Д  Л  У  К  А 

 

 Усваја се предлог о рефундацији трошкова службеним 
лицима за првенствене утакмице Треће футсал лиге и Женске 
футсал лиге за такмичарску сезону 2025/2026, као и пропратно 
Упутство за рефундирање трошкова. 

 

 
                                                                                                                            Никола Лазетић 

      Председник ФС Београд 
           Никола Лазетић, с.р. 
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На 7. седници Одбора за хитна питања ФС Београда, која је 
одржана 19.09.2025. године донета је следећа 
 

О  Д  Л  У  К  А 

 

 I Фудбалски савез Београда преузима трошкове одличја и 
пехара, службених лица (делгата и судија) у целости, као и 
трошка најма спортског центра (сале) за финалну утакмицу 
Футсал Купа ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 
 

II Футсал клуб који је домаћин финалне утакмице Футсал 
Купа ФС Београда преузима обавезу пријаве догађаја МУП-у, 
ангажмана доктора, службеника обезбеђења, мериоца времена 
и свих осталих пратећих лица и средства потребних за адекватну 
организацију спортске манифестације. 

 
III Усвајају се упутства за организацију утакмица Футсал 

Купа ФС Београда за такмичарску сезону 2025/2026. 
 

  
  Предс 

 
 Председник ФС Београд 
                                           Никола Лазетић, с.р.                                                                                                                            Председник ФС Београда 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 7: 

 

 

 

САСТАВ УЧЕСНИКА ФУТСАЛ КУП-а РЕГИОНА БЕОГРАД ЗА 
ТАКМИЧАРСКУ СЕЗОНУ 2025/2026 

 
1. Партизан футсал доо Београд 
2. КМФ Црвена Звезда 
3. СУМФ КМФ Солунац 
4. СУ КМФ Коњарник 
5. СУ КМФ Палеж 
6. Фрочански футсал клуб 
7. ВФ Студент футсал тим 
8. СК Економист 
9. КМФ Бањица БГД 
10. Футсал клуб Колубара 
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ПРИЛОГ ЗА ТАЧКУ 8: 

 

 

На 3. седници Извршног одбора ФС Београда која је 

одржана 09.09.2025. године донета је следећа 

О Д Л У К А 

  Одређују се следеће висине такси за службена лица на 
утакмицама Друге женске лиге ФС Београда: 

 

• Главни судија, помоћни судија, делегат – 2.500,00 
динара. 

 

 

Председник ФС Београд 
  Никола Лазетић, с.р. 

 

 

 

        Председник ФС Београда 
                  Никола Лазетић  
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